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Uvodnik

D anijel D evetak

Z iPadom 
na oltarju?

vangeliji nam opisujejo Kristusa kot člo­
veka, ki je živel med ljudmi. Z njimi je je­
del, se srečeval in hodil. To je bil Jezus, ki 

je živel v Palestini, Jezus, ki smo ga dolžni tudi mi 
danes nositi med ljudi s svojo prisotnostjo. Da­
našnje poti so tudi telematske in duhovniki smo 
klicani, da prinašamo Jezusa v blog, chat in druž­
bena omrežja".
Sveti oče Benedikt XVI. je večkrat govoril o po­
membnosti novih tehnologij za evangelizacijo. 
Paolo Padrini, 37-letni duhovnik iz župnije Staz- 
zano (Piemont), avtor uvodne ugotovitve, je kot 
sin svojega časa njegove besede vzel zares. O 
njem v zadnjih tednih pišejo in poročajo mediji 
po vsem svetu, od ZDA prek stare celine (tudi 
Slovenije) pa vse do Daljnega vzhoda. G. Paolo 
trdno veruje v svoje poslanstvo, pa tudi v to, da 
molitev ni nekaj starega in zaprašenega. O njem 
pravijo, da je bil poklican na dve poti: v duhov­
ništvo in... svet tehnologije. Kot strasten navduše­
nec elektronskih medijev, ki je postal vatikanski 
svetovalec za nova sredstva družbenega ob­
veščanja, je pred dvema letoma razvil uspešno 
aplikacijo iBreviary za znani mobilnik iPhone, 
pravzaprav nekak "digitalni brevir", ki uporab­
nikom priljubljenega razširjenega Applovega te- 
lefončka omogoča, da lahko kjerkoli in kadarko­
li berejo brevir, druge molitve in dnevna bogo­
služna berila (v angleščini, francoščini, španšči­
ni, italijanščini in latinščini). Zdi se, da to aplika­
cijo že uporablja 20% italijanskih duhovnikov. 
Tradicionalni brevir predstavlja za Cerkev "mo­
bilno" molitev v pravem pomenu besede. Prav 
ob tej se je v "vatikanskem tehnološkem guruju" 
vzbudila zamisel, da bi predlagal za sodobne mo­
bilne naprave, prenosne telefončne, isto knjigo 
molitev.
V zadnjih časih pa je "hi-tech duhovnik" naredil 
še korak dlje: razvil je - brezplačno - aplikacijo, ki 
bo duhovnikom (zlasti takim, ki se iz pastoralnih 
razlogov pogosto premikajo, oz. takim, ki se vsaj 
malo razumejo na sicer enostavne in intuitivne 
"strojčke") omogočila, da bodo s tabličnim raču­
nalnikom iPadom, tehnološko novostjo leta, na 
oltarju tudi maševali. "Elektronski misal" naj bi 
bil dostopen že v juliju in zdi se, da je Vatikan dal 
svoj blagoslov, saj bodo mašniki namesto težkih 
liturgičnih knjig in misalov lahko potegnili iz 
torbe 13 mm debeli iPad. "Papirnate knjige ne 
bodo nikoli izginile", trdi g. Paolo, "vendar se ne 
bi smeli obremenjevati z možnostjo, da imamo 
na oltarju praktičen pripomoček, ki nam poma­
ga pri molitvah". Ta, med drugim, vsebuje tudi 
življenja svetnikov, posnetke gregorjanskega 
petja, pridige svetega očeta in uglednih teologov 
itd.
G. Padrini je tudi koordinator papeževe spletne 
strani pope2you. net, ima blog, v katerem raz­
pravlja o Bogu, etiki in kočljivih verskih 
vprašanjih. Kar tri trge v svoji župniji pa je opre­
mil z brezplačno wi-fi internetno povezavo, ki 
omogoča starejšim občanom, da prek spletne ka­
mere (webcam) spremljajo mašna bogoslužja na 
domu. Vse to za ljudi!
V letih vrtoglavega tehnološkega razmaha se to­
rej tudi Cerkev prilagaja času in tako lahko dose­
ga ljudi po vsem svetu, zlasti pa se tako približuje 
mladim. Ne smemo se bati izrednih možnosti, ki 
jih ponuja tehnologija. Računalniki so spremeni­
li in še spreminjajo naše življenje. Ti pripomočki 
na oltarju niso bogoskrunski, ampak še enkrat 
potrjujejo, da Cerkev zna biti blizu ljudem, je izja­
vil g. Padrini, ki je diplomiral ne le iz orgel in 
kompozicije, temveč tudi iz pastoralne teologije 
z doktorsko disertacijo o chatu kot prostoru 
srečanja in komunikacije. "Duhovnik prihodno­
sti bo ostal duhovnik, kot je to bil pred 100 ali 
1000 leti, če bo znal ostati blizu ljudem. Po 
mojem mnenju bo moder, če bo za to znal upo­
rabljati vsa možna sredstva".
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hm hi Evharistično slavje ob prazniku zavetnikov dežele FJk 
„  . v  . v  .  .  .Pričevanje mučenčev utrjuje 

v zvestem izpovedovanju vere

V spomin na sveta mučenca, prvega oglejske­
ga škofa Mohorja in diakona Fortunata, za­
vetnika goriške in videmske nadškofije ter 

dežele Furlanije Julijske krajine, jev ponedeljek, 12. 
julija, v patriarhalni baziliki potekalo praznično 
evharistično slavje, ki je še enkrat povezalo škofe in 
vernike iz srednjeevropskega prostora, zveste t. i. 
oglejskemu duhu.
Pred tem so v bližnji Rimski dvorani predstavili 
zadnji dve publikaciji iz zbirke Corpus scriptorum 
ecclesiae aquileiensis, ki jo na pobudo Združenja za 
ohranitev oglejske bazilike izdaja založba Citta' 
Nuova. Tokrat gre za tehtni in zajetni, skrbno pri­
pravljeni knjigi (uredila ju je prof. Maria Elisabetta 
Bottecchia Deho'), ki vsebujeta pisma in razna be­
sedila sv. Hieronima. Po pozdravu goriškega 
nadškofa Dina De Antonija je prof. Sergio Tavano 
predstavil predavatelja: prof. Claudio Moreschini z 
univerze v Pisi velja za enega najuglednejših ita­
lijanskih poznavalcev antične književnosti, prof. 
Rajko Bratož iz Ljubljane pa prinaša stroki vedno 
nova in izvirna dognanja. "Duša" zbirke, prof. Gior- 
gio Fedalto, je poudaril, da so cerkveni očetje nadv­
se pomembni za prihodnost Cerkve in ekumeni­
zem, saj predstavljajo element, ki še najbolj pove­
zuje vzhodno in zahodno krščanstvo. Moreschini je 
podčrtal Hieronimovo asketsko in puščavniško raz­
sežnost ter marsikaj zanimivega povedal o velikem 
prevajalcu Biblije kot človeku z nelahkim značajem,

"Zbrana dela Stanka Jericija"
Prof. Ivan 
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ki so ga mlada leta v Ogleju močno zaznamovala. 
Bratož pa je postavil pod drobnogled življenje "Hie- 
ronymusa Stridonensisa", njegovo oglejsko ob­
dobje, prijatelje in nasprotnike ter zapuščino. Poh­
valil je izdajo, saj gre za pomemben korak naprej v 
poznavanju velikega svetnika in za obogatitev zgo­
dovinskih raziskav o oglejskem krščanstvu. 
Slovesna sveta maša, pri kateri so našle svoje mesto 
latinščina, italijanščina, furlanščina, slovenščina in 
nemščina, se je začela s starodavnimi petimi oglej­
skimi molitvami, ki še vedno ohranjajo svoj čar. 
Nadškof De Antoni je pozdravil sobrate škofe, ki so 
prišli iz dežel italijanskega severovzhoda, Avstrije 
in Slovenije (msgr. Stres in msgr. Bizjak), še zlasti pa 
videmskega nadškofa Mazzocata in tržaškega 
nadškofa Crepaldija, ki sta se prvič udeležila julijske­
ga slavja v Ogleju. Po berilih v furlanščini, ita­
lijanščini in slovenščini je msgr. Giampaolo Cre- 
paldi, ki je vodil somaševanje, v svoji prodorni ho- 
miliji povezal evangelij s svetima Mohorjem in For- 
tunatom ter s sedanjim trenutkom v Cerkvi in sve­
tu. V kratkem odlomku iz Janezovega 15. poglavja 
se kar sedemkrat ponavlja beseda "sovraštvo", je 
povedal tržaški škof. Svet namreč sovraži kristjane, 
ker ti - kot Jezus - niso od tega sveta. Gre za nez­
družljivost med tem, kar je zgoraj, in tem, kar je 
spodaj. Tisti, ki ga je Kristus iztrgal iz teme, bo imel 
isto usodo kot njegov učitelj: doživljal bo sovraštvo 
in preganjanje. Boj med Božjim kraljestvom in vla- 
darstvom, oblastem ter "svetovnim gospodovalcem 
te mračnosti" se najmočneje kaže v mučencih. Tu­
di v današnjih dneh smo priče osupljivemu nasilju 
proti Cerkvi, pogosto tudi proti samemu papežu. 
Zelo surovo protikrščansko nasilje zaznamuje Azijo, 
Indijo, Kitajsko, Vietnam, Indonezijo, kjer pre­
ganjajo kristjane prav zaradi njihovih prizadevanj v 
podporo zadnjim, zapostavljenim in socialno 
ogroženim. Na Zahodu pa poteka "nasilna kultur­
na kampanja, politična in zakonodajna, proti 
krščanskim načelom in naravnemu moralnemu 
zakonu".
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Objavljamo skupno izjavo, v duhu katere so se 
predsednik Republike Hrvaške Ivo Josipovič, 
predsednik Italijanske republike Giorgio Na- 
politano in predsednik Republike Slovenije Da­
nilo Turk v torek, 13. julija, odpravili v Trst. 
"Predsedniki držav Hrvaške, Italije in Slovenije 
sm o z  veseljem sprejeli povabilo maestra Ric- 
carda Mutija, da se udeležimo Koncerta prija­
teljstva, ki bo potekal na Trgu edinosti Italije v 
Trstu 13. julija. Zavedamo se, da nosi ta prire­
ditev pom em bno sporočilo o miru in sožitju. 
Na koncertu bo maestro Muti dirigiral Mladin­
skemu orkestru Luigi Cherubini in Italijanske­
m u m ladinskemu orkestru. Koncert bodo po ­
pestrili številni mladi glasbeniki z  Glasbenih 
akademij v  Ljubljani in Zagrebu ter italijanski, 
slovenski in hrvaški zbori.
Pred koncertom bom o položili lovorov venec 
v  Narodnem domu, ki je bil grozljivo požgan 
13. julija 1920, in pred spom enikom  eksodu­
su Istranov, Rečanov in Dalmatincev iz rodnih 
krajev, ter se oddolžili spom inu na tragedije iz 
preteklosti, z  našo zavezo, da skupaj gradimo 
prihodnost svobodnega in plodnega sodelo­
vanja m ed našimi državami in m ed našimi na­
rodi v  združeni Evropi.
Naša prisotnost naj priča o trdni zavezi, da ti­
sto, kar nas danes združuje, prevlada nad ti­
stim, kar nas je boleče delilo v  burnem zgodo­
vinskem obdobju, ki so ga zaznamovale vojne 
m ed državami in narodi.
Danes se Hrvaška, Italija in Slovenija srečujejo 
v  duhu Evropske unije, ki je v  svojem bistvu 
glasnica spoštovanja raznolikosti in sožitja 
m ed narodi, kulturami in jeziki, ki sobivajo že 
stoletja.
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Nekdanji predsednik slovenske vlade

Poslovil se je finančnik in politik 
Janko Smole

Stara zgodba iz preteklosti se ponavlja

Protest potresni kov 
iz Abrucev

Pred slabim mesecem je v 
Ljubljani preminil 89-let- 
ni Janko Smole, brat v za­

mejstvu bolj poznanega Jožeta- 
Božička. V letih 65-67 prejšnjega 
stoletja je bil predsednik sloven­
ske vlade. Odstopil je, ko m u 
Skupščina ni odobrila predlaga­
nih  reform. To je bil prvi odstop 
vladnega predsednika v kate­
rikoli socialistični deželi. Njemu 
je sledil Stane Kavčič, ki pa m u 
ni bilo treba odstopati, saj so ga 
odstavili.
Janko Smole je bil predvsem fi­

nančnik in je dolgo sodeloval 
pri M ednarodnem u finančne­
m u skladu v ZDA, nato je postal 
guverner Jugoslovanske narod­
ne banke (1958-62), zvezni fi­
nančni m inister (1967-74) ter 
glavni direktor Ljubljanske 
banke (1978-84). Po upokojitvi 
se je posvečal človekoljubnim 
organizacijam in s svojimi poz­
nanstvi pridobil marsikatero 
podporo zlasti za socialne potre­
be borcev invalidov iz svetovne 
kot iz vojne za osamosvojitev. 
Pokojnik je bil človek obsežne-

S 1. strani /  Trije predsedniki
O bvezujem o se, da bom o v  takšnem  ozračju vedno negovali 
spoštovanje pravic vseh m anjšin.
V vsaki od naših držav upravičeno gojim o spom in  na preži­
veto trpljenje in  na žrtve slepega nasilja ter sočustvujem o z  
bolečino tistih, k i so preživeli te krvave dogodke iz  preteklo­
sti. Naš pogled je  uprt v  prihodnost, k i jo  z  odločilnim  pri­
spevkom  m lajših generacij že lim o  in  zm orem o graditi in  jo  
lahko zgradim o v  Evropi, ki jo  vedno bolj predstavljajo n je ­
ne  raznolike tradicije in  je vse bolj združena pred n o v im i iz­
zivi globalizacije".

ga znanja in zanimanja, blagega 
značaja, strpen in pozoren do 
soljudi, tudi tistih, ki so imeli 
drugačne poglede.
Nanj me je vezalo nekaj spomi­
nov, saj sem imel srečo, da sem 
spadal v širši krog njegovih do­
brih  znancev (če že ne prija­
teljev), in sem ga občasno obi­
skoval ali srečeval. Vedno se je 
zanimal za naše težave, čeprav 
je bil seznanjen s problemi za­
mejstva in bil pripravljen pom a­
gati tudi izven "uradnih kana­
lov", čeprav so se ideje in načr­
ti, ki jih je podpiral, izjalovili. 
Toliko, da se tudi na tej strani 
spomnimo tega "najuglednejše­
ga jugoslovanskega finančnega 
m inistra", kot piše Dnevnik 
(15.6.2010), sam bi še dodal: 
človeka, idealista, ki je osebno 
plačal za svoje ideje borca za 
pravičnejšo družbo, ki pa še ni 
bila dosežena, kot je sam izjavil 
v intervjuju za Žurnal 24 maja 
lani.
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Deželni svetnik SSk Igor Gabrovec o napovedanih spremembah

Odbornik De Anna namesto 
Molinara v resorju kulture

Predsednik FJK Renzo Ton- 
do je Deželni svet seznanil 
z valom sprememb v ustro­

ju deželne uprave, ki uvajajo kar 
nekaj zamenjav tudi pri porazde­
litvi posameznih resorjev znotraj 
deželne vlade. Odbornik Rober­
to Molinaro se bo moral odpove­
dati resorju kulture. Za zdaj ostaja 
še odprto vprašanje odgovorno­
sti za jezikovne identitete (manj­
šinska vprašanja), za katero se zdi, 
da bi lahko še vedno ostala vMo- 
linarovem dometu.
Kulturo bo po novem, predvido­
ma po poletnem premoru, urad­
no prevzel nekdanji predsednik 
pordenonske pokrajine Elio De 
Anna. Deželni svet SSk Igor Ga­

brovec obžaluje to zamenjavo, 
saj je odbornik Molinaro vodil 
občutljiv resor z zvrhano mero 
odgovornosti, resnosti, strokov­
ne pripravljenosti in uravnoveše­
nosti. Njemu gre zato pohvala in 
zahvala v prepričanju, da ostaja 
dragocen sogovornik slovenske 
manjšine v odnosih do deželne 
uprave. Po njegovi zaslugi nam 
je prav v teh dneh uspelo, da je 
bil v rebalans med drugim vklju­
čen dodatni finančni prispevek 
v višini 56.000 evrov v korist 
obeh krovnih organizacij, pa tu­
di odločilni prispevek v višini 
35.000 evrov, ki bo omogočil iz­
peljavo Lutkovnega festivala v 
Nadiških dolinah. Odbornik

Molinaro ohranja odgovornost 
za šolstvo (pri reševanju vozla 
špetrske šole je Molinarova vloga 
nenadomestljiva), po novem pa 
bo skrbel tudi za politike social­
ne varnosti.
Z odbornikom Eliom De Anno, 
ki bo po novem od Segantijve 
prevzel odgovornost za medna­
rodne odnose, se odpira novo 
poglavje, ki ga moramo pisati z 
željo, da Pordenončana polno 
vpletemo v zapleteno kulturno 
stvarnost slovenske manjšine. 
Zato je Gabrovec De Anni že za­
gotovil popolno razpoložljivost 
za sodelovanje v prepričanju, da 
se bodo dobri odnosi še okrepili 
in razvili.

Poseg deželnega svetnika SSk Igorja Gabrovca

O zaščiti slovenskih šol
n  ■ azpravo glede zašči- 

1 - ^  te obstoja in kvalite- 
-L  V te  šole v goratih ob­

močjih lahko s sličnimi ute­
meljitvami razširimo na odprta

vprašanja šol s slovenskim uč­
nim  jezikom, ki jih klestenje 
sredstev in njegove posledice 
vsestransko ogrožajo", je v raz­
pravi ob sprejemanju zadevne

Na dnu...

KAJ PA MISLITE 
0 TELEFONSKIH 

PRISLUŠKOVANJIH?

PSSST, TIHO PROSIM! 
DRUGAČE NE SLIŠIM, 

KAJ PRAVIJO!

Potem ko sta se predsednik 
Berlusconi in njegova vla­
da ovenčala z lovorikami in 

pohvalami na račun pravočasne­
ga ukrepanja v korist po april­
skem potresu leta 2009 težko pri­
zadetega prebivalstva in še poseb­
no glavnega mesta L'Aquile, sta 
uspela zgraditi v rekordnem času 
več tisoč stanovanj za najbolj po­
trebne takojšnje strehe nad glavo, 
drugim pa preskrbela bivanje v 
obmorskih turističnih objektih v 
pričakovanju čimprejšnje obnove 
samega glavnega mesta, pa minu­
lo sredo, 7. julija, ni bilo nobene­
ga predstavnika vlade na spre­
gled, ko je v Rimu protestiralo 
kakih pet tisoč potresnikov iz 
Abrucev, da bi jih pozdravil in za­
gotovil nadaljnjo skrb za obnovo 
njihovih domov in podaljšanje 
davčnih in drugih olajšav. Ne sa­
mo to, proti mirnim manifestan- 
tom, ki so se po predhodno spo­
ročenem načrtu usmerjali proti 
vladni palači Chigi, so posebne 
policijske sile in orožniki ovirali 
pomikanje pohodnikov in pri 
tem uporabili celo pendreke, 
kakor da bi šlo za kako nepred­
vidljivo pobudo anarhistov ali 
znanih nasilnežev. Mediji so s po­
močjo filmskih kamer prikazali, 
kako so jih orožniki, opremljeni s 
ščitom, trikrat skušali zaustaviti 
oziroma razpršiti. Pravijo, da se je 
predsednik Berlusconi v tistem 
času zadrževal v vladni rezidenci 
v Palači Grazioli in s svojimi 
najožjimi sodelavci obravnaval 
notranje vladne in strankine pro­
bleme. Potem ko je v prvem letu 
po potresu pogosto zahajal na po­
tresno območje, pa se je sedaj sk­
rival pred abruškimi domačini, ki 
so se v hudi vročini odpravili v 
Rim prosit za nadaljnjo pomoč in 
solidarnost. V trenutku je pozabil 
na vsa slavja ob odprtju novoz­
grajenih objektov po potresu in 
obljube, s katerimi ni štedil ob teh 
in drugih priložnostih.
Kje gre iskati vzroke za ta spre­
menjeni odnos do včerajšnjih 
"težko prizadetih potresencev, do 
katerih bo vlada vedno solidar­
na"? V poldrugem letu je pod 
mostovi rimske Tibere preteklo

veliko vode, kar je očitno ohladi­
lo človeške in politične odnose 
do hudo preiskušenega prebival­
stva v Abrucih. Do včeraj nespor­
ni obvladovalec lastne stranke 
Berlusconi je namreč postavljen 
pred važne odločitve, ki s potre- 
sniki nimajo nobene zveze. 
Množični protestni pohod 
abruških potresniki na Rim je ve­
ren odraz množičnega nezado­
voljstva zaradi zastoja obnovitve­
nih posegov, tako da se je v času 
nekaj mesecev povsem spremeni-

službam, koordina­
torjem in drugim po­
dobnim posvetovalcem. 
Jezo pri domačem prebi­
valstvu je prav v 
zadnjem času povzroči­
lo sporočilo vladnih kro­
gov, da bo v kratkem 
prenehala veljati opro­
stitev plačevanja davkov, 

vključno onih na plače odvisnih 
delavcev. Po zadnjem rimskem 
protestnem pohodu je vlada naz­
nanila, da se bodo morali "črta­
n i” davki vrniti v desetih letih, 
namesto v predvidenih petih. 
Vlada naj bi tudi odobrila dodeli­
tev po tri milijarde evrov letno, in 
sicer za dobo desetih let, za obno­
vitvena dela.
Kot ogledalo razmer velja omeni­
ti, da je Evropska unija namenila 
Italiji za obnovo po potresu v 
Abrucih 493 milijonov evrov in

m .

lo razpoloženje prizadetega pre- 
bivalsva. Navdušenje ob številnih 
obiskih predsednika vlade v pr­
vem letu po potresu se je sedaj 
sprevrglo v jezo in protest, ki sta 
odkrito prišla do izraza že na prvi 
protestni manifestaciji minulega 
16. junija po ulicah LAquile, pri 
kateri je sodelovalo dvajset tisoč 
domačih prebivalcev in zahteva­
lo pospešitev obnovitvenih del, 
šest tisoč potresnikov pa je bloki­
ralo avtocesto proti L Aquili. Me­
diji so navedli podatek, da se je 
premier Berlusconi zadnjič mudil 
v L Aquili letošnjega 29. januarja, 
ko je uradno predal Deželni upra­
vi pristojnosti v zvezi z obnovo in 
odpravo posledic potresa, ki jih je 
dotlej izvajala Civilna zaščita. Da­
nes nihče ne ve, koliko nabranih 
finančnih sredstev je bilo doslej 
porabljenih, koliko jih je 
zamrznjenih ali vezanih na druge 
finančne sklade in koliko jih bo 
namenjenih raznih svetovalnim

Povejmo na glas

naknadno zahtevala, naj pristoj­
no italijansko računsko sodišče 
preveri, kako je bila omenjena 
vsota dejansko porabljena.
Drugo zaskrbljivo dejstvo je hud 
politični razkol med avonomni- 
mi deželami in državo oz. vlado 
zaradi znanih spornih varčeval­
nih ukrepov. Po večtedenskem 
čakanju sta se predsednik vlade 
Berlusconi in gospodarski mini­
ster Tremonti srečala s predsed­
niki vseh dvajsetih dežel, ki zah­
tevajo omiljenje omenjenih ukre­
pov, ker v nasprotnem primeru 
dežele na bodo mogle zagotoviti 
najbolj pomembnih storitev, kot 
sta zdravstvo in javni prevozi. To 
je prvič, da je prišlo do tako ostre­
ga spora med državo in deželami. 
Po vsem tem se mnogi sprašujejo, 
kako bo sploh mogoče vzpostavi­
ti nove odnose med državo in 
deželami po načelih toliko ope­
vanega federalizma.

Alojz Tul

resolucije v deželni skupščini 
poudaril deželni svetnik SSk 
Igor Gabrovec. V svojem posegu 
je Gabrovec naglasil, da ministr­
ski dekret 81/2009 v 8. členu že 
predvideva možnost odstopanja 
od parametrov za šole v goratih 
območjih in za manjšinske šole. 
Istočasno pa državni zakon 
133/2008 odklanja odstopanja 
pri določanju organika, se pravi 
učnega osebja. "To pomeni, da 
m ora Dežela, in to s podporo 
vseh izvoljenih parlamentarcev, 
doseči revizijo člena 64 zakona 
133/2008, ki stvarne potrebe 
podreja finančnim logikam mi­
nistra Tremontija in tako one­
sposablja vsako možno razmi­
šljanje", je še dejal Gabrovec, ki 
je svoj poseg končal z opozarja­
njem na ostala odprta vprašanja 
slovenske šole v FJk, med temi 
tudi na odsotnost natečajev za 
zapolnitev ravnateljskih mest. 
"Prav tako bo potrebno še okre­
piti vlogo, težo in avtonomijo 
slovenskega deželnega šolskega 
urada", je dejal deželni svetnik 
Gabrovec, ki je vsekakor m ne­
nja, da bi konkretno zaščito 
kvalitete celotnega deželnega 
šolskega sistema zajamčili le s 
prenosom upravljanja šolstva iz 
države na deželo - tako kot že 
velja v Dolini Aoste in v avto­
nom nih  pokrajinah Bočen in 
Trento.

Bo zdravstvo vendar povezalo Gorici?

V  življenju se dogajajo neverjetne stvari 
in ena m ed  n jim i je ta, da m ed  Gorica­
ma nikoli n i prišlo do takšnega sodelo­
vanja na področju zdravstva k o t bi lahko. Ne­

verjetno je to, da gre vendar za zdravje, pa 
kljub tem u m esti še daleč nista izkoristili vseh 
obstoječih možnosti. Kot da bi za ljudi obstaja­
la cela vrsta drugih važnejših dejavnikov, zara­
di katerih se je mogoče boljši zdravstveni oskr­
bi odpovedati. Pred nedavnim  je na sedanjo si­
tuacijo opozoril novogoriški župan in posla­
nec Državnega zbora Mirko Brulc z  napovedjo, 
da bo bolnišnica v  Šempetru v  bližnji prihod­
nosti v  še večji m eri usposobljena za 
zdravljenje težjih bolezni in da bi se njenih  
uslug lahko izdatneje posluževali tudi prebi­
valci goriškega območja na italijanski strani. 
Seveda to ni bila zgolj napoved, ampak kar va­
bilo sosednjem u m estu, ki v  preteklosti ni 
pokazalo prevelike vnem e pri vzpostavljanju 
skupnega goriškega zdravstvenega območja, 
kar bi vsekakor sodilo k  udejanjanju evropskih 
načel - slednja se pač  uresničujejo s prese­
ganjem nekdanje m eje vselej v  dodatno kori­
st prebivalcev z  obeh strani. Kot je znano, se 
Gorica ni odločila za povezavo svoje "stare" 
bolnišnice s tisto v  Šempetru, pri čemer sta s 
svojo bližino obe kar klicali k  stopnjevanem u  
povezovanju, pač pa je odmaknila svoje zdrav­
stveno središče v  novo  bolnišnico ob želez­
niški postaji, prostore "stare" bolnišnice pa ne­
razumljivo pustila prazne. Resnici na ljubo je 
tovrstno sodelovanje m ed  m estom a obtičalo

na bolj ali m anj m rtvi točki že v  času Branca- 
tija, ko so bili sicer odnosi z  Novo Gorico na 
zavidljivo visoki ravni, sedanja goriška uprava 
pa je to dejstvo dodatno zabetonirala. Najno­
vejša pobuda Mirka Brulca se očitno, k o t to 
velja za m nogo razmišljujočih ljudi, ne more  
in ne želi sprijazniti z  dejstvom, da se določen 
del prebivalstva Gorice za učinkovitejše zdrav­
stveno skrbstvo zaenkrat noče odločiti. In res 
takšne pobude n i mogoče uradno zavrniti, za­
to se je nem udom a odzvala goriška uprava in  
toliko bolj odgovarjajoče odborništvo Furla- 
nije-Julijske krajine. Navedeni odzivi pa nas 
ne smejo preslepiti, čeprav bi bilo čudovito, v  
kolikor bi prevladali in se tudi udejanjili. Spet 
bo nam reč na delu javno m nenje  Gorice, ki se 
bo deloma izrazilo glasno, ko t navadno pa bo 
delovalo v  tišini. In dokler se to javno m nenje  
ne bo tako ali drugače izreklo, politika ne bo 
podvzela odločujočih korakov. Zato je več ko t 
razumljivo, da si želimo, ko  bi javno m nenje  
svoje stališče spremenilo in se ogrelo za večje 
in potem  vse večje sodelovanje Gorice in  No­
ve Gorice, tudi kar se tiče zdravstvenega skrb­
stva in še posebej tega. To bi bil zares velik do­
godek, in to ne samo zato, ker bi bil dobesed­
no "za zdravje koristen ", ampak tudi zato, ker 
bi presegel veliko število še vedno delujočih 
predsodkov, ki od neznano kje prišepetavajo, 
kako je najbolje, da Gorica ostane tukaj, kjer 
je, in  Nova Gorica čimdlje tam, kjer je bila do­
slej.

Janez Povše
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Prof. Stanko Jericijo (foto DPD)

ZCPZ - Gorica je ustanova, 
ki že sedemintrideset let 
združuje na desetine slo­

venskih zborov od Plešivega do 
Ronk. Vsi, otroški, odrasli in 
mladinski so se skozi vsa ta leta 
in se vedno bolj s pridom  oko­
riščajo možnosti, ki jih daje pri­
padnost tako veliki organizaciji, 
ki stalno širi svoje delovanje tu ­
di s tem, da privablja v svoj sk­
lop vedno nove člane.
Leta 2009 je dežela Furlanija Ju­
lijska krajina objavila razpis za 
koriščenje deželnega sklada za 
slovensko jezikovno manjšino. 
Združenje cerkvenih pevskih 
zborov - Gorica se je prijavilo k 
poglavju, s katerim  se na­
menjajo finančna sredstva po­
budam  za razvoj obojestranske­
ga spoznavanja različnih kul­
tu rn ih  in  jezikovnih stvarnosti 
dežele Furlanije Julijske krajine, 
ki jih izvajajo ustanove in orga­
nizacije, ki delujejo za zaščito 
manjšin in  promocijo jezikov­
n ih  in  ku ltu rn ih  različnosti. 
Predstavljeni projekt, pri kate­
rem sodelujejo še Zveza cerkve­
nih  pevskih zborov - Trst, Kul­
turni center Lojze Bratuž, Slo­
venski center za glasbeno vz­
gojo Emil Komel in  Slovenska 
prosveta, nosi naslov Zbrana 
dela Stanka Jericij a. Med vsemi 
organizacijami, ki so se prijavi­
le na razpis, jih je bilo deležnih 
prispevka osem intrideset. 
Združenje cerkvenih pevskih 
zborov - Gorica je prejelo 
51.000,00 evrov, kar pom eni 
drugega najvišjega. To je dokaz 
izredno dobro zasnovanega de­
la in skrbno pripravljenega ok­
vira sodelovanja m ed zgoraj 
om enjenimi ustanovami. 
Pobuda izhaja iz ugotovitve, da 
zavzema petje v slovenski kul­
turi izredno važno mesto, saj 
spremlja naš narod skozi celot­
no njegovo zgodovino in  s 
svojim tipičnim  načinom  iz­
ražanja prikazuje doživljanje le­
p ih  in  težkih trenutkov v 
življenju naših ljudi. Petje, po­
sebej zborovsko, pa ima v za­
mejskem prostoru še dodaten 
pom en. To ozemlje je že tisoč­
letja stičišče različnih kultur in 
od tu  živečih je odvisno, če to 
izrabijo kot izhodišče pozitivne­
ga naboja ali, kot že tolikokrat, 
kot povod kriz in  posledično tr­
pljenja. Naši skladatelji so ved­
no bili in še vedno so graditelji 
mostov med tukajšnjimi kultu­
rami in  ljudmi; njihove sklad-

Pomembno priznanje za Združenje cerkvenih pevskih zborov - Gorica

Projekt "Zbrana dela 
Stanka Jericija"

be prispevajo h  kulturni oboga­
titvi vseh tu živečih narodov. 
Eden izmed takih skladateljev 
je tudi pred nekaj leti prem inu­
li duhovnik prof. Stanko Jeri­
cijo. Bil je glasbeno izvrstno 
podkovan. Diplomiral je iz kla­
virja in zaključil študij zborov­
ske kompozicije ter dirigiranja. 
Kot mašnik, ki je deloval bodi­
si m ed italijanskimi verniki v 
Romansu in  Škocijanu bodisi 
med slovenskimi in  italijanski­
mi v Ronkah in Gorici, je zelo 
dobro poznal tu živeča naroda. 
Njegovo ime je vezano zlasti na 
dva mešana zbora: slovenskega 
Lojze Bratuž in italijanskega 
S. Ignazio, s katerima je dose­
gel vidne uspehe. Uveljavil se 
je tudi kot pedagog, saj je vr­
sto let poučeval glasbeno vz­
gojo v Gorici, na nižji srednji 
šoli s slovenskim učnim  je­
zikom Ivan Trinko, na uči­
teljišču s slovenskim učnim  
jezikom Simon Gregorčič in 
pri Uršulinkah. Z m ladin­
skim zborom šole Trinko je 
dosegel velike uspehe tudi na 
državnem nivoju. Bil je član 
Društva slovenskih sklada­
teljev in je zmagal na več sk­
ladateljskih natečajih.
Opus prof. Jericija je izredno 
raznolik: vključuje skladbe za 
zbor in  soliste, zbor in orke­
ster, samo zbor, soliste in tro­
bila, pete maše, pasijone, ora­
torije, simfonije, simfonične 
pesnitve, skladbe za otroške 
zbore itd. Ni skladal samo v slo­
venščini, ampak tudi v ita­
lijanščini, latinščini, furlanšči- 
ni in  nemščini. Njegov dopri­
nos je torej tudi v tem, da je 
svoja dela pisal v vseh jezikih tu 
živečih narodov in na ta način 
nudil vsem možnost, da pojejo 
ne le v lastnem, ampak tudi v 
jezikih tistih, ki sobivajo z nji­
mi. Tako postane petje sredst­
vo, kako pripadniki ene kulture 
spoznavajo kulturo drugih, ki 
živijo v istem prostoru.
S to pobudo želi Združenje 
cerkvenih pevskih zborov - Go­
rica rešiti kulturno zapuščino

prof. Jericija in  jo dah na razpo­
lago vsem tu živečim narodom  
kot prispevek k skupnem u 
sožitju in  v dokaz, kako človek, 
tudi kot posameznik, lahko s 
svojim delom na m iren in  nev- 
sivljiv način zbližuje in bogati 
kulture ter ljudi.
Izvedba samega projekta ni 
enostavna stvar, saj m ed d ru ­
gim zahteva visoko kvalificira­
no delo glasbenih 
strokovnjakov, ki morajo celot­
ni opus ne samo zbrati, ampak 
tudi pregledati, ugotoviti, kako 
časovno razvrstiti m orebitne 
variante iste skladbe, upošteva-

Na Bleščeči planini /  Prisotna tudi delegacija SSk

Tradicionalni poletni pohod Enotne 
liste v duhu povezovanja

V soboto, 10. ju­
lija, je potekal 
tradicionalni 

poletni pohod, ki ga 
vsako leto organizira 
koroška neodvisna 
stranka Enotna lista.
Letošnji pohod je 
vključeval postanek 
pod Arihovo pečjo, kjer 
stoji spomenik padlim 
borcem, ki so jih naci­
stične sile napadle in 
usmrtile januarja 1945.
Pohod se je nadaljeval 
do Koče na Bleščeči 
planini (1.086 m), ki jo 
upravlja Slovensko pla­
ninsko društvo Celo­
vec.
Tudi na letošnem pohodu je bila 
prisotna delegacija sorodne 
stranke SSk - Slovenska skupnost, 
ki so jo sestavljali deželni pod­
predsednik Hadijan Corsi, pok­
rajinski tajnik za Goriško Julijan 
Čavdek ter član deželnega tajništ­
va David Grinovero. Pohoda so se 
udeležili še predsednik Komisije v 
Državnem zboru RS za Slovence 
po svetu in v zamejstvu Miro Pe­
tek, predstavnica Urada za Sloven­

ce po svetu in zamejstvu Breda 
Mulec, predsednik Kluba ko­
roških Slovencev v Ljublj ani Janez 
Strgar, podpredsednik NSKS Nan- 
ti Olip in drugi člani ter prijatelji 
Enotne liste. Po vrnitvi v dolino 
se je pohodnikom pridružil še 
Matjaž Longar, generalni konzul 
RS v Celovcu, ki končuje svoj štiri­
letni mandat med koroškimi 
rojaki. Prav njemu je bil v glav­
nem namenjen priložnostni go-

Kako in  kdaj se je pravzaprav 
začelo vaše sodelovanje s slo­
vensko manjšino, živečo v  
Italiji?

Dolgo je že od takrat. Če se ne  
m otim , sega prvi stik v  leta 
takoj p o  1980, na Opčinah je to 
bilo. V zavesti m i je ostal zelo 
prijeten "šok", ki sem ga doži­
vel na enem  od prvih večerov 
čez m ejo  pri Fernetičih na 
n ekem  društvenem  prazno­
vanju: ljudje so praznovali 
sproščeno ob klepetu, pesm i in 
seveda kapljici, vendar vidno  
pijan n i bil nihče. Razposajeno 
veseli že, ne  pa opiti. Znotraj

ti ali ne določene korekture itd. 
Združenje cerkvenih pevskih 
zborov - Gorica se je za izvrši­
tev te plati projekta obrnilo na 
prof. mag. Ivana Florjanca z lju­
bljanske Univerze in  na dr. Da­
vida Bandlja z Univerze v Novi 
Gorici, znanega kulturnega de­
lavca in  glasbenika. Obema 
smo zastavili nekaj vprašanj, da 
bi ju bolje spoznali in  tudi izve­
deli kaj več o tem, kako poteka 
njuno delo.

Prof. Florjane! V zamejskih 
ustanovah, ki se ukvarjajo z 
glasbo, ste znana osebnost.

vor, v katerem je predsednik EL 
Vladimir Smrtnik izpostavil po­
men povezovanja med Slovenci v 
zamejstvu. Generalnemu konzu­
lu Longarju je EL v zahvalo za 
bližino in podporo podarila umet­
nino mladega Martina Dovjaka. 
Longar je poudaril, da je EL te­
meljni subjekt slovenske narodne 
skupnosti na Koroškem, ter izpo­
stavil odlične delovne in prijatelj­
ske odnose.

meja Slovenije je bilo v tistih 
časih veseljačenje brez vinske 
omotičnosti nekaj nepojmljive­
ga. Zaznal sem prijetno razliko: 
ti Slovenci tukaj ne potrebujejo 
omame. In od takrat se je stik 
ob najrazličnejših dejavnostih 
samo utrjeval. In m edsebojno  
spoštovanje tudi. Do danes. 
Lahko iskreno priznam, da m e  
je Primorska osvojila. Številna 
prijateljstva, nekatera zelo trd­
na, in  še številnejša osebna 
znanstva, ki počivajo na m ed­
sebojnem  spoštovanju in 
vzajemnih delovnih doživetjih, 
puščajo globoko sled v  m ojih  
čustvih in zavesti. Moj najljubši 
stric in  dedek sta bila na Ška- 
brijelu v  prvi svetovni vojni, 
stric Lojz m i je celo pokazal ro­
ve, kjer so se skrivali. Oba sta 
bila ranjena od iste krogle, ki je 
šla stricu skozi nogo, dedku pa 
se je zarila v  čeljust in jo  je tako 
prinesel dom o v  v  Ravne pri 
Šoštanju. Stric je nato to kroglo 
nosil k o t obesek, se spo­
minjam. Morda tudi zato čutim  
s Primorsko svojevrstno 'krvno' 
sorodstvo. Pa tudi do pretekle­
ga (in sedanjega) trpljenja ne  
m orem  ostajati ravnodušen, 
dotaknilo se m e je. Občudujem  
zlasti velik naboj kulturne ust­
varjalnosti, ki se je sprožil v  de­
setletjih fašističnega škornja. 
Ne sm e iti v  pozabo.

Je prvič, ko se ukvarjate s 
takim delom ali imate že po­
dobne izkušnje?

Ni prvič. Ustvarjalni naboj Pri­
m orcev je bil v  najtežjih časih 
spontan in izjem no živ. Ko sem  
opazil, da lahko sledovi tega 
plemenitega naboja poniknejo  
v  pozabo, ko  zob časa n eu ­
stavljivo bledi zapise na raz­
pršenih notnih  partiturah, se je 
sprožila kar sama od sebe reak­
cija: zbrati, natisniti in objaviti. 
V preteklosti sem že večkrat so­
deloval pri najrazličnejših p u ­
blikacijah.

Kako pa konkretno poteka 
tako delo?

Najprej si je potrebno "umaza­
ti roke", k o t radi rečemo tej pr­
vi fazi brskanja po  arhivih, ko­

rih, zapuščinah, pri sorodnikih 
in prijateljih um etn iko v  ipd. 
Včasih so kupi gradiva res do­
besedno zaprašeni, včasih -  kot 
je prim er Jericijeve zapuščine -  
pa je to začetno delo malce 
olajšano, saj je že skladatelj sam 
držal stvari na 'enem kupu', ki 
ga nato spoštljivo hranijo so­
rodniki. Druga faza, ki se začne 
in  deloma tudi poteka skoraj 
sočasno, pa je urejanje zbrane­
ga gradiva, popisovanje, raz­
vrščanje po  zvrsteh, katalogizi- 
ranje. Glede na želje in ko n k­

retni izdajateljski načrt pa se 
nato pripravi gradivo za noto- 
grafiranje, tisk. Tudi oblika -  
poleg same vsebine -  zahteva 
svoje. Tudi, ko je nekaj že tiska­
no, občutek nedokončanosti 
dela ostaja, saj človek nikoli ne  
ve, ali se je zares vse našlo. Ven­
dar je enkrat potrebno odločno 
povleči črto in reči -  vsaj zaenk­
rat -  dovolj.

Kje lahko nastanejo največje 
težave oziroma na katere 
»pasti« je treba najbolj paziti? 

Razpoložljivost časa za zbrano 
in pozorno delo. Najbolje je, da 
delo, potem  ko se je začelo, teče 
čim bolj zdržema. Potrebno je 
pač pridobiti čim več trdnih in 
zanesljivih uvidov v  posam ez­
no  delo, da ga lahko uvrstimo 
tja, kamor dejansko spada. D m ­
ga past so rokopisi, ki so lahko  
m anj čitljivi, nepodpisani, zble­
deli, delno lahko celo uničeni. 
Težava je lahko tudi p o ­
stavljanje stika z  dediči, medse­
bojno zaupanje ipd. Vendar je 
večini v  interesu, da se dela 
objavijo, saj le tako ostanejo ži­
va m ed  sorojaki. M nogi sorod­
niki so zato ponosni, da lahko  
sodelujejo s tem, da dajejo na 
razpolago čas in gradivo.

Ko je že vse zbrano in katalo­
gizirano in  se preide v  fazo 
notografiranja, so glavne 
težave že m im o ali je to 
pričetek novih?

Vsaka faza ima svoje zahteve in 
svoj "klanec" navzgor. Vnaprej 
se pri tem delu ne da n ič  popol­
nom a dokončnega določiti. 
Delo je stalno v  nastajanju, gi­
banju. Zahteva se določena 
fleksibilnost, zdm žena z  jasnim  
ciljem osnovnega hotenja. V tej 
fazi je najtežji del redakcije in 
izbire najpristnejše inačice, če 
in  kadar jih obstaja več. Če je 
skladatelj še živ, je delo izjemno  
lahko: vprašaš ga in  stvar je 
rešena. Ce je pa skladatelj že 
pokojni, pa je potrebno včasih 
kar dolgotrajno delo vživljanja 
in analiziranja določenih inačic 
iste skladbe: katera je sedaj ti­
sta, ki jo je skladatelj želel im e­
ti za dokončno. To ugotoviti je 
v  nekaterih prim erih izjem no  
zamudno, m ukotrpno in seve­
da kar malce tvegano. Da se tve­
ganju izognemo, obstaja samo 
eno: čim bolj natančna in po­
zorna analiza vseh inačic, upoš­

tevanje in  primerjanje še dru­
gih podatkov in sporočil.

Kako poteka delo notografa?
Notografovo delo je neke vrste 
čim bolj veren prepis v lepo in 
čitljivo obliko. Obstajajo do­
ločeni standardi n o tn ih  zapi­
sov, ki jih mora notograf poz­
nati in spoštovati. Razporediti 
mora gradivo v  razpoložljivi ok­
vir, im eti v  m islih po  m ožnosti 
tudi tistega izvajalca, ki mora 
sam obračati strani ipd. Ob­
stajajo tudi korekture, vsaj dvoj­
ne. Danes delo m alo olajšajo 

računal­
niki, saj pri 
korekturah  
n i potreb­
no narediti 
nekaj p o ­
polnom a  
znova, če 
se je pojavi­
la velika 
napaka ali 
p o ­
m anjklji­
vost. Noto­
graf v  sode­
lovanju z  
urednikom  
pripravi t. i. 
"pdf" ko t 
predlogo za 
tisk. N oto­
graf naredi 
vse tisto, 
kar so 
neko č  na­
redili stav­
ci.
Pregledo­
vati noto- 
grafsko de­

lo pomeni, med dragim, pre­
veriti, če so note in razni dru­
gi simboli pravilno zapisani; 
kako je sploh mogoče biti 
natančni, ko gre za desetti- 
soče znakov?

Da. Pregled zahteva natančno  
preverbo in  primerjavo n o to ­
graf ovega prepisa z  originalom. 
Urednikovo delo je pri tem  
"inšpekcijske" narave. Pa še se 
zgodi, da, ko  odpreš sveže tiska­
no  delo, najdeš najprej napako. 
Natančnost je tukaj obveza. Ne 
gre drugače.

Koliko časa je potrebnega za 
to?

Odvisno je od števila strani in 
svežine spom ina od zadnjega 
pregleda. Zato je strnjeno ča­
sovno obdobje na enem projek­
tu zdržema od začetka do kon­
ca časovno veliko bolj varčno 
od tistega načina dela, k i se 
vlečena daljša obdobja. Čas po ­
treben je skoraj enak tistemu, 
ki ga nekdo potrebuje za prebi­
ranje, pozorno prebiranje ene 
strani, ene knjige. Le da je pri 
tem delu potrebno branje vsaj 
dvakrat do trikrat ponoviti. Se­
danji računalniki znajo biti bolj 
m uhasti k o t stavci preteklih  
dob. Računalnik lahko "kaj po ­
zabi" zaradi najrazličnejših vz­
rokov (virusi, prelom besedila 
ipd.)

Potem mora še vse skupaj v  
tisk. Kakšne so vaše kontrole 
v  tej fazi?

Danes je tiskarna dokaj avto­
matizirana, vendar ne čisto 
brez nepredvidljivih pasti. Stroj 
je pač stroj. Saj je še človekova 
pam et omejena, kaj šele um et­
na, računalniška. Kontrola vse 
do konca ni nikoli odveč.

Iz povedanega jasno izhaja 
zahtevnost takega dela. Raz­
vidno pa je tudi vaše nav­
dušenje. Od kod tako veselje 
do tovrstnih naporov in gla­
sbe nasploh?

No, vprašanje o takem izviru pa 
je najbolj kočljivo. Oči so ust­
varjene za pogled navzven, 
navznoter je težji. Je del pokli­
ca, del izbir na vseh križiščih 
življenja, del osebne zgodbe. 
Od otroštva do danes.

Prof. Florjane, najlepša vam  
hvala za sproščeni pogovor 
in  upamo, da se še pred kon­
cem projekta ponovno sliši­
mo.

Prof. Ivan Florjane (foto DPD)
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Nagovor škofa Jurija Bizjaka na spominski slovesnosti na Lajšah

"Vi pa se ne bojte tistih, 
ki umorijo telo!"

puščanje grehov" (Mt 26,28). 
In kakor je napovedal tud i 
svojim učencem : "Pride celo 
ura, da bo vsak, ki vas um ori, 
m islil, da služi Bogu” (Jn 
16,2). "Vi pa se ne bojte tistih, 
ki um orijo telo"! " (Mt 10,28). 
Današnje berilo iz Knjige Ža- 
lostink prav lepo opisuje tudi 
naš položaj in  naše sedanje 
razmere, ko pravi: "S čim  naj 
te vzporejam , hči jeruzalem ­
ska? Čem u naj te prim erjam , 
devica, hči sionska, da te po ­
tolažim ? Zakaj velika kakor 
m orje je tvoja razbitina, kdo 
naj te ozdravi"? (Žal 2,13). Pa 
tud i razlog, ki ga današnje be­
rilo navaja za opisano stanje, 
je isti, kakor je razlog za da­
našnje naše stanje: "Tvoji pre­
roki so ti prerokovali laž in  
prevaro. Niso odkrivali tvoje 
krivde, da bi obrnili tvojo uso­
do. Prerokovali so ti izreke v 
prevaro in  zapeljevanje"! (Žal 
2,14).
V evangeliju  pa sm o slišali, 
kako je G ospod ozdravil Pe­
trovo taščo kar z dotikom , 
stotnikovega služabnika pa ce­
lo kar na daljavo. Prosimo Go­

spoda, bratje 
in  sestre, za 
takšno m očno 
vero, da bi tu ­
di dandanes 
Gospod lahko 
ozdravljal naj­
prej vse, ki 
sm o m u blizu 
in  se ga dotika­
m o, potem  pa 
tud i vse, ki jim 
je tu jec in  so 
od njega o d ­
daljeni! Sam 
nam reč  pravi: 
"Ne p o tre ­

bujejo zdravnika zdravi, am ­
pak bo ln i! N isem  nam reč 
prišel klicat pravičnih, am pak 
grešnike"! (Mt 9,12-13).

msgr. dr. Jurij Bizjak 
koprski pom ožn i šk o f

Letos m ineva 20 let, 
odkar opravljam o po 
vsej dom ovin i sp om in ­

ske slovesnosti za žrtve krva­
vega boja za oblast. Prva spo­
m inska slovesnost na Lajšah 
je b ila  19. m aja 1991. Leta 
1994 je bil 
blagoslovljen 
tem eljn i ka­
m en  za 
tukajšnjo  ka­
pelico, n a ­
slednje leto, 
leta 1995, pa 
je bil b lago­
slov kapelice 
in  križevega 
po ta  ter spo­
m enika  ob 
breznu . Ob 
tej priložnosti 
je bil napisan 
tud i križev 
po t profesorja 
Otm arja Črni- 
logarja.
Dvakrat se je v tem  času slove­
snost opravila za vse škofije 
skupaj v Kočevskem Rogu, to 
je leta 1993 in leta 2000. Leta 
2000 je izšla tudi knjiga Bori­
sa Mlakarja z naslovom  Trage­
dija v Cerknem  pozim i 1944. 
Dvakrat je bila slovesnost tudi 
v cerkvi Svete Ane v Cerknem: 
leta 1994 in  leta 2004, ob 50- 
letnici in  ob 60-letnici poboja 
v Cerknem. Leta 2004 je izšla 
tu d i knjiga A ntona Pusta 
Lajše, kraj trpljenja in molitev. 
Letošnja slovesnost poteka v 
du h u  evharističnega kongre­
sa, v duhu  blaženega m učen­
ca Alojzija Grozdeta, v duhu

preteklega leta duhovništva. 
Vsi trije om enjeni dogodki so 
tesno povezani z duhovniško 
službo. Glavna opravila 
duhovniške službe, tud i 
duhovniške službe vsakega 
vernika, so daritev in  žrtev ter

zahvala. Tudi žrtve, tako 
duhovn ikov  kot vernikov, 
ki se jih  spom injam o na 
tem  svetem kraju, so z žrt­
vijo svojega življenja v naj­
večji m ožni m eri uresničile 
tud i d uha  daritve iz leta 
duhovništva, duha žrtve iz 
življenja Alojzija Grozdeta, 
duha  zahvale z evharistič­
nega kongresa.
Vsem, živim  in pokojnim , 
ki ste na m nogotere načine 
prispevali, da se spom inska 
slovesnost na Lajšah vsako le­
to  opravlja, se lepo zah ­
valjujem in vam  želim  obilje 
Božjega blagoslova in  n e ­
beških m ilosti. Vsak človek je

vreden spom ina, koliko bolj 
so spom ina vredni ljudje, nad 
katerim i so se uresničile  
grožnje krivičnikov, ki jih opi­
suje Salom on: "Za postavo 
p rav ičnosti naj velja naša 
m oč, kajti kar se izkazuje za 

slabotno , n i u p o rab ­
no. Zalezujmo pravič­
nega, ker nam  je n ad ­
ležen in  nasprotuje 
našim  delom , ker nam  
očita prestopke posta­
ve in  nam  oponaša 
napake naše vzgoje" 
(Mdr 2,11-12).
Tudi o žrtvah vsakega 
krvavega boja za obla­
st lahko rečem o, 
kakor pravi prerok  
Izaija o Mesiji in  smo 
slišali v evangeliju:

"On je prevzel naše slabosti in 
nosil naše bolezni" (Mt 8,17). 
In kakor je Kristus napovedal, 
za koga bo prelil svojo kri: "To 
je nam reč m oja kri zaveze, ki 
se za m noge preliva v od-

Pismo misijonarja Danila Lisjaka

Spet v Ugandi!

D ragi prijatelji v  dom ovi­
ni in po  svetu!

Z  veseljem vam spo­
ročam, da sem od včeraj po  
osvežilnem sobotnem letu štu­
dija in zdravljenja že v  Ugandi. 
Predstojniki so se odzvali pova­
bilu škofa iz mesta Gulu na seve­
ru Ugande, kjer je še do nedav­
nega divjala gverilska vojna in 
je večina prebivalstva živela v  
zbirnih kampih zaradi večje var­
nosti. Tako se skupaj z  italijan­
skim  sobratom misijonarjem  
podajava za kakšnih 250 km  se­
verno od Kampale, gl. mesta, 
proti sudanski meji. Kako bo to 
izgledalo, še ne vem. Sporočili 
so m i le to, da je travnik dovolj 
velik za igrišča, da tam je že

neka mala vlažna cerkvica in da 
zidajo osnovno šolo. Da ni ne  
vodene elektrike v  okolici in tu­
di, da se krade vsevprek, kar je 
verjetno posledica vojne, in da 
je jezik achori verjetno ponilski 
in ne bantujski. Ko bom  v  
prihodnjih dneh šel na oglede, 
bom kaj več napisal.
Vsem, ki sem jih v m inulem  le­
tu srečal, obiskal in ste m i 
kakorkoli izrazili prijateljstvo, 
duhovno in gm otno pomoč, se 
ob tej priožnosti iskreno zah­
valjujem. Mnoge sem namera­
val obiskati, pa m i zaradi raznih 
okoliščin n i bilo dano. Vem, da 
so to blagohotno sprejeli z  razu­
mevanjem. Milosti prehojenih  
poti od Jeruzalema do Rima so

Neznani storilci popisali kombija

Oškodovanje imetja je 
sramota/ ki mu ni para!

N a dan zavetnika Ljublja­
ne, sv. Jurija, 23. aprila 
2010, so neznanci obdari­

li bolnike in invalide. Okrasili so 
namreč kombija Krščanskega brat­
stva bolnikov in invalidov in re­
vije Prijatelj (verski list bolnikov, 
invalidov in njihovih prijateljev). 
Ker pa nas o tem niso nič obvesti­
li in so "stvari vzeli v svoje roke", 
se jim je ideja, ki so jo stkali v 
svojih glavah, nekoliko ponesreči­
la. Res, da so delali ponoči -  pri 
slabi svetlobi, vendar vsebinsko 
oblikovanje ideje ni odvisno od 
dneva ali noči... Pa dovolj ironije! 
Kombija, ki sta parkirana na dvo­
rišču cerkve Srca Jezusovega na Ta­
boru v Ljubljani in ki sta skupaj 
naredila preko 230.000 km v do­
bro bolnikov in invalidov, si je 
nekdo privoščil in popisal z nepri­
mernimi besedami in znaki, ki jih 
je uporabljala nacistična Nemčija. 
Zamislite si bolečino tistih naših 
prijateljev, ki so preživeli strahote 
nacistov in še po 60 letih videvajo 
te znake po stavbah naše prelepe 
Ljubljane! Naše brate Jude to tako 
zaboli, da takšno dejanje označijo 
za antisemitizem, saj je pod tem 
simbolom umrlo 6 milijonov 
njihovih rojakov. Prav toliko ali pa 
še več je v drugi svetovni vojni iz­

gubilo življenje katoličanov. Zato 
je ta znak tudi njim, ki so prežive­
li strahote vojne, strah vzbujajoči 
simbol.
Storilci se ne zavedajo, da s takimi 
dejanji pokažejo na svojo šibkost - 
strah, ki ga nosijo v sebi in ga v sa­
moobrambi "zakrivajo" z ustraho­
vanjem v svoji okolici. Ne izbirajo 
"tarč", saj v svojem strahu niso 
zmožni razlikovati med prija­
teljem in sovražnikom. Iz lastnih

izkušenj lahko zagotovim, da bol­
niki in invalidi zagotovo niso so­
vražniki nikogar, zato je oškodo­
vanje njihovega imetja sramota, ki 
mu ni para.

Roman Travar, CM urednik 
revije Prijatelj in duhovni asistent 

Krščanskega bratstva 
bolnikov in invalidov

Izjava Katoliške Cerkve in Islamske 
skupnosti v Republiki Sloveniji

Zakonska zveza in družina: stebra 
družbenega in verskega življenja
Verniki Katoliške Cerkve na Slovenskem in Islamske skupnosti v 
Republiki Sloveniji izjavljamo, da sta zakonska zveza in družina 
ključnega pomena za razvoj človeške osebe in družbe, zato sm o vsi 
skupaj dolžni varovati vrednoto 
zakonske zveze in družine kot 
skupnosti moža, žene in otrok.
V č a su , ko s e  sp rejem a  
zakonodaja, ki celostno spreminja 
pomen zakonske zveze in družine, 
obe verski skupnosti odgovorne v 
državi pozivata, da pravno zaščitijo 
zakonsko zvezo in družino kot 
sk u p n ost m oškega , žen sk e  in 
otrok. Globoko sm o prepričani, da 
sta izenačevanje istospolnih zvez z 
raznospolnimi in posvojitev otrok v 
takšne skupnosti neprimerna, ker 
ne zag o ta v lja ta  b is tv e n e  in 
nezamenljive vloge očeta in matere v družinskem življenju, kar pa 
je ključnega pomena za skladen osebnostni razvoj zakoncev in 
otrok.
Katoličani in muslimani visoko cenim o zakonsko in družinsko 
življenje, zato s e  zavzem am o za pravico vsakega otroka do 
družinskega življenja v skupnosti očeta in matere. Družina je osnovna 
celica družbe, v kateri na poseben način domujejo vrednote, kot so  
ljubezen in življenje, spoštovanje drug drugega, solidarnost ter 
gostoljubje. Člani katoliške in islamske skupnosti v Sloveniji smo 
poklicani, da se  v javnosti zavzemamo za zaščito zakonskega in 
družinskega življenja, pomagamo družinam v težavah kot tudi, da 
podpiramo pravico staršev, da otroke vzgajajo v skladu s  svojim 
moralnim in verskim prepričanjem, /  dr. Nedžad Grabus, ljubljanski 
mufti, in msgr. dr. Anton Stres, ljubljanski nadškof metropolit

pom oč, fizična, iz  Slove­
nije, o tem  ne dvom im . 
Pridne roke pridejo povsod  
prav.
Obljubljam bratski me- 
m ento  in se priporočam. 
Mučencu blaženemu Aloj­
ziju Grozdetu in Ignaciju 
Knobleharju sem zaupal 
novo delo v Ponilju.

Zbogom! 
S hvaležnostjo, Danilo

m i dale novega poleta, moči in 
zaupanja v  božje načrte ter sem  
jih prinesel s seboj na zeleno ce­
lino. Verjetno bom o začeli z 
oratorijem, ko t je začenjal Don 
Boško. Da bo potrebna kakšna

Lahko me pokličete ali 
pošljete sporočilo na te­
lefonsko številko: 00256 
774 989 644
ali pišete na naslov (začasni 
naše hiše v Kampali):

Fr. Danilo Lisjak
Salesians of Don Bosco - Namu-
gongo
P. O. Box 2050 KAMPALA 
UGANDA -AFRICA

PAVLOVE PRISPODOBE (2. del)
Obreza - znamenje občutljivosti, odzivnosti, prist­
nosti (Apd 15,5)
Jarem -  znamenje obveznosti, dolžnosti (Apd 15,10) 
Davidova koča - Davidova kraljeva palača, kraljestvo 
(Apd 15,16)
Postaviti svetna glavo - oznanjati prevratniške nauke 
(Apd 17,6)
Otresti oblačila - zavrniti sleherno povezanost (Apd 
18,6)
Ostriči glavo -  odreči se svoji moči in lepoti (Apd 
18,18; Samson, Sod 16,17)
Lomljenje kruha - spomin zadnje večerje, zahvala, 
gostija (Apd 20,7)
Čreda - cerkvena skupnost (Apd 20,28)
Kuga -  Tertul pravi, da je Pavel kuga, ki povzroča 
upore zoper jude (Apd 24,5)
Osten -  bodalo za priganjanje volov (Apd 26,14) 
Mornar: Morali bi me poslušati, možje (Apd 27,21) 
Lončar: Mar nima lončar oblasti nad glino? (Rim 
9,21)
Gradbinec: "Glejte, polagam na Sionu kamen spo­
tike" (Rim 9,33)
Poslanec: "Kako lepe so noge oznanjujočih mir! "

'(Rim
(Rim 10,15)
Korenina: "Če je korenina sveta, so tudi veje" 
11,16)
Oljka: "Veje so bile od­
lomljene, da sem bil jaz 
vcepljen " (Rim 11,19)
Skupnost-telo (Rim 12,4)
Stara in Nova zaveza: "Noč 
se je pomaknila in dan se 
je približal" (Rim 13,12)
Orožje svetlobe: "Kakor 
podnevi hodimo pošteno"
(Rim 13,13)
Spotika: "Vse je sicer čisto, 
ali slabo je za tistega, ki je v 
spotiko" (Rim 14,20)
Zidar: Pavel oznanja do Ili- 
rika, "da bi ne zidal na 
tujem temelju" (Rim 
15,20)
Lahka jed: "Mleka sem 
vam dalpiti, ne jedi, ker je še niste zmogli" (1 Kor 3,2) 
Poljedelec -  oznanjevalec, sadi in zaliva (1 Kor 3,5) 
Božja njiva, Božja zgradba - skupnost vernikov (1 
Kor 3,9)

\

Stavbenik: "Položil sem temelj, drug pa naj zida" (1 
Kor 3,10)
Ogenj: "Ogenj (sodba) bo vse preizkusil" (1 Kor 3,13) 

Tempelj: "Ali ne veste, da ste Božji 
tempelj"? (1 Kor 3,16)
Oskrbnik: "Tako nas vsakdo imej za 
oskrbnike Božjih skrivnosti" (1 Kor 
4,1)
Igralec: Predstava za svet in za angele 
in za ljudi (1 Kor 4,9)
Tkalec: tmdimo se z delom lastnih rok 
(1 Kor 4,13)
Oče: "Zakaj v Kristusu Jezusu sem vas 
po evangeliju jaz rodil" (1 Kor 4,15) 
Kvas: "Ne veste, da malo kvasa vse te­
sto okisa "? (1 Kor 5,6)
Opresnik: "Torej obhajajmo praznik 
z opresniki čistosti in resnice" (1 Kor 
5,8)
Udje: "Marne veste, da so vaša telesa 
udje Kristusovi"? (1 Kor 6,15)

Cena: "Kajti odkupljeni ste za drago ceno" (1 Kor 
6,20)
Goreti: "Boljše je namreč v zakon stopiti kakor gore­
ti" (1 Kor 7,9)

Zidati: "Spoznanje napihuje, ljubezen zida" (1 Kor 
8, 1)
Tek v tekališču - tek vzdržnosti (1 Kor 9,24)
Boj v areni - boj v življenju -n e  kakor bi mahal po 
zraku (1 Kor 9,26)
Skala: "Pili so iz duhovne skale, skala pa je bil Kristus" 
(1 Kor 10,4)
Brneč bron in cimbale: "Ko bi ljubezni ne imel, sem 
brneč bron " (1 Kor 13,1)
Zrcalo: "Zdaj namreč gledamo v zrcalu, nejasno" (1 
Kor 13,12)
Piščalka in citre in trobenta: Morajo dajati razločne 
glasove (1 Kor 14,7-8)
Zveri: "Če sem se po človeško v Efezu boril z  zvermi" 
(1 Kor 15,32)
Vonj: "Kajti prijeten vonj Kristusov za Boga smo" (2 
Kor 2,15)
Pismo: "Naše pismo ste vi, zapisano v naših srcih " (2 
Kor 3,2)
Zagrinjalo: "Kajti do današnjega dne ostaja na branju 
zagrinjalo" (2 Kor 3,14)
Luč: "Da bi jim ne zasvetila luč evangelija" (2 Kor 
4,4)
Prstene posode: "Imamo pa ta zaklad v prstenih po­
sodah" (2 Kor 4,7)
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Lepa pridobitev za vernike v župniji Kanal

Kapela, posvečena 
Vstalemu Kristusu

v

Ž upnija Kanal, ki jo 
vodi župnik Ro­
bert Ušaj, je v žu­

pnijskih prostorih fe­
bruarja letos uredila 
večjo kapelo z nam e­
nom , da bi pridobili 
molitveni prostor in ga 
uporabljali kot dopolni­
lo pri katehezi in drugih 
pastoralnih pobudah.
Pobuda za ureditev ka­
pele se je oblikovala v le­
tu evharistije in tako sle­
dila njegovim pou­
darkom, da bi se v žu­
pnijah poživilo versko 
življenje iz evharistične 
skrivnosti in odkrilo Kri­
stusovo središčno mesto 
v osebnem in občestve- 
nem  življenju. Arhitek­
turni načrt je zasnovala 
dom ačinka univ. dipl. 
arh. Elza Pavšič. Za upo­
dobitev glavnega oltarja 
pa so se povezali s skupino umet­
nikov iz Centra Aletti, ki jo vodi 
p. Marko I. Rupnik. Na glavnem 
oltarju so tako upodobili Vstale­
ga Kristusa s sporočilom, da Vsta­
li Kristus nosi poveličane rane, s 
katerimi želi pokazati, da se oh­
rani v večnosti vse, kar je darova­
no, oziroma žrtvovano z ljubez­
nijo. Župnik Ušaj sporoča, da naj 
podoba Vstalega Kristusa vliva 
upanje vsem trpečim, bolnim  in 
preizkušenim iz njihove župnije.
V kanalski župniji je veliko ljudi, 
ki trpijo zaradi posledic azbesta -  
azbestoze in raznih zelo hudih 
oblik raka, ki so posledica z azbe­
stom onesnaženega okolja. S po­
stavitvijo mozaika je kapela za­
sijala v vsej svoji lepoti svetega 
bogoslužnega prostora, ki obi­
skovalca nikakor ne pusti ravno­
dušnega. V kapeli bodo nekaj

dni na teden obhajali dnevne sv. 
maše, že sedaj pa v njej poteka 
redno češčenje Najsvetejšega. 
Dalje kapela omogoča uvajanje 
veroučencev v molitev, tako se 
vsaka veroučna ura prične v ka­
peli. Podobno velja tudi za druge 
skupine: molitvene, skupine 
prostovoljcev Karitas, pevski 
zbor, zakonsko skupino, ki se 
združujejo v župniji in bodo od­
slej lahko srečanja pričeli v kape­
li. Nova kapela je gotovo velika 
pridobitev, ob kateri lahko Ka­
nalci s ponosom  in upanjem  
zrejo v prihodnost svoje pražu- 
pnije. Nazadnje velja poudariti še 
umetnikovo izbiro, da je kot izraz 
pristne vpetosti v kanalsko kraji­
no v mozaik vgradil tudi soške 
kamne in ga tako naredili še bolj 
domačega.

J.B.

Knjižna novost v  angleščini

Ilustracije Paole Bertolini Grudina

D andanes se veliko govori 
o krizi, o izgubi vrednot, 
o razpadu družbe. Znani 

sociolog Zygmunt Bauman gov­
ori o družbi, v kateri se odnosi 
vedno bolj slabijo in posameznik 
vedno bolj postaja sumničav in 
dvomi v skupnost. Vendar zgreši­
mo, ko gledamo na to krizo kot 
na samo nekaj slabega 
in usmerjamo vse en­
ergije le v pozabljanje in 
v postavitev novega re­
da. Večkrat ne opazimo 
novosti, ki jo kriza pri­
naša. Namesto da bi se 
vprašali, kdo je kriv, si 
raje postavljamo vpra­
šanja, kot so: kam nas 
pelje ta kriza? kam smo 
namenjeni? kak pomen 
ima to zame? Toliko bolj 
to velja za kristjane, saj 
bi morali vedeti, da se 
vera v težavah tudi utr­
juje. Na taka in podob­
na vprašanja skuša na 
svoj način odgovarjati 
tudi nova knjiga, ki je 
izšla maja letos v an­
gleščini v Združenih 
državah Amerike pri ka­
toliški založbi Paulist 
Press. Avtor besedila je 
Richard Galentino, ilustratorka 
pa Paola Bertolini Grudina. 
Paola Bertolini se je rodila v 
Gorici, je poročena z Walterjem 
Grudino, ki je prav tako ilustra­
tor. Skupaj imata pet otrok. Šele 
ko je zadnji otrok postal bolj 
samostojen, se je odločila, da bo 
sledila možu in tudi sama začela 
ustvarjati. Za sabo ima precej let 
izkušenj, saj je že ilustrirala vrsto 
knjig, predvsem v angleškem

jeziku: tako My Story Bible, The 
Easter Swallows, What did the 
fishermen catch? pri založbi 
Tyndale House Publishers, Sveto 
pismo, ki je izšlo v založbi Cen- 
tro Ambrosiano, II grande libro 
sulle domande della Bibbia pri 
založbi Elledici. Stalno sodeluje 
pri revijah Pastirček in Mavrica

in je ilustrirala že nekaj sloven­
skih knjig. Sama je bila kot dijak­
inja srednje šole na dvoletnem 
bivanju v Združenih državah 
Amerike, tako da pozna tudi to 
realnost bolj od blizu. Besedilo 
zadnje knjige, ki jo je ilustrirala, 
je napisal Richard Galentino, di­
rektor sveta prostovoljcev zdrav­
nikov katoliškega misijona (Di- 
rector of Medical Volunteer Pro­
gram at Catholic Medical Mis-

sion Board) v Orlandu na Floridi, 
ki deluje v petindvajsetih drža­
vah po celem svetu. Knjiga je bi­
la mišljena kot darilo za nove di­
plomirance na ameriških uni­
verzah. Je spodbuda predvsem za 
tiste študente, ki se želijo vključi­
ti v prostovoljno delo. Že na pr­
vih straneh avtorja poudarjata, 
da ljudje lahko izbirajo med sta­
tičnim delom in iščejo le slavo in 
zasluge ter skrijejo svoje talente v 
zemljo, ali pa se lahko usmerijo v 
bolj ustvarjalna dela, kjer so pri­
pravljeni dajati svoj čas, svoje 
sposobnosti in znanje, predvsem 
pa izkušnje. Pri tem ne pričakuje­
jo materialnih koristi, a želijo po­
magati drugim, da bi tudi ti imeli 
več možnosti uspeti v življenju. 
Zato, kdor izbere pot prostovolj­
stva, "1 rad uči, gradi, daje podpo­
ro, spoznava potrebe drugih, šči­
ti njihove pravice in nas opomin­
ja, da je dajanje izredno pomem­
bno, saj je tesno povezano s spre­
jemanjem, ki daje prostovoljcem 
novo energijo in mnogim smisel 
lastnega življenja". Knjiga skuša 
na neobrem enjujoč način ob­
ravnavati kočljive teme prosto­
voljnega dela. Slike in tekst se 
po večini ujemajo in se dopol­
njujejo. Pri branju te knjige res 
ne veš, ali so slike upodobljene 
po besedilu ali je bilo besedilo 
zgrajeno po slikah. Besedilo je 
v angleščini in je napisano v 
rimah, kar daje knjigi še pose­
ben čar. Paola uporablja pose­
ben stil ilustriranja in njeno de­
lo temelji na izvrstnem ustvar­
jalnem odnosu do umetnosti, ki 
se izraža v občutljivosti barv in 
nežnosti izrazov.

Karlo Nanut

m m  Praznik sv. Cirila in Metoda

"Naj tudi božja beseda 
odmeva v življenju ljudi!"

Apostolstvo sv. Cirila in 
Metoda iz Trsta, ki ga po 
smrti g. Kosmača vodi dr. 

Markuža, vsako leto obeleži 
praznik slovanskih apos­
tolov. Tako je tudi letos Mar­
ijina cerkev na Vej ni v 
nedeljo, 11. julija veliko­
dušno sprejela prijatelje tega 
bogoslužja, ki pa jih je žal 
vsako leto nekaj manj. Letos 
ga je ob somaševanju šestih 
duhovnikov iz tržaške škofi­
je in goriške nadškofije 
vodil novomašnik g. Bošt­
jan Fegic, po rodu iz župni­
je Šturje. Uvodoma ga je 
pozdravil dr. Markuža, in o 
njem povedal, da ga je Gos­
pod poklical potem, ko je že 
sedem let služboval kot 
agronom v Vipavski dolini.
V prvem poklicu je skrbel za 
vinsko trto, nakar ga je Gos­
pod poklical, da bi skrbel za 
Gospodov vinograd. 
Novomašnik se je veselil srečan­
ja z občestvom in se nanj

hvaležno obračal, v homiliji pa, 
izhajajoč iz Božje besede, najprej 
ovrednotil Božje postavo, ki ga je 
Bog zapisal v srca ljudi, zato da bi

se ob njegovem izpolnjevanju os­
rečili. Postava je v skladu s 
človekovo naravo. Ta postava ni 
pretežka in ni daleč, ampak prav

blizu, v ustih in srcu, da jo more 
človek izpolnjevati (prim. 5 Mz 
30, 10-14). Beseda se je na 
poseben način razodela v osebi

Jezusa Kristusa. "Kakor odmeva 
glas v tej mogočni cerkvi, naj tu­
di božja beseda odmeva v življen­
ju ljudi", je Fegic dalje poudaril.

V nadaljevanju pa aktualiziral 
evangelijsko sporočilo in parabo­
lo o usmiljenem Samarijanu, v 
kateri nas Jezus tudi danes nago­
varja, kako izpolniti to, kar je Bog 
posadil v človeško srce. Stiske 
današnjega časa so tudi dru­
gačne. Tako je zaznati močno 
potrebo po pogovoru, molitvi, 
pozornosti. Tudi danes svet 
potrebuje usmiljene Samarijane, 
ki si bodo vzeli predvsem časa za 
bližnjega. Ta bližnji, o katerem 
govori evangelij, je morda moja 

mati, oče, hči, brat, 
torej nekdo v druži­
ni, ali pa tujec. Za­
ključno misel je 
dušni pastir namenil 
skrbi za mlade, ki jim 
je potrebno pokaza­
ti, da se Nekdo zani­
ma zanje, pokazati 
Jezusa, ki ozdravlja, 
osvobaja in rešuje iz 
stiske. Naloga vernih 
je, da zajemajo iz 
Jezusovega nauka in 
ga prinašajo bližn­
jim. Fegic je svojo 
holilijo sklenil s 
prošnjo, naj da Jezus 
vernim moči in jih 
osvobodi strahov, da 

bodo izvrševali Božjo voljo in 
ljubezen, ki je zapisana v nji­
hovih srcih: "Ljubi Gospoda, svo­
jega Boga, iz vsega srca, z vso 
dušo, z  vso močjo in z vsem mišl­
jenjem in svojega bližnjega kakor 
samega sebe". (Prim. Lk 10, 25- 
37) Vsem zbranim je nato podelil 
svoj novomašni blagoslov.
Pri bogoslužju je z izbrano 
pesmijo pod vodstvom Edija Rac- 
eta sodeloval združeni zbor ZCPZ 
iz Trsta, na orglah ga je spremljal 
prof. Tomaž Simčič. Med 
občestvom so bile prisotne tudi 
šolske sestre. Ob sklepu so se v 
slovesni procesiji, v kateri so 
sodelovali tudi skavti in narodne 
noše, preselili do oltarja svetih 
bratov, kjer se je s počastitvijo re­
likvij sv. Cirila, bogoslužje tudi 
sklenilo.

J.B.

S 1. strani

Pričevanje mučencev...
v

Š tevilne ekonomske, druž­
bene in politične sile "so­
delujejo, da bi nasilno iz­

ničile še zadnji ostanek krščan­
ske družbe". Hude napade 
doživljajo v Veliki Britaniji, Špa­
niji, Belgiji, Luksemburgu in na 
Nizozemskem, kjer je zakono­
daja naperjena proti življenju in 
družini, relativizem pa povzroča 
ogromno škodo človeškemu in 
krščanskemu družbenem u tki­
vu. Tudi Benedikt XVI. doživlja 
številne medijske in politične na­
pade. "Nikdar prej se še ni zgodi­
lo", je rekel msgr. Crepaldi, da bi 
papež javno govoril o katoliča­
nih, ki so ga napadli s sovražno­
stjo. Nikdar prej se še ni zgodilo, 
da bi papež javno izjavil, da so z 
njim ravnali "s sovraštvom, brez 
strahu in obzira”, ne da bi bili do 
njega vsaj strpni, kot se to 
počenja s komerkoli drugim. 
"Problem je tudi znotraj Cerk­
ve”, kjer "preštevilni” komaj 
čakajo primeren trenutek, da bi 
ga napadli, češ da se hoče vrniti 
v čas pred Drugim vatikanskim 
koncilom.
Zavedati se moramo, da je vsak 
Kristusov učenec poklican k 
mučeništvu. "Vse njegovo 
življenje mora biti umiranje sa­
m em u sebi, da bi živel v Kristusu 
in zanj". Mučeništvo pa ne zade­
va smrt, temveč naše življenje. 
"Krščanski mučenec ne umre za 
idejo, ampak za Nekoga in z 
nekom, za Kristusa in s Kristu­
som, ki je že umrl in vstal zanj". 
Sveta Mohor in Fortunat s svojim 
zgledom in pričevanjem podpi­
rata naše korake v sedanjem ča­
su. Učita nas, da moramo vedno 
izbirati dobro, razlikovati med

tem, kar je dobro, in tem, kar 
je slabo. “Obstajajo konkret­
ne oblike obnašanja, za kate­
re se je vedno napačno od­
ločati, kajti njihova izbira pri­
naša s sabo moralno neureje­
nost, ki ima hude posledice 
na osebni in družbeni rav­
ni". Obstajajo vrednote, ki 
nim ajo cene, ne morejo biti 
predmet pogajanj. "Pri tem mi­
slim na dobrine življenja, družin­
ske stabilnosti, pravičnosti in mi­
ru”. Podcenjevanje in neprizna­

vanje teh
vrednot vodi 
v globok razk­
roj človeških 
skupnosti. 
Msgr. Crepal­
di je sklenil 
svoje raz­
mišljanje z be­
sedami svete­
ga očeta, ki 
tako označuje 
profil krščan­
skega priče­

vanja: “Voditi ljudi proti Bogu, 
proti Bogu, ki govori v Svetem pi­
smu: to je najvišja in temeljna 
prioriteta Cerkve in Petrovega 
naslednika v tem času". / DD

Ujeto v objektiv
V soboto, 3 . julija, popoldne je  pri oltarju Petrovega sed eža  v 
prezbiteriju bazilike sv. Petra daroval zlato m ašo kardinal dr. 
Franc Rode, prefekt Kongregacije ustanov p osvečen ega  življenja 
in družb a p o sto lsk e g a  življenja. N avzočih je  bilo š e  o se m  
kardinalov ter š e s t  drugih (nad) škofov, številn i duhovniki, 
redovniki, redovnice in u službenci kongregacije. Pridigal je

g en era l fra n č išk a n sk eg a  reda p. J o se  R odrfguez Carballo. 
Prebrali so  tudi posebno papeževo pismo, v katerem je  papež 
posebej pohvalil našega  kardinala za njegovo delo v Ljubljani in 
v službi S vetega  se d e ž a . Maši je  sled il s lo v e se n  sprejem  v 
vatikanskih vrtovih, ki so  s e  ga udeležili tudi številni naši rojaki 
v večnem  m estu. /  F. P.
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Krotki
V čarobnem svetu lutk /  Od ideje 
do uprizoritve
V Kulturnem centru Lojze Bratuž bo v začetku sezone 2 0 1 0 /2 0 1 1  
potekala Lutkovna delavnica, ki jo bo vodila priznana mag. Breda 
Varl iz Maribora. Tečaj bo potekal v p etek , 1. oktobra, v 
popoldanskih urah in v soboto, 2. oktobra, ves dan. Delavnica 
predstavlja edinstveno priložnost za pridobivanje osnov lutkovnega

znanja in je  nam enjena v sem  ped agogom  in g ledališk im  
ljubiteljem.
Predavateljica Breda Varl je bila skoraj trideset let zaposlena v 
Lutkovnem gledalšču v Mariboru, sprva kot oblikovalka lutk, 
kasneje kot režiserka in zadnjih še s t  let kot programska voditeljica. 
Od leta 1 9 8 8  je predavala na Pedagoški fakulteti Univerze v 
Mariboru na oddelkih za predšolsko vzgojo, razredni pouk in 
najdlje na oddelku za likovno umetnost. Leta 19 9 9  je na sloviti 
DAMU Akadem iji lepih u m etn osti v Pragi, na oddelku za 
alternativno in lutkovno gledališče, magistrirala. Kasneje je  
pridobila še  docenturo za vsebine lutkarstva.
Udeleženci delavnice bodo na osnovi pravljice pod vodstvom  
predavateljice skupno oblikovali zamisel in nato izdelali lutke in 
vse, kar je potrebno za uprizoritev.
Kotizacija za udeležbo znaša 5 0  evrov.
Kulturni center Lojze Bratuž bo sprejemal prijave na delavnico od 
1. do 15. septembra 2 0 1 0  na telefonsko številko 0 0 3 9  0 4 8 1  
5 3 1 4 4 5  -  5 3 4 5 4 9  (fax) ali po e-mailu na info@kclbratuz. org. 
Podrobne informacije in prijavnico lahko dobite na spletni strani 
Kulturnega centra Lojze Bratuž www. kclbratuz. org pod kategorijo 
gledališče.

49. mednarodno tekmovanje Seghizzi
V ponedeljek, 1 2 .julija, s e je  začela bogata ponudba, kije ljubitelje 
zborovskega petja in g la sb e  nasploh uvedla v 4 9 . izvedbo  
M ednarodnega tekmovanja 
S e g h iz z i . S p rem ljev a ln i 
program je namreč ponudil 
niz k o n cer to v  k om orne  
glasbe, pri katerih je sodeloval 
tudi SCGV Emil Komel. Od 
petka, 16., do nedelje, 18. 
julija, pa s e  bodo v Avditoriju 
fu r la n sk e  kulture zvrstili 
pevski sesta v i iz Bolgarije,
Kanade, Južne Koreje, Filipin,
J a p o n sk e , Italije, Latvije,
Poljske, Romunije, Rusije in 
M ad žarsk e . Program  bo 
ponudil kar 69  nastopov, ki se  
bodo razvrstili med sedmimi kategorijami: pevski sestavi se  bodo 
predstavili bodisi z železnim repertoarjem zborovske zakladnice 
bodisi s  sodobnejšimi priredbami skladb lahke in jazz glasbe ter 
skladbami, ki so  s e  do današnjih dni ohranile preko ustnega 
izročila. Sklepni del natečaja bo v nedeljo, 18. julija, ko bo v 
gledališču Verdi ob 21. uri nagrajevanje zmagovalcev; najboljši 
zbori, pa se  bodo nato predstavili na slovesnem  koncertu.
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Zeleni teden Mladinskega doma v Žabnicah

Skupaj v naravo, veselo in zdravo!

v m s s tm S I im

Ob koncu vsakoletnega telovadnega tečaja

Osvežujoč teden 
v gorskem miru

K ot so si obljubile v maju, 
ob koncu letošnjega teča­
ja telovadbe v Domu 

Franca Močnika v Gorici, so "go­
jenke" prof. Maje Leban sredi ju­
nija odšle, kot prve letoviščarke 
letošnje sezone, v kočo sv. Jožefa 
v Žabnicah, v kraj, ki mu pravijo 
na Kozarenci, ob istoimenskem 
hudourniku. Letos jim je vreme 
malce nagajalo, zato se niso 
odpravljale na daljše izlete, so pa 
tem bolj uživale gorski mir in 
skrivnostno šepetanje visokih 
smrek gozda, ki se širi ob koči, v 
kateri je bivanje vselej zelo pri­
jetno in domače.
Ker so bile med njimi tudi zelo 
spretne in iznajdljive kuharice, 
tudi tokrat na krožnikih ni nikoli 
manjkalo vabljivih dobrot.

Kljub nestanovitnemu vremenu 
so se tudi letos odločile poro­
mati k Mariji na Svete Višarje. 
Ker jim je spomladanska u tru­
jenost odžrla moči, se k Višarski 
Materi niso povzpele peš, ampak 
z žičnico. V višarski cerkvi, na 
stičišču treh narodov, so začutile 
tisto blagodejno pomirjenost, ki 
jo zna v srca vliti le Božja bližina. 
Ukve so jih zvabile na kratek 
izlet na ogled prenovljene cerkve 
in hiš, ki jih je pred nekaj leti 
tako močno prizadela povodenj 
ob velikem deževju.
Zaradi muhastega vremena so 
najraje hodile na krajše spre­
hode in se ob večernih urah po­
mudile pod bližnjimi smrekami, 
pri kipu Lurške Marije, ki ji je 
leseno ostrešje naredil oskrbnik

koče Danilo Cotar.
Skrbna gospa Mirka se je za en 
dan prelevila v pleskarja in pre­
belila kuhinjo. Hvala ji v imenu 
vseh, ki bodo letos gostje v koči! 
V ličnem "zavetišču" so se kot 
zmeraj počutile imenitno, zato 
za prihodnje leto -  če Bog da, kot

so modro pravili nekoč -  spet 
načrtujejo enotedenski oddih v 
tem lepem kraju, kjer se duša in 
telo okrepita, da lahko potem 
boljše prenašata težo bolj ali 
manj enoličnega, skrbi polnega 
življenjskega vsakdana.

IK

0  delu mestnih rajonskih svetov

Komentar ob izteku 
polovice m andata

P olovica mandata goriške 
občinske uprave je že krep­
ko mimo, zato lahko brez 

težav napišem nekaj vrstic v del­
ni obračun.
Večina znancev in prijateljev me 
večkrat z  začudenjem vprašuje, 
kaj sploh sejemo na srečanjih v 
rajonskem svetu in predvsem, ali 
tudi kaj "žanjemo". Na sejah ra­
jonskega sveta se pravzaprav mal­
okrat dologočasim. Enkrat se jez­
im, drugič se zabavam, in sicer za 
slične zadeve, odvisno od kon­
teksta, reakcij in stališč ostalih 
svetnikov pa tudi, seveda, trenut­
nega osebnega razpoloženja. 
Nekaj stvari se pa vendar da ob­
jektivno izluščiti in komentirati. 
Vloga rajonskega svetnika goto­
vo ni hvaležna in za nas se mal­
okdo zmeni. Naše delo gre ve­
likokrat neopazno m im o  
poročanja medijev, redko nas 
kdo vpraša za resnično mnenje, 
še bolj redko pa posluša. Prava

politika, če še obstaja, se kuha 
drugje. To velja tako za strankars­
ka odločanja ko t tudi za sfero 
javnega upravljanja. Občasno 
sicer postanemo kar naenkrat za­
nimivi zaradi tega ali onega prob­
lema, ki za nekaj dni zaseda ča­
sopisno kroniko. Takrat staknejo 
naše telefonske številke tudi čas­
nikarji, ki so drugače izven naše­
ga dometa.
Sedaj, ko se vse bolj jasno in glas­
no napoveduje reforma kra­
jevnih uprav, bo po vsej verjet­
nosti spet trenutek kratke slave 
za “bataljon" rajonskih svet­
nikov.
S prijateljem Nikom Klanjščkom 
skupaj sediva v  rajonskem svetu 
od leta 2002. Z zanimanjem  
opazujeva in komentirava razvoj 
dinamik, ki jih vsak od nas oseb­
no doživlja. Takoj po volitvah je 
prisotnost na sejah spominjala 
na vojaško pokorščino. Vrste 
desne sredine, ki je zmagovita

izšla iz občinskih volitev in se 
znašla na krmilu občinskega up­
ravljanja, so bile strnjene. Izvol­
jeni predstavniki so z navdušen­
jem, glasno in z globokim  
prepričanjem nakazovali svoje 
prihodnje delovanje, ki naj bi bi­
lo osnovano izključno na 
predanosti v dobrobit skupnosti, 
bolj racionalni upravi, akciji in 
ne besedičenju. Nekateri so s svo­
jim  zanosom dejansko preti­
ravali. Pri tem seveda 
ni nič narobe, saj je na 
tem nivoju potrebna 
izključno dobra volja 
in prepričanje, da sta 
naš obstoj in delo 
vsekakor koristna. Ško­
da le, da je že ob polovi­
ci mandata večina vseh 
napovedi ostala prazna 
škatla, zanos je splah­
nel in z njim tudi pris­
otnost na sejah. Ostali 
smo tisti, ki menimo, 
da je naša izvolitev 
pomembna za poveza­
vo občanov z  upravo, 
ki za specifične probleme na­
jvečkrat ni pozorna. Nikoli pa 
nismo verjeli, da nam bo od tu 
uspelo "obrniti svet". Tisti, ki 
smo izvoljeni v  vrstah Slovenske

skupnosti, im am o skoraj vsi 
"društveno-prosvetno" vzgojo, 
zato vidimo v tej funkciji tudi in 
predvsem narodnostni vidik in 
torej prispevek k ohranjanju 
slovenske prisotnosti v mestu. 
Predsednik (iz vrst nekdanje 
Forza Italia) ima že nekaj mese­
cev hude težave s svojo večino. 
Če tega na začetku ni hotel priz­
nati, se je o tem prepričal potem, 
ko smo predstavniki opozicije v

odgovor na poskuse političnega 
izsiljevanja nekajkrat zapustili se­
jo. Brez naše prisotnosti so se se­
je klavrno končale, ker tudi veči­
na ni v nobenem primeru imela

zadostnega števila prisotnih, da 
bi lahko brez nas nadaljevala de­
lo ali nas preglasovala. Ozračje je 
sedaj mirnejše. Z  Nikom imava 
kot predstavnika Slovenske skup­
nosti vtem  telesu pomem bno vl­
ogo. Z redno prisotnostjo na se­
jah in pri pobudah rajona sva si 
prislužila potrebno spoštovanje, 
tako da vzbujajo najini predlogi 
pozornost in tudi upoštevanje. V 
mejah pristojnosti in moči skuša­

va ohranjati na dos­
tojni ravni medse­
bojne odnose s 
sosednjo Krajevno 
skupnostjo iz Solka­
na. To se je še pose­
bej izkazalo, ko je 
dosegla višek prob­
lematika Livarne. 
Takrat sva orga­
nizirala odmeven 
obisk v solkanskem 
obratu, na katerega 
je vodstvo industri­
je pristalo samo 
zaradi čezmejnih 
stikov, za katere 

smo pri slovenski stranki vedno 
trdili, da so ključnega pomena. 
Na istih temeljih sloni tudi Po­
hod treh mostov. Letošnja izved­
ba te rekreativne manifestacije,

ki je bila v glavni organizaciji 
okrožja iz Stražic, pa je nov zgle­
den dokaz, da je treba pri prire­
janju tovrstnih pobud verjeti v 
sam smisel dogodka, drugače ne 
gre! Manifestacija namreč lahko 
takoj preide v splošno 
povprečnost z  nezadovoljstvom 
vseh tistih, ki pobudo poznajo 
vse od prvih let in dobro vedo, 
zakaj je nastala in kateri je njen 
prvotni smisel. Z  Nikom sva že 
nekaj le t zaporedoma dosegla 
prispevek iz blagajne rajonskega 
sveta za delovanje slovenskega 
vrtca in osnovne šole Oton Zu­
pančič v ulici Brolo. Neprestano 
bdiva, da so letaki in obvestila o 
pobudah in praznikih rajonskega 
sveta napisani tudi v slovenščini. 
Žal nam dejstva tudi jasno kaže­
jo, da pozornost do slovenskih 
meščanov takoj splahne, ko ni 
nikogar, ki bi na to neprene­
homa opozarjal. Tudi v tem je 
treba iskati pomen rajonskih sve­
tovalcev, ki lahko -  če jim je seve­
da do tega -  prispevajo k  boljše­
m u javnemu upravljanju in 
sožitju med občani, ne glede na 
to, kje in kako se (ne) uveljavlja 
zakon za zaščito slovenske man­
jšine.

M iloš Čotar

Miloš Čotar in Niko Klanjšček

S tednom v nar­
avi, ki ga je 
Mladinski dom 

iz Gorice priredil od 
28. junija do 2. julija v 
Žabnicah, so se skle­
nili letošnji Izzivi za 
srednješolsko mladi­
no.
Kakor smo že 
poročali, so se alterna­
tivne počitnice začele 
takoj po koncu pouka 
z videodelavnico, tej 
so sledile ekskurzije, 
nato je prišel na vrsto 
t. i. Zeleni izziv v Žab­
nicah (še prej pa so v 
koči sv. Jožefa potekali 
tečaj za animatorje s 
pripravo programa ter 
nekajdnevne počit­
nice, namenjene viš­
ješolskim članom).
Tudi tokrat se je 28. junija marsik­
do od udeležencev priklatil v 
Mladinski dom nekoliko skep­
tično. Vedel je namreč, kaj pusti 
(spanje do pozne ure, vse udob­
nosti in postrežbe, ki jih ponujajo 
dom in včasih preuslužne mam­
ice, računalniške igrice, televizijo, 
morda celo žogo ali kolo...), ni pa 
vedel, kaj ga čaka na tem izzivu, le 
sumil je, in to upravičeno, da

vsega tega ne bo. Priznati 
moramo, da so se tudi voditeljev 
pred začetkom lotili nekateri dvo­
mi zaradi raznolikosti skupine in 
skrbi, če se bodo počutili lepo. Za­
to so kot ponavadi poleg potrebne 
opreme nabasali v nahrbtnike tu­
di dobršno mero zaupanja v božjo 
previdnost.
Začelo se je v Mladinskem domu s 
krajšim uvodnim sestankom pred

odhodom, na katerem je odgov­
orni voditelj predstavil okvirni 
program in zahteve, tako da bi se 
lahko kdo še premislil, če ne bi 
sprejel pogojev. Z nekolikšnim za­
čudenjem smo ugotovili, da še 
prepoved rabe osebnega telefonč- 
ka za ves čas trajanja zelenega ted­
na ni povzročila v udeležencih 
posebnih travm. Težje so to spre­
jele nekatere mamice, ki so si

nadejale, da bodo 
lahko vsak dan 
slišale svoje otroke; 
na koncu so pa le 
iztržile en sam klic 
sredi tedna. Po 
ureditvi formal­
nosti se je skupina 
15 pustolovsko 
razpoloženih 
udeležencev 
spravila v dva 
kombija in se 
napotila proti 
severu. V koči smo 
se najprej na­
mestili, popoldne 
pa smo posvetili 
raziskovanju oko­
lice (marsikdo je 
bil namreč prvič v 
Žabnicah), pred­
vsem smo šli 
preizkusit svoje 

plezalne sposobnosti po potoku. 
Tu ni manjkalo priložnosti za 
doživljanje kozmičnega izkustva 
vode bodisi pri hoji po strugi kot 
pri hlajenju v njej ali pri medsebo­
jnem špricanju z metanjem ka­
menja vanjo. Sledilo je nekaj 
prostega časa, nakar smo se z igra­
mi in skupinskimi dinamikami 
bolje spoznavali.
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si, kar je z vzgojnega vidika 
vedno dragocena izkušnja. Ob 
sredah im ajo izlete: doslej so 
si ogledali park C oron in i in 
razstavo igrač, nato pesjak Ai- 
pa: "Kar nam  ostane od kosila, 
ne mečem o proč, temveč nosi­
m o psičkom ”. Na goriškem  
gradu so si ogledali stalno raz­
stavo glasbenih instrum entov; 
na sporedu im ajo še obisk pri 
gasilcih, zadnjo sredo pa žival­
ski v rt v Lignanu. V notranjih  
prostorih imajo otroci na raz­
polago tu d i d ružabne igre; 
kdor ostane na kosilu, v prvih 
popo ldansk ih  u rah  počiva v

"01ym pia je v prejšnjih letih 
že sodelovala s Sončnico in  na 
p o le tnem  središču prirejala 
enotedenski kamp. Letos pa je 
po različnih pogovorih prišlo 
do soorganizacije dveh 
združenj. Anim atorji in  koor­
dinator sm o tako v bistvu tre­
nerji 01ym pie", je povedala 
D am ijana. Pričakovali so kaj 
manj otrok, toda prva dva ted­
na so im eli po 35 gostov, od 
začetka julija dalje, torej po 
koncu vrtca, jih je več kot 50.

v Zavod m ed 
7.45 in  9. uro; 
kdor želi, 
lahko zapusti 
središče ob 
13. uri, ostali 
pa, ki jim  
društv i n u d i­
ta  tud i kosilo, 
ob 15. uri. 
Razdeljeni so 
v starostne 
skupine. Se­
dem  trile tn ih  
otrok je v prvi 
skupini, več 

kot 10 jih  je v skupini t. i. 
"srednjih" v vrtcu, okrog 10 
jih je iz letnika 2004, nato pa 
so še skupine, ki združujejo 
otroke 1. in 2. razreda osnovne 
šole, 3. in  4., nazadnje pa še 5. 
razreda osnovne in 1. razreda 
srednje šole. "Vsaka skupina 
im a seveda svojega an im a­
torja". V ju tru  imajo na razpo­
lago različne delavnice. "Naj­
pom em bnejša, že ker je zraven 
01ympia, je seveda športna”. 
Zjutraj imajo do 9.30 jutranjo

mreže. Odbojko igrajo le večji 
otroci, in  to v telovadnici 
01ym pie na D revoredu 20. 
septem bra, kam or tudi h od i­
mo, še zlasti v prim eru slabega 
vrem ena. Na prvo m esto smo 
želeli postaviti m otoriko". V 
poletnem  središču niso želeli 
nujno  gojiti panog, s katerimi 
se pretežno ukvarjajo pri 
Športnem  združenju m ed le­
tom . Kdor ponavadi igra npr. 
odbojko, se lahko tako m ed 
poletjem  preizkusi v nogom e­
tu, košarki ali kakšnem  d ru ­
gem športu.
Poleg tega imajo na razpolago 
- kot najljubšo sprostitev - ba­
zen, v katerem  posebno v naj- 
toplejših dneh  zelo radi čofo­
tajo. "Im am o tudi novinarsko 
delavnico: različne skupine 
vsak dan napišejo kakšen spis 
o sebi, središču in  dejavno­
stih". V delavnici ročn ih  iz­
delkov um etniško obdelujejo 
odpadne m ateriale, v likovni 
delavnici radi rišejo. Ob torkih 
in  četrtk ih  pa hodijo , po 
ustaljeni tradiciji, v center Ci-

senci ali se prosto igra.
"Res smo zadovoljni, ker je ve­
liko otrok. S potekom  poletne­
ga središča je prav tako zado­
voljna tud i predsednica Sonč­
nice Ani Saksida, s katero sem 
govorila pred nekaj dnevi", je 
še povedala koordinatorka Da­
m ijana Češčut. Poleg nje nad 
o troci "bdijo" an im atorji 
M iha Vogrinčič, Eva in  Valen­
tina  Kristančič, Marija Jussa, 
Maja Devetak in Veronika Vi­
žintin . "Zanim ivo je, da sem 
m ed njim i edina Goričanka: 
drugi so iz Nove Gorice, Šte- 
verjana, D oberdoba in  Sovo­
denj". Ekipi pom aga tudi 
nekaj m lajših  pom očnikov, 
m ed katerim i so M atija Zor- 
zut, Peter Vogrič, M ateja Pe- 
tejan in  Gioia Innocenti. 
Letošnje poletne urice nam e­
ravajo skleniti z razstavo in 
krajšo zaključno prireditvijo, 
ki bo v p rostorih  Zavoda Sv. 
D ružine potekala v petek, 30. 
julija, ob 12. uri. Že sedaj pa 
pripravljajo tudi izdajo prilož­
nostne brošure. / DD

Poletno središče Srečanja 2010 v Zavodu Sv. Družine

Razigrane in ne le športno 
obarvane poletne urice

V n o tran jih  in  še zlasti 
čudovitih  zunan jih  
p rostorih  Zavoda Sv. 

D ružine v ul. Don Bosco v Go­
rici že peti teden uspešno po­
teka poletno  središče, ki ima 
za sabo že lepo tradicijo. Letos 
sta ga, prvič, soorganizirala 
Skupnost družin Sočnica in 
Športno združenje 01ym- 
pia.
Ko smo ob koncu prejšnjega 
tedna obiskali razigrane 
otroke v prijetnem  zelenem  
gaju, nas je top lo  sprejela 
koordinatorka središča, taj­
nica v odboru 01ympie, ki 
že deset let trenira športni 
ples, ritm iko in  najm anjše 
otroke, Damijana Češčut; o 
pobudi, ki se je začela 14. ju­
nija in  bo trajala do zadnjih 
julijskih dni, nam  je pove­
dala marsikaj zanimivega.

Letos sprejemajo otroke od 3. 
leta starosti (med njim i so tu ­
di taki, ki bodo  jeseni prvič 
prestopili prag vrtca) pa do 11. 
leta, torej letnike 1998-2007. 
Kako sploh potekajo dejavno­
sti v središču? Otroci prihajajo

telovadbo, nato pa štafete, zbi- 
vanje, m ed dvem a ognjem a, 
nogom et idr. Kaj pa odbojka, 
ki je pri 01ympii "nacionalni" 
šport, smo vprašali. Damijana 
se je široko zasmejala: "O d­
bojke je m alo, ker n im am o

Zanimivo predavanje v goriški sinagogi

Good mornin Sderot, 
good morning Gorica

V torek, 22.6., je v goriški 
sinagogi imel predavanje 
o izraelskem mestu Sde­

rot Raffaele Gianesini, podravna- 
telj videmske knjižnice. Sderot ni 
veliko mesto, ima približno
19.000 prebivalcev, a je zanimivo 
zaradi lege, ki 
nekoliko spo­
minja na Gorico.
Sderot je izraelsko 
mesto in leži ob 
mejnem pasu, ki 
loči Izrael od Ga­
ze. Palestinci ozi­
roma teroristične 
skupine zelo bli­
zu Hamasa nepre­
stano pošiljajo 
rakete na ta kraj.
Od julija 2007 do 
leta 2009 je padlo 
na judovsko me­
sto približno 
2000 raket, pov­
prečno 3-4 dnevno. Prebivalci ži­
vijo v stalnem "pričakovanju" 
raket... Predavatelj je večkrat obi­
skal mesto in videl, kako so se 
prebivalci že navadili na to ne­
varnost. Na vsakem vogalu in ob

vsaki javni strukturi so namešče­
ni zvočniki, ki imajo funkcijo, da 
pravočasno obvestijo prebivalst­
vo o prihodu rakete. Pešci naj bi 
imeli vsaj 12 sekund časa, da se 
rešijo pred raketo, od trenutka, 
ko se oglasi zvočnik, do trenutka,

imeti vgrajeno protiraketno zak­
lonišče. Šibkejši del prebivalstva 
je tudi že zbolel za sindromom, 
ki je dobil ime po prebivalcih 
mesta. Ne ob padcu rakete, am­
pak že ob vključitvi zvočnika se v 
nekaterih otrocih in odraslih 
zbudi neki refleks in posledično 
čudno obnašanje. Zraven mesta 
je tudi bolnišnica, ki je povezana 
z newyorško bolnišnico, s kate­
ro sodeluje. Vsaka hiša ima okna 
z rešetkami, kajti ljudje se bojijo, 
da ne bi, posebno ponoči, čez 
mejo prišli privrženci Hamasa in 

ugrabili 
kako osebo; 
to se je nam ­
reč že zgodi­
lo. Okna 
imajo tudi 
posebno 
ojačen ok­
vir, ki brani 
stanovanja

'•

ko pade raketa. Zato je tudi na 
vsaki ulici in vsakih 100 m be­
tonski bunker, v katerega se 
lahko vsakdo skrije. Po novem 
regulacijskem načrtu vsaka nova 
stavba (privatna ali javna) mora

pred nevarnimi železnimi drob­
ci eksplodirane rakete. Rakete so 
postale del mestnega življenja in

večina prebivalcev se je sprijaz­
nila s takim življenjem. Prebival­
ci so pač "vzpostavili" obramb­
ni mehanizem, s katerim od­
stranjujejo grozečo nevarnost in 
z njo nekako skušajo "sobivati". 
Napis, ki ga je večkrat srečal pre­
davatelj na zidovih hiš, se glasi 
"Good morning Sderot", kar 
spominja na starejši film iz 
osemdesetih let, v katerem Ro­
bin VVilliams igra vlogo nekega 
radijskega poročevalca, ki hoče 
dvigniti moralo preplašenih in 
demotiviranih ameriških 
vojakov v Vietnamu. Morda tre­
nutno razveseli vojake z glasbo, a 
ne more zakriti resnice in niti 
spremeniti nevzdržnega stanja. 
Ob tem predavanju sem se 
spomnil na naše mesto Gorico, 
ki leži prav tako kot Sderot ob 
meji. Fizična meja je odstranje­
na, a ostala je še, čeprav nevid­
na, mentalna meja, ki se je ne da 
odpraviti. Verjetno so si tudi Go­
ričani ustvarili "obrambni meha­
nizem" ne z namenom, da bi se 
branili pred kako nevarnostjo, ki 
je ni, ampak da bi morda skrili 
resnico. Pravzaprav so se prebi­
valci Gorice kot tudi prebivalci 
Sderota navadili živeti z mejo in 
bi se morda brez nje znašli v šk­
ripcih, saj bi se morali odpove­
dati marsikateri gotovosti in 
marsikaj spremeniti v svojem 
mišljenju.

Karlo Nanut

Obvestila
V gledališču Verdi v  Gorid bo v
nedeljo, 18. julija, ob 21. uri, na 
s lo v e s n i  p o d e litv i n agrad  
m ed n a ro d n eg a  zb o ro v sk eg a  
tek m ovan ja  C esa re  A ugusto  
S e g h iz z i prvič p o d e lje n a  v 
k ategoriji p o lifo n ič n e g a  
zborovskega petja nagrada Mirko 
Š p a c a p a n , v pok lon  njegovi 
š t ir id e s e t le tn i  p re d a n o st i  
zb orovsk i g la s b i. N agrad o  
podeljuje njegova žena Manuela 
Q uaranta. V stop na v e č e r j e  
prost.
SPD Gorica organizira 25 . -26. 
ju lija  2 0 1 0  n očn i p oh od  na 
Triglav. Za prijave: Mirko, tel. 
0 4 8 1  5 3 9 9 8 9 .
Društvo sloven sk ih
upokojencev za Goriško prireja 
tradicionalni vsakoletni piknik 
letos na Koprskem v nedeljo, 1. 
avgusta. V popoldanskih urah bo 
vodeni ogled m esta Koper, delno 
peš, delno s  panoramsko vožnjo 
z a v to b u so m . P o p o ld n e  bo 
družabno srečanje v lepi senčni 
restavraciji pod košatimi drevesi 
(Al mulin) z bogatim srečelovom  
in zabavo do večera. Vpisujejo Ivo 
in Dragica (tel. 0 4 8 1  8 8 2 1 8 3 ), 
Ana in Rozina (tel. 0 4 8 1  7 8 061 , 
3 4 7  1 0 4 2 1 5 6 ), Marija Č eščut 
(te l. 0 4 8 1  3 9 0 6 8 8 ) .  Zaradi 
rezervacije je obvezno plačati na 
račun 2 0  evrov.
SCGV Emil Komel sp rejem a  
vp ise  v šo lsk o  leto 2 0 1 0 /1 1 .  
Inform acije na tajn ištvu  (tel. 
0 4 8 1  5 3 2 1 6 3 , 0 4 8 1  5475 6 9 ), 
email info@emilkomel. eu ali na 
spletni strani www. emilkomel. 
eu.
Društvo sloven sk ih
upokojencev za Goriško obvešča 
udeležence izleta na Sicilijo, ki bo 
od 1 1 . do 1 8 . o k to b ra , da  
poravnajo drugi obrok v znesku 
2 5 0  evrov na društvenem sedežu  
v Gorici na korzu Verdi 51/int. v 
sredo, 21. julija, med 10. in 12. 
uro ali na domu Saverija Rožiča v 
ul. S o tto m o n te  1 2  (G orica- 
Podgora) v četrtek, 22. julija, med 
16. in 19. uro.
Slovenska knjižn ica  D am ir  
Feigel iz Gorice, Korzo Verdi 51, 
sporoča, da bo urnik v poletnem  
č a s u , od 2 8 .  ju n ija  do 3. 
se p te m b r a  2 0 1 0 ,  n a sled n ji: 
ponedeljek: 8 .0 0  -  16.00; torek
8 .0 0  -  1 6 .0 0 ;  sred a  8 .0 0  -  
1 6 .0 0 ; četrtek  8 .0 0  -  1 6 .0 0 ;  
petek 8 .0 0  -  16 .00 . Zaprta pa 
bo od 9. do 20 . avgusta 2010 . 
Od 6. do 10. septembra 2010 
dopoldne bo v Mladinskem domu 
potekala Priprava petošolcev na 
vstop  v srednjo šo lo . Vpisi in 
in fo rm a c ije  na te l . š t .  3 2 8 -  
3 1 5 5 0 4 0  ali 0 4 8 1 - 5 3 6 4 5 5 .

Urad Mladinskega doma iz Gorice 
bo zaprt zaradi dopusta od 19. 
julija do 31. avgusta 2010 . 
Kulturni center Lojze Bratuž 
prireja Lutkovno delavnico Od 
id e je  do u p rizor itve , ki bo 
potekala v petek , 1. oktobra, 
popoldne in v soboto, 2. oktobra, 
ves dan. Vodila jo bo priznana 
lutkovna ustvarjalka mag. Breda 
Varl. Kotizacija za udeležbo znaša 
5 0  evrov. Kulturni center Lojze 
Bratuž bo sprejemal prijave na 
delavnico od 1. do 15. septembra 
2 0 1 0  na te le fo n sk o  štev ilk o  
0 0 3 9  0 4 8 1  5 3 1 4 4 5  -  5 3 4 5 4 9  
(fax) ali po e -m a ilu  na 
info@kclbratuz. org. Podrobne 
informacije in prijavnico lahko 
d o b ite  na sp le tn i s tra n i 
Kulturnega centra Lojze Bratuž 
www. k c lb ra tu z . org pod  
kategorijo gledališče.

Čestitke
Na trža šk em  k on servatoriju  
Tartini je 2. julija Nikolaj Pintar 
zaključil študij petja. Z njim se  
veselijo in mu iz srca čestitajo vsi 
č la n i SKPD F. B. S e d e j  iz 
Števerjana in mu želijo š e  veliko 
nadaljnjih uspehov.

RADIO SPAZIO 103

(od 1 6 .7 .2 0 1 0  do 2 2 .7 .2 0 1 0 )
Radijska postaja iz Vidma oddaja 
na u ltrak ra tk em  valu  s  
frekvencam i za Goriško 97 .5 ,
9 1 .9  Mhz; za Furlanijo 1 0 3 .7 ,
1 03 .9  Mhz; za Kanalsko dolino 
9 5 .7 ,  9 9 .5  Mhz; za sp o d n jo  
dolino Bele 9 8 .2  Mhz; za Karnijo 
9 7 .4 ,9 1 ,1 0 3 .6  Mhz; na internetu 
www. r a d io s p a z io l0 3 .  it. 
Slovenske oddaje so  na sporedu 
vsak dan, razen ob nedeljah, od
2 0 .0 0  do 21 .00 . Spored:
Petek, 16 . julija (v studiu Andrej 
Baucon): V poletje s  polkami, 
valčki in popevkami-Zanimivosti 
v naši okolici - Humor.
S o b o ta ,  1 7 .  ju l i j a  (vodi Ezio  
G osgnach): Okno v Benečijo: 
o d d a ja  v b e n e š k e m  in
rezijanskem narečju.
P o n e d e lje k , 1 9 . ju lija  (v studiu  
Andrej Baucon): Poletni mix z 
Andrejem - Zanimivosti doma in

fio svetu.
orek, 2 0 . julija (v studiu Matjaž 

Pintar): Utrinki v našem  prostoru 
- Glasbena oddaja z Matjažem. 
Sreda, 2 1 . julija (v studiu Danilo 
Čotar): Pogled v du šo  in svet: 
Človek in dom ače živali III. del - 
bbor melodij.
Četrtek, 2 2 . ju lija (v studiu Niko 
Klanjšček): Zvočni zapis: posnetki 
z naših  kulturnih prireditev - 
Glasba iz studia 2.

Mariza Perat

METLA PIKA
in njene dogodivščine

Dogodivščine m etle Pike je  napisala 
Mariza Perat, Danila Komjanc pa 
je  izdelala take risbice, 
da jih otroci lahko barvajo!

Goriška Mohorjeva družba
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Prejeli sm o

Pismo vsem članom Združenja 
književnikov Primorske

S poštovani cehovski kolegi 
obeh spolov, po vsakoletnih 
Premskih srečanjih seže do­

bro desetletje sprašujem, zakaj se 
jih udeleži tako malo primorskih 
pisateljev, ki so, sodeč vsaj po sez­
namu vpisanih, še vedno člani 
Združenja književnikov Primor­
ske. Ker gre za en sam naš cehov­
ski shod v letu, in že nekaj let celo 
z razpisom nagrade bodisi za 
zbirko pesmi ali proze ali za gleda­
liško delo -  letos je bila spet na vr­
sti poezija -p a  vnaprej vemo tudi 
za datum - zadnja nedelja v mese­
cu juniju -  da lažje načrtujemo iz­
letna premski grad, najlepše in po  
možnosti s celo družino, je precej 
preprosto in uresničljivo, vsaj za 
tiste, ki so motorizirani, in teh je 
skoraj večina. Rečeno m i je bilo

od upravnega odbora, da tudi le­
tos so vsem razposlali pravočasno 
vabila s programom, prepričani, 
da se boste bolj množično odzva­
li, tudi ker je bilo vreme lepo in 
zelo primerno za izlet. Pa smo se 
spet ušteli. Mene osebno tudi pre­
seneča, da na natečaj pošlje svoja 
dela razmeroma malo ljudi. Če­
prav je nagrada kar zavidljiva, in 
sicer tisk zbirke. Sprašujem se, kaj 
botruje tudi temu nezanimanju? 
Jaz sicer nisem več v upravnem 
odboru, vendar ni mi vseeno, kaj 
se dogaja z nami, in sem se odloči­
la, da naredim malo raziskavo ali 
anketo na svojo pest, ker bi rada 
razumela za vzroke tako množič­
nega... sabotiranja samih sebe. Saj 
smo navsezadnje sami zaprosili, 
da postanemo člani. Je združenje

razočaralo naša pričakovan ja ? Mi­
slim pripraviti tudi članek, kolikor 
se dokopljem do vzrokov krize in 
z vašo pomočjo se jo bo dalo mor­
da prebroditi. Hvaležna vam bom, 
če m i boste odgovorili na vpraša­
nja, lahko povsem na kratko in tu­
di odrezavo. Lahko tudi kaj in kar­
koli pripišete. Če želite anonim­
nost, dodajte geslo ali napišite: ne 
želim biti imenovan (a). Torej:
1. Se imate še za člana združenja 
ali vam ni sploh do tega? (Mimo­
grede rečeno: že dolgo ne plačuje­
mo članarine, za nazaj je nebo tre­
ba sploh plačati, mislim, upam, 
niti za naprej.)
2. Kot že rečeno: možnost imamo, 
da se srečamo le enkrat letno in 
preživimo popoldne skupaj v 
sproščenih pomenkih in kakšnem

zanimivem literarnem programu. 
Kako to, da si najpogosteje zapra­
vimo to lepo priložnost in niti ne 
pridemo gor pogledat, ali smo še 
živi in kaj se dogaja? Pa koliko so 
v teh letih zgledno prizadevni 
Premci polepšali grad?
3. Bi vas veselila kakšna bolj aktiv­
na vloga znotraj združenja?
4. Kaj predlagate za poživitev? Na 
dan z  besedo. Dobrodošel bo vsak 
nasvet in tudi kritična beseda. 
Lahko neizprosno trda. Upam, da 
vam ni do tega, da ste samo šte­
vilka nekega seznama v bistvu že 
pol mrtvega združenja književ­
nikov Primorske? Kdorkoli od 
pišočih, ki ni še član, a si vseeno 
želi deliti z  nami že predolgo 
trajajoče krizne čase zdmženja, naj 
se čimprej včlani. Bo sprejet -  
domnevam - oberoč.
Prav lep pozdrav in hvala vnaprej, 
če boste odgovorili, bodi javno ali 
na spodnji naslov.

jolka (milič), književnica, 
publicistka in prevajalka 

Jolka M ilič - Partizanska cesta 14 
-6210 Sežana 

e-mail: jolka.m ilic@ siol.net 
Sežana, 9. julija 2010

Linhartovo srečanje 2 0 1 0  v  Postojni

V izboru predstav tudi 
"štandreški" Gugalnik

D ramski odsek PD Štan- 
drež, ki skoraj nepretrgo­
ma vse leto nastopa s 

svojimi novimi celovečernimi 
uprizoritvami ali s krajšimi eno­
dejankami iz svojega "železnega" 
repertoarja na bližnjih in daljnih 
slovenskih odrih, je v teh vročih 
dneh zabeležil še en uspeh. S pred­
stavo Gugalnik Novaka Novaka se 
je uvrstil v finalni del Linhartove­
ga srečanja 2010 - 49. Festivala gle­
daliških skupin Slovenije. Predsta­
vo Gugalnik so štandreški igralci v 
režiji Jožeta Hrovata premierno 
uprizorili januarja v domači žup­
nijski dvorani A. Gregorčič v Štan- 
drežu in z njo sodelovali v območ­

nem tekmovalnem delu Linhar­
tovega srečanja Severno Primorske 
regije in pri tem že prejeli tri priz­
nanja - za najboljšo moško vlogo: 
Nejc Cijan Garlatti; za najboljšo 
moško stransko vlogo: Ivan Jedrli- 
nič; posebno priznanje selektorja 
za prizadevne zakulisne ustvarjal­
ce: Franko in Joško Kogoj. Državna 
selektorica Linhartovega srečanja 
2010 Maja Gal Štromar je tudi 
dramski odsek izbrala za finalni 
del festivala, ki bo v Postojni od 7. 
do 9. oktobra 2010. Tako bo v tek­
movalnem programu med deveti­
mi predstavami tudi štandreška 
uprizoritev te komedije, ki so jo 
gledalci povsod zelo dobro spreje-

raznovrstno glasbo. Sam je odra­
ščal v socializmu, zato ni mogel 
mimo pevke, ki je zanj prvi žen­
ski vokal nekdanje Jugoslavije. 
Josipa Lisac je tako odpela Ave 
Mario. "Ob tej pesmi", pravi Pa- 
uer, "je norela cela nekdanja Ju­
ga". Vzdušje legendarnega new- 
yorškega Birdlanda je pričaral ve­
liki jazz pianist Bud Powell, z vi­
nilne plošče je bilo slišati še ori­
ginalne šume iz kluba. Po New 
Yorku so zazvenele Guče s svoji­
mi trubači, country glasbo pa so 
zastopali The Outlaws, pravi od­
padniki s svojimi "zafrkantskimi 
komadi". Eden najlepših glasov 
bluesa, Muddy Waters (kar po­
meni blatne vode -  tako ga je 
poimenovala mama, ker se je rad 
igral v lužah), je zapel "Smoke- 
stack Lightining", večer pa se je 
končal z legendarno skladbo 
"Night in Tunisia", ki velja za jaz­
zovsko himno.

inca

li. Selektorica je nastop igralcev iz 
Štandreža določila za soboto, 9. ok­
tobra, ob 15. uri. Uradni konec fe­
stivala s podelitvijo letošnjih ma- 
tičkov bo istega dne ob 20. uri. Tak­
rat se bo v spremljevalnem progra­
mu predstavil Questors, Ealing's 
Theater iz Londona z delom The 
Rover (Aphra Behn).
Naj spomnimo bralce, predvsem 
pa spremljevalce ljubiteljske gleda­

liške dejavnosti, da je s trpko ko­
medijo Stara garda Alda Nicolaja v 
imenitni režiji Janeza Starine štan­
dreški dramski odsek prejel na 43. 
Linhartovem srečanju 2004 nagra­
do za najboljšo predstavo v celoti. 
Štandreškim igralcem čestitamo 
za ta ponovni dosežek in jim želi­
mo veliko uspeha tudi na letoš­
njem jesenskem finalnem delu fe­
stivala v Postojni. / IK

Kratki
Razstava del Mire Ličen Krm potic v  Benetkah
V organizaciji Obalnih galerij Piran bo v slovenski Galeriji A+A v 
Benetkah (www. aplusa. it) v poletnih mesecih, julija in avgusta,

V gorski nesreči nad Vršičem umrl 
Tine Velikonja
81-letni Tine Velikonja, upokojeni zdravnik in član Nove Slovenske 
zaveze, s e  je v soboto, 10. julija, smrtno ponesrečil pri spustu s  
Prisojnika proti Vršiču.
Kot so  sporočili s  Policijske uprave Kranj, sta s e  Velikonja in 
spremljevalec, Američan po rodu, iz smeri Tičarjevega doma na 
Vršiču proti Zadnjemu oknu napotila v soboto zjutraj. Ker do 18.30

ure nista dosegla vrha Prisojnika, sta s e  obrnila nazaj in se  po južni 
(slovenski) poti začela vračati proti ličarjevemu domu. Po približno 
treh urah hoje je Velikonja pričel pešati. Zaradi varnega sestopa  
je moški ostal na poti, njegov mlajši sprem ljevalec, 32-letni 
državljan ZDA, pa je odšel po pomoč v Tičarjev dom. Regionalni 
center za obveščanje v Kranju je obvestilo o obnemoglem planincu 
prejel ob 23 . uri in takoj sprožil reševalno akcijo.
Kranjskogorski gorski reševalci so  okrog 0 .3 0  s  smeri Prisojnika 
zaslišali krik moškega, kije zatem utihnil. Kasneje so  ugotovili, da 
je takrat 81-letni planinec zdrsnil po pobočju in padel preko 
skalnatega prepada, kjer je zaradi poškodb umrl.

na ogled razstava del en e najbolj znanih primorskih ustvarjalk -  
piranske slikarke Mire Ličen Krmpotič (rojena 1950). Na odprtju 
razstave slik starejšega datum a in najnovejših ter steklenih  
objektov so  v ponedeljek, 5. julija, prvič predstavili š e  trijezično 
monografsko publikacijo (z zapisi štirih poznavalcev njenega 
obsežnega likovnega in restavratorskega opusa, z reprodukcijami 
in celovito bio-bibliografijo).
Mira Ličen Krm potič je  
diplom antka ljubljanske 
A kadem iji za likovno  
umetnost, kjer je leta 1975  
končala š e  sp ecia lk o  za 
restavratorstvo. Ustvarja v 
različnih tehnikah slikar­
stva, v risbi, grafiki, v teh­
niki vitraža,
mozaika, “a obraz,20io,
secco ’’, olje na platnu,
keramiki, 8 0 x 8 0 cm
slikanja na
tekstil in v zadnjih letih š e  v tehniki oblikovanja steklenih objektov. 
Prejela je več nagrad, med drugimi leta 1997 Steletovo priznanje, 
leta 2 0 0 9  pa priznanje Mirka Šubica. Je prepoznavna s  specifično 
likovno izpovednostjo: njena vehem entno barvita in dinamično 
ekspresivna likovna govorica je vedno na meji abstraktnega, ki 
daje le slutnjo na figuralno izhodišče, motivno vezano na specifiko 
bivanjskega prostora ali na določljivo religiozno duhovnost 
evropskega prostora.

Grad Kromberk

Prvi glasbeni večer

Glasbeni navdušenec An­
drej Pauer je odprl letoš­
nji julijski cikel glasbe­
nih srečanj na 

gradu Krom­
berk. Torkov ve­
čer je bil name­
njen poslušanju 
znanih rock, 
country, folk, 
blues in jazz sk­
ladb ter zanimi­
vih zgodb, ki so 
povezane z nji­
mi ali z njihovi­
mi izvajalci. V 
parku pred gra­
dom so obisko­
valci ob pijači 
poslušali dobro glasbo, na stoj­
nicah pa so bile na prodaj stare

in nove vinilne plošče.
Večer se je začel z Ryjem Coo- 
derjern, enim najboljših rock ki­

taristov, in Johnnyjem Cashom, 
legendo country glasbe, ki je

vedno nastopal oblečen v črno. 
V prodornem  registru so nato 
zazvenele dude ali "gaite" iz 
španske Galicije, tradicionalno 
glasbilo antičnih Keltov, nek­
danjih prebivalcev tega ozemlja. 
Dude so namreč, poleg Velike 
Britanije, razširjene tudi drugod, 

v že omenjeni Galiciji, 
Istri, Grčiji, Srbiji, do 19. 
stoletja so nanje igrali 
tudi v Reziji. Po živahni 
rezijski "Lipa ti si bila... 
" je kralj soul glasbe Otis 
Redding nežno zapel 
m elanholično skladbo 
"Sitting on the Dock of 
the Bay". Andrej Pauer se 
je preko izbranih pesmi 
spominjal tudi lastnih 
doživetij z raznih kon­
certov in iz šolskih dni. 
Skladba "Who do you 
love" Boa Diddleyja ga je 

spomnila na gimnazijske plese in 
čas, ko so z vrstniki spoznavali

Tradicionalna kulturna p ob u d a na Reki

Slovenska poezija iz Italije 
na Reških poletnih nočeh

N a hrvaški Reki tudi letos 
poteka festival Riječke 
ljetne noči (Reške polet­

ne noči), ki ga že šesto leto zapo­
red prireja tamkajšnje Hrvatsko 
narodno kazalište Ivana pl. Zajca. 
V sklopu festivala, ki se je pričel 
29. junija in ki bo trajal vse do 
24. julija, je bilo v torek, 6. julija, 
v mestnem astronomskem ob­
servatoriju na sporedu dobro 
obiskano srečanje na temo Poe­
zija in nove tehnologije, ki ga je

pripravila in vodila Laura Mar- 
chig, pesnica italijanskega jezika 
z Reke ter ravnateljica Italijanske 
drame, ki deluje pod okriljem 
mestnega gledališča Ivana pl. 
Zajca.
Spored se je začel nekoliko nena­
vadno, in sicer s projekcijo črno- 
belih filmov Georgesa MeliŽsa ter 
spletnim listanjem internetnih 
blogov, na katerih objavljajo pe­
sniki, s posebnim poudarkom na 
delu Commedia hrvaškega ust­

varjalca Krešimirja Pintariča. V 
drugem delu sta se s svojim per- 
formansom Hoja v prazno pred­
stavila Šibila Petlevski in David 
Gazarov iz Zagreba, njemu pa je 
sledil Spektakel Voltitravolti, ki sta 
ga pred publiko postavila Gian- 
maria Nerli in Enrico Pulsoni. 
Poseben poudarek je na reškem 
poletnem večeru šel manjšinski 
poeziji, v sklopu katere sta na te­
rasi observatorija, s katerega se je 
ponujal prelep nočni razgled na

Na terasi reši

ustvarjalec iz Trsta Pri­
mož Sturman. Prisot­
nim  sta podala svoje 
verze v italijanskem in 
slovenskem jeziku, in si­
cer Salvi iz svoje pe­
sniške zbirke Piovono 
formiche carnivore e al- 
tre inezie, ki je pred dve­
ma letoma izšla pri rim­
ski založbi Aletti Edito- 
re, Sturman pa iz svojih 
tržaških in ljubljanskih 
revijalnih objav. Njune­
mu nastopu je sledilo še 
branje Šibile Petlevski,

Primož Sturman, Šibila Petlevski, David Gazarov in Laura Marchig (Foto HNK Ivan pl. Zaje) Gianmarie Nerlija in
___________________________________________________________________ Krešimirja Vogrinca;

spored reške poletne
Kvarnerski zaliv od istrske obale italijanski pesnik iz Rovinja Ales- noči pa je sklenil tržaški pesniški
do Velebita in otokov, nastopila sandro Salvi in slovenski verzni ustvarjalec Luigi Nacci.
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Pomembno priznanje
Umetniku in filozofu Evgenu Bavčarju 
častni doktorat v Mehiki
Fotograf, esejist, filozof in publicist Evgen Bavčarje, po poročanju Slo­
venske tiskovne agencije, prejel 3. julija častni doktorat - honoris cau- 
sa 17, Inštituta za kritične študije. Razlogov za podelitev častnega 
doktorata je po besedah Benjamina Mayer-Foulkesa, ustanovitelja in­

štituta 17 več, med njimi ta, 
da je “topologija te ustanove 
topologija slepega fotografa". 
Častni doktorat Bavčarju je 
prvo priznanje te vrste, ki ga 
je podelila ta institucija, 
ustanovljena leta 2002. 
Slovesnost je bila v knjižnici 
Jose Vasconcelos v Cuidad 
de Mexicu, ki slovi po naj­
bogatejšem katalogu knjig z 
vsega sveta v Braillovi pisavi. 
Ob njej je sloviti Centra de la 
Imagen, ki je znan po svoji 
prom ociji k ak ovostn e  
u m etn išk e  fo tografije  z 
vseg a  sveta . B avčarje  v 

njem razstavljal leta 1999  na pobudo Mayer-Foulkesa. Razstava, 
naslovljena Ogledalo sanj, je zaznamovala začetek vrste konferenc, 
razstav in publikacij o Bavčarjevem delu in njegovih ustvarjalnih 
obzorjih, ki so  močno odmevale tako v Mehiki kot drugod po svetu. 
Ob podelitvi častnega doktorata Bavčarju so  v Centra de la Imagen 
odprli razstavo “La mirada invisible”, mednarodno razstavo slepih 
fotografov, na kateri je s  svojim delom zastopan tudi Bavčar. Razstava 
je bila maja 20 0 9  na ogled v Kalifornijskem muzeju fotografije. 
Bavčar se  je rodil leta 1946  v Lokavcu pri Ajdovščini. Pri enajstih letih 
je izgubil vid. Maturiral je na gimnaziji v Novi Gorici. Diplomiral je iz 
filozofije in zgodovine na ljubljanski Filozofski fakulteti. Leta 1972 je 
s  štipendijo francoske vlade nadaljeval študij filozofije in estetike v 
Parizu.
Redno razstavlja od leta 1987. 0  njegovem delu so bili objavljeni 
številni članki, eseji in študije. Izdal je vrsto publikacij, redno sodeluje 
v različnih radijskih in televizijskih oddajah ter vodi seminarje o 
fotografiji in predava na mednarodnih strokovnih srečanjih po svetu. 
Dobil je tudi pomembno bitko na ustavnem sodišču, kamor je vložil 
pobudo za spremembo zakona o pravnem postopku, ki zagotavlja 
slepim v postopkih vsa gradiva v brajici. Sodišče je novembra 20 0 8  
presodilo, da je zakon v neskladju z ustavo, ker ne ureja pravice slepih 
in slabovidnih do dostopa do sodnih pisanj ter pisnih vlog strank in 
drugih udeležencev v postopku v zanje zaznavni obliki. Državni zbor 
je moral ugotovljeno neskladje odpraviti v roku enega leta po objavi 
omenjene odločbe.

Življenjski jubilej

80 let dr. Mirka Cudermana
Zanimivo, kaj človeku osta­

ne v spominu... "Tiho! 
Kratko! Zapri usta!", to so 

bile prve besede, ki sem jih, mi­
slim, daljnjega leta 1979, slišal iz 
ust dr. Mirka Cudermana, ki te 
dni obhaja okroglih 80 let, ko sva 
s prijateljem Bogdanom Kraljem 
s skavstkega tabora sredi tedna 
prišla na pevski seminar ZCPZ v 
Krško. Dr. Cuderman pa je 
ravno razlagal pevcem, 
kako zapeti konec neke 
pesmi. V teh treh besedah, 
tonu, s katerim so bile iz­
rečene, in okoliščinah pa 
je dejansko strnjeno veliko 
več. V letih, ko je človek še 
ves dijaško pozoren na 
profesorje in mentorje, mi 
je bilo v hipu jasno, da je 
dr. Cuderman zborovodja 
s temeljitim znanjem, ve­
like prakse in širokega sr­
ca. Radodarna oseba, ki se 
širokogrudno razdaja na 
različniuh ravneh.
Ko ob tem pomembnem 
življenjskem jubileju po­
mislim na kasnejša 
srečanja z jubilantom, dr. 
Cudermanom, se zavem, 
da je bil tisti prvi vtis ob 
vstopu v dvorano povsem 
pravilen! Dr. Mirko Cu­
derman je Gorenje, doma 
iz Tupalič, gimnazijo je končal v 
Kranju, kjer je tudi pridobil prvo 
glasbeno znanje pri skladateljih 
Petru Liparju in Martinu Želez­
niku. Po maturi je vstopil v lju­
bljansko bogoslovje in zaključil 
Tološko fakulteto ter bil leta 1954 
posvečen v duhovnika, Tudi v

tem času se je veliko ukvarjal z 
glasbo ter po krajši kaplanski 
službi odšel na Dunaj študirat. 
Vpisal se je na Muzikološki odde­
lek dunajskega vseučilišča, obe­
nem pa na Cerkveno glasbeni od­
delek Univerze za glasbo in gle­
dališko umetnost. Dunajsko ob­
dobje je bilo zanj gotovo izredno 
dragoceno, obenem je značilno

zanj, da se je zelo zanimal za ko­
roške Slovence, ki so študirali na 
Dunaju in z njimi navezal zelo te­
sne prijateljske odnose. Sploh je 
bil in je dr. Cuderman izredno 
pozoren na vrednoto slovenstva, 
kar je vedno znova potrdil, ko je 
s svojim slavnim zborom Con-

sortium musieum, ki ga je usta­
novil leta 1968, izvajal zelo zani­
mive in zahtevne vokalno instru­
mentalne skladbe, med drugim 
tudi Vrabčevo opero Tolminski 
puntarji ali zahtevno mašo go- 
riškega skladatelja Jakončiča. Ob 
velikanih glasbene kulture, kot 
so Beethoven, Bach, Bellini, 
Bruckner, Cherubini. Dvorak, 

Haendel, Mendelssohn, Mo­
zart, Rossini, Schubert, Vivaldi 
in drugi, ni nikoli pozabil na 
slovenske skladatelje in je zla­
sti suvereno in skrbno, kot 
vedno sicer, izvajal njihove 
sakralne ali duhovno močno 
sporočilne oratorije, opere in 
maše, ki so jih napisali Tomc, 
Vremšak, Geržinič, Premrl, 
Sattner, Zupan in mogoče še 
kdo.
To pozornost je potrdil, ko je 
gostoval v zamejstvu, tako v 
Gorici kot Trstu ali na Ko­
roškem, saj se je vedno rad ozi- 
val na ta vabila in dosledno 
pokazal tudi veliko razume­
vanja za finančne zmogljivosti 
organizatorjev. Predvsem pa je 
zanj značilno, da kot nekaj sa­
moumevnega in nedvomnega 
razume in živi enotnost slo­
venskega kulturnega prostora, 
tudi z izbiro programov, ki jih 
je izvajal s svojimi zbori, pa naj 

je to bil Consortium musieum, 
ali Komorni zbor RTV Slovenija, 
ki ga je vodil od leta 1984-91, ali 
in še bolj izrazito kot programski 
direktor in umetniški vodja Slo­
venskega komrnega zbora ter 
umetniški vodja Slovenskega ok­
teta.

Kakorkoli, programske izbire dr. 
Cudermana kažejo in potrjujejo 
to njegovo skrb in ljubezen, kot 
krona tega tudi muzikološkega 
znanja in dela pa izstopata dva iz­
redna podviga, ki ju je iz vsebin­
skega in organizacijskega vodika 
zmogel le človek velikih sposob­
nosti in darov, ki so lastne dr. Cu­
dermanu. V mislih imam zbirko 
Musiča sacra slovenica, ki šteje 30 
zgoščenk in 498 pesmi, se pravi 
tak izbor cerkvenih skladb, kot ga 
verjetno nima noben drug na­
rod.
Temu projektu pa je sledil podo­
ben podvig izdaje nekakšnih iz­
branih del pokojnih slovenskih 
skladateljev, ki se sedaj zaključuje 
in v katerem je tudi zelo skrbno 
vključil vse vidnejše zamejske 
skaldatelje in jih tudi obenem 
primerno predsatvil.
Podobno pozornost do zamejske 
stvarnosti pa je dr. Mriko Cuder­
man izkazoval tudi kot upravnik 
založbe Družina, ko je v letih 
1980 do 1991 kar nekajkrat šel na 
roko Goriški Mohorjevi družbi, 
ko smo nekatere knjige tiskali v 
Ljubljani.
Osebni jubileji so vedno prilož­
nost, da se zamislimo o odnosu, 
ki nas veže na neko osebo. Na dr. 
Mirka Cudermana, ki mu ob le­
pem življenjskem prazniku torej 
iz srca čestitamo in želimo trdne­
ga zdravja in vse dobro, vemo, da 
nas veže čustvo globokega spoš­
tovanja in tudi duhovnega prija­
teljstva. Zato s Tržaškega in Go­
riškega Vam kličemo: Ad multos 
annos!

M.T.

Pogovor /  Martina Humar

Goriška pokrajinska Mediateka 
"Ugo Casiraghi"

V Gorici so v ulici Giorgio 
Bombi, pod prostori ki­
nodvorane Vittoria (Kine- 

max), odprli nov sedež pokrajin­
ske mediateke Mediateca. GO 
"Ugo Casiraghi". Namenjena je 
vsem ljubiteljem sedme umetno­
sti, poznavalcem, navadnim obi­
skovalcem, otrokom in odraslim 
širšega goriškega, slovenskega in 
italijanskega prostora. Knjiž­
ničarka Martina Humar je v zani­
mivem pogovoru predstavila 
ozadje nastanka, sedanje delo­
vanje in prihodnje projekte usta­
nove, ki od junija naprej ponuja 
obiskovalcem bogat izbor filmov 
ter knjig in periodike, namenje­
nih filmskemu svetu.

V deželi Furlaniji Julijski kraji­
ni deluje že več mediatek z dol­
goletno tradicijo. Končno ima­
mo tudi v Gorici takšno 
ustanovo, ki je sicer na­
stala že pred nekaj leti, 
vendar je z reorganiza­
cijo in postavitvijo v  no­
ve prostore postala do­
stopna širši javnosti. Kaj 
je botrovalo njenemu 
nastanku in kako so po­
tekale priprave?

Na področju filma se je v  
Furlaniji že prej veliko do­
gajalo, vendar je vsak delo­
val zase. Deželni zakon št.
21, z dne 6. novembra 
2006, je, preko člena št. 7, 
omogočil organizacijo me- 
diatečne dejavnosti s pove­
zavo v koordinirano mrežo 
in njen nadaljnji razvoj. Že 
obstoječe javne mediateke, 
Cinemazero v  Pordenonu, La 
Cappella Underground v Trstu in 
Centro Espressioni Cinematogra- 
fiche v Vidmu so tako dobile priz­
nanje in podporo, zakon pa je pri­
pomogel tudi k  nastanku goriške

mediateke "Ugo Casiraghi". 
Vsaka od teh je samostojna, speci­
fična za določeno okolje, za svojo 
pokrajino, obenem pa smo pove­
zani v skupni sistem. Tako smo 
pred tremi leti začeli vzpostavlja­
ti enoten način katalogizacije, kar 
pom eni večjo preglednost, obi­
skovalcem pa omogoča lažji do­
stop do gradiva.

Kako je potekala vzpostavitev 
skupnega kataložnega siste­
ma?

Vsaka mediateka je gradivo sh­
ranjevala na svoj način, zato smo 
se veliko srečevali, ugotavljali 
skupne točke, ki bi služile pri na­
stanku enotnega sistema. Preko 
Dežele smo se povezali z  Regio­
nalnim centrom za katalogizacijo 
(Centro Regionale di Catalogazio- 
ne), ki ima sedež v  Vili Manin, in 
skupaj oblikovali program za ka­

talogizacijo video gradiva. Delo je 
bilo zelo zapleteno, saj ima vsak 
film ogromno podatkov. Morali 
smo ugotoviti, kateri so bistveni 
za njegovo prepoznavnost, in se 
odločiti, na kakšen način bo pred­

stavljen obiskovalcu. Sedaj smo v 
fazi čiščenja podatkov in vnašanja 
gradiva. Med seboj zelo dobro so­
delujemo, vsak si želi prispevati 
svoje in vsi imamo od tega koristi. 
Poleg tega želimo svojim članom 
nuditi čim več informacij.

Se poleg enotne baze podatkov 
dogovarjate tudi o drugih nači­
nih sodelovanja?

Vsak član goriške mediateke ima 
dostop tudi do vseh ostalih. Usk­
ladili smo pravilnike, vsaka ima 
namreč svojega, sedaj smo napi­
sali tudi skupnega. Če bomo ime­
li dovolj finančnih sredstev, bo­
m o organizirali medbibliotečno 
izposojo, radi pa bi sodelovali še 
pri pripravi drugih dejavnosti. 
Srečanje s kakim režiserjem, ki bi 
ga na primer pripravili za Gorico, 
bi lahko ponovili v  ostalih media- 
tekah, če bi se za to zanimale. Že

pripravljene programe, preda­
vanja in delavnice, bi lahko po­
nujali naprej, tako bi delili vsebi­
ne in izkušnje.

Goriška pokrajinska mediateka 
Mediateca. GO "Ugo Casira­

ghi" je svoj prostor dobila v 
Hiši filma na Travniku, kjer že 
delujejo s filmom povezana 
društva. Kdo so bili njeni usta­
novni člani in kdo jo upravlja? 

Po izidu zakona št. 21 so se neka­
tere ustanove, društva in podjetja, 
ki delujejo na Goriškem, 
odločili, da ustanovijo zdru­
ženje Palazzo del Cinema - 
Hiša filma. Njen nastanek 
so podprli Univerza v Vid­
mu, društvo Kinoatelje, 
Transmedia Spa - Skupina 
KB1909, Društvo za filmsko 
kulturo Sergio Amidei in 
Pokrajina Gorica. Cilj zdru­
ženja sta bila ustanovitev in 
vodenje mediateke, ki bo 
povezovala in usklajevala 
filmske ter avdiovizualne 
pobude društva Kinoatelje, 
multikina Kinemax, kjer se 
tudi predvajajo filmi Nagra­
de Sergio Amidei, in oddel­
ka DAMS Cinema videmske 
univerze. Vse te ustanove že 
delujejo znotraj Hiše filma 
in na Dvoru Darko Bratina. 

Kakšen je namen njene­
ga delovanja?

Dobili smo enkratno 
priložnost, da skupaj ustvar­
jamo prostor, namenjen 
širjenju filmske kulture, zbi­
ranju lokalne in širše, med­
narodne filmske produk­
cije, in da postanemo po­
budnik novih projektov ter 
povezovalni člen večnarod- 
nostne skupnosti. Media­
teka je namreč nastala vze­
lo specifičnem kulturnem  
okolju, ki ga zaznamuje 
dvojezičnost, in zato tudi te­
mu primerno deluje. Želi­
mo si čim bolj raznolike pu­
blike, radi bi privabili tudi 
obiskovalce iz sosednjega 
slovenskega okolja, saj No­
va Gorica nima takšne po­
nudbe. V tem vidim ure­

sničevanje vizije Darka Bratine, ki 
je verjel, da je film sredstvo, preko 
katerega spoznavaš prostor in čas, 
v katerem živiš. Kot sociolog in 
ljubitelj filma je v  le-tem videl 
način premoščanja ovir in spreje­

manja razlik. Bratine sicer nisem 
poznala, ampak verjamem v nje­
govo misel o globalnem pogledu 
in lokalnem delovanju.

Kaj vse ponuja goriška media­
teka?

S pomočjo goriške pokrajine smo

kupili filme na DVD-jih, sedaj jih 
imamo preko tri tisoč. V zbirki so 
temeljni klasiki mednarodne pre­
tekle in sodobne produkcije. Do­
bro smo založeni tudi s filmsko 
literaturo, dobili smo pom em b­
ne zbirke zasebnikov, ki so bili 
vpleteni v svet filma. Najprej naj 
omenim velikega milanskega kri­
tika Uga Casiraghija, po katerem 
je Mediateka dobila ime. Casira­
ghi je bil dolgoletni sodelavec ča­
sopisa L'Uni% po upokojitvi se je 
preselil v Gorico in živel na Trav­
niku. Poleg kritiške dejavnosti je 
sistematično zbiral periodiko, 
knjižno in fotografsko gradivo. 
Dobili smo filmsko knjižnico 
Darka Bratine, dela znane foto­
grafinje Cecilie Mancini, imamo 
fond Olivie Pellis, ki je posnela 
številne etnografske dokumentar­
ce in fotografije. Naše zanimanje 
je usmerjeno tudi v fotografsko 
produkcijo s področja filma. 
Imamo slovenske filme iz zbirke

Filmskega sklada in Mladine ter 
slovenske filmske publikacje in 
periodiko.

Kakšni so načrti za prihodnost?
Sodelovali bomo na festivalu Ser­
gio Amidei, ob katerem bomo tu­
di pripravili razstavo Spirito d ’0- 

limpia v Pokrajinskem 
muzeju na gradu. Jeseni 
bomo začeli z  vrsto pred­
stavitev aktualnih filmov 
in knjig. Priredili bomo  
srečanja za šole in tečaja 
montaže ter digitalne fo­
tografije za odrasle. Dol­
goročno pripravljamo red­
ne didaktične delavnice za 
spoznavanje filmskega je­
zika in razstave s področja 
filma. Jeseni pa bi moral 
stopiti v veljavo še spora­
zum  z  mrežo Consorzio 
Culturale Monfalconese, 
ki bo omogočil vključitev 
v pokrajinski sistem za 
lokalno medknjižnično  
izposojo.
Mediateko ste za javnost 
odprli 10 junija. Kakšna je 
situacija pred avgustovski­
mi počitnicami?
Za zdaj smo še v prvi fazi 

vzpostavljanja delovanja. V te 
prostore, ki jih je zelo privlačno 
uredil arhitekt Dimitri Waltritsch, 
smo se preselili maja (prej nas je 
gostil oddelek DAMS). Do nedav­
nega smo se posvečali predvsem 
odprtju, sedaj nadaljujemo s pri­
dobivanjem gradiva in dopolnje­
vanjem ponudbe. Odprti smo ko­
maj tri tedne, vendar občutek je 
res dober, imamo že 97 članov, 
m ed njimi je tudi nekaj sloven­
skih državljanov, zanimanje Go­
ričanov je zelo živo. Na odprtje so 
se dobro odzvali tudi slovenski 
mediji.

Kaj pa sama čutiš ob tej, tako 
posebni goriški novosti?

Odkar sem začela delovati v tem 
okolju, vmediateki in že prej vKi- 
noateljeju, sem začutila, da ima­
mo v Gorici velik potencial, ki ga 
je treba razvijati. Hiša filma je 
sploh biserček, prostor, kjer lahko 
uresničuješ sanje.

inča

F o t o J M P
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Kratki
Gročana -  Vrhpolje - sv. Tomaž
Na n ed e ljo  pred praznikom  sv . T om aža a p o s to la  s e  je  
p o ž r tv o v a ln o  o b č e s t v o  n e k d a n je  g r o č a n s k e  p ra fa re , 
predvsem  iz vasi Vrhpolje, zbralo ob razvalinah župne cerkve 
v se n c i košatih  sto letn ih  lip k m ašn i daritvi v p očastitev  
farnega zavetnika. Praznično b ogoslužje je  vodil krajevni 
ž u p n ik  Iztok
M ozetič, ki s o  mu 
p o v e r j e n e  tu d i  
ž u p n ij e  R o d ik ,
K lanec in Hrpelje- 
K o z in a . V
priložnostnem  
n a g o v o r u  s e  j e  
dotaknil veličastja  
evharističnega  
k o n g resa  v Celju,
D neva d ržavn osti 
t e r  m a š n iš k e g a  
p o s v e č e n j a  na  
S v e ti Gori, sa j je  
letošnji 
novom ašnik  
B o š t ja n  F e g ic  
nabiral pastoralne  
izkušnje kot diakon  
v n a v e d e n ih  
ž u p n ij a h .  M ed  
prisotnimi
dom ačini s e j e  ponovno porodila želja po obnovitvi porušene  
d om ače  župne cerkve, ki jo datirajo v leto 1 6 4 7 , a žal zaradi 
vojnih in povojnih razmer nezadržno propada. Združeni zbor 
ZCPZ iz Trsta pod v o d stv o m  Edija R aceta  je  tudi le to s  
sodeloval pri m ašni daritvi in tako zopet potrdil, da sp ad am o  
vsi k en otn em u  kulturnemu prostoru. /  Jana Barba

M ednarodni festival op erete
G led ališče Verdi v Trstu je  že krstilo v se  glavne dogod ke 41 . 
M ednarodnega festivala  op erete, katerih ponovitve s e  bodo  
nadaljevale do 3 0 . julija. Povezava z M adžarsko zaznam uje  
le to šn jo  izved b o  z rea lizacijo  o b eh  glavn ih  produkcij v 
so d e lo v a n ju  z Državnim g le d a liš č e m  iz S z e g e d a . Barve 
m adžarske tradicije s o  s  folklornimi vzorci, p lesalkam i v 
stiliziranih n o ša h  in pred vsem  z g la sb en im i su gestijam i 
Imreja Kalm ana odprle program festiva la , ko je  na velikem  
odru tržašk ega  op ern ega  g led a lišča  zaživel klasik, kot je  
Čardaška kneginja. Zgodba subretke, ki z m očjo ljubezni 
prem aga razredne predsodke in poroči dunajskega princa, 
je  osn ova , na kateri je  avtor leta 1 9 1 5  zgradil zaporedje  
živahnih plesov, ciganskih  m elanholičnih melodij, prikupnih 
kabaretnih motivov. Letošnja izvedba s e  ne bo zap isa la  v 
trajen spom in; naboj orkestra pod vodstvom  T am asa Pala je  
večkrat preglasil pevca v glavnih vlogah (korektna, a scen sk o  
zadržana Alisa Zinovjeva in Daniel Vadasz), ki sta  ob en em  
kljubovala  d od atn i teža v i do lg ih  d ia lo g o v  in prizorov v 
italijanskem  jeziku, ki ga ne obvladata dovolj sp ro ščen o . 
Režija C sa b e  T asnadija  je  prem alo  u p o štev a la  potreb o  
operete po podpiranju komičnih učinkov in je  dala dogajanju  
prepročasen  ritem. V pevski zased b i je  izstopala izkušena  
E lena Zilio v v logi P r in c e se  von L ip p ert-W eylershe im , 
predstavo pa so  obarvali s  primerno kom ično iskrico igralci 
M aurizio Z acch ign a , R iccardo Peroni, Fulvio Falzarano, 
A lessio  Colautti in M assim iliano Borghesi.
Otvoritveni v e č e r je  postal priložnost tudi za javno sporočilo  
o n e so g la s ju  g led a lišk ih  d e la v c e v  v zvezi z zak on sk im  
od lokom  Bondi in za p ro test proti ukrepom , ki s o  pred 
kratkim privedli do razpusta p lesn ega  ansam bla; izvedba  
prem iere je  potekala n em oteno, orkestraši pa niso nastopili 
v koncertnih oblekah in člani zbora s o  v znam enju protesta  
n ad eli rum en trak. Kljub sp lo šn i krizi pa je  g le d a liš č e  
p o sk rb e lo  svojim  zv estim  o b isk o v a lc e m  n ep o g rešljiv o ,  
se n t im e n ta ln o  in h u m orističn o  o p ere tn o  v zd u šje  tudi s  
tem atsk im  koncertom  v poklon Franzu von Suppeju, dvem a  
v ečero m a  z že  legen d arn im i protagon isti teg a  fe s tiv a la  
D an ielo  M azzu cato  in Eliom P an d olfijem , km alu pa bo 
debitirala š e  revija film skih u sp ešn ic  O scar night. Druga 
večja produkcija letošn je  se z o n e  je  S in gsp iel S issi Fritza 
Kreislerja, s  katerim s e  začenja projekt „v krajih zgodovine"  
z gostovanji op erete  po libretu bratov M arischka v evropskih 
r e z id e n c a h  E liz a b e te  a v s tr ijs k e  ( 2 9 .  in 3 0 .  ju lija  bo  
postavitev tržaškega  g led a lišča  na gradu G rassalkovich v 
Godollu). /  PAL

Mirošič, senatorka Tamara Blaži- 
na ter deželna svetnika Igor Koci­
jančič in Igor Gabrovec. 
Predstavnik SSk v deželnem svetu 
je med drugim potdajnika Manti- 
co opozoril, naj vlada izplača 
deželi znasek v višini 250 mili­
jonov evrov, ki ga je vlada na pod­
lagi spornega finančnega zakona 
črtala. "Podtajnik se je obvezal, da 
bo deželnega predsednika Tonda 
nagovoril v zvezi s ponovno vz­
postavitvijo deželnega finančne­
ga sklada za našo manjšino. Vsi 
pa vemo, da je financiranje države 
v višini 5 milijonov evrov najbolj 
senzibilen faktor v organiziranos­
ti naše manjšine". Predsednik 
Pavšič je prepričan, da se bo "s pri­
hodnjim medministrskim srečan­
jem postavilo vprašanje manjšin 
na višji politični nivo." Bodisi Ru­
di Pavšič bodisi Drago Štoka 
menita, da je treba na srečanje 
gledati celotno, saj nedvomno 
pomeni korak naprej v odnosih 
med oblastmi in manjšinskimi 
telesi. "Kljub temu da podtajnik 
ni dal nikakršnih zgotovil za sis­
temsko rešitev vprašanja finan­
ciranja, je vsekakor omenil, da bi 
bilo že pozitivno, ko bi ohranili 
sedanji status quo, ki z denarnega 
vidika pomeni pet milijonov 
evrov letne podpore", je dejal 
predsednik SSO Štoka. 
Udeleženci srečanja so se med 
drugim strinjali, da je skupen 
obisk predsednikov Italije, 
Slovenije in Hrvaške v Trstu, ki je 
bilo v torek, 13. julija, velik sim­
bolen dogodek.

IG

Franc Fabec

Naša organizacija mora 
širiti svoja obzorja

KMEČKA ZVEZA

Pred nedavnim je bil na Pro­
seku jubilejni občni zbor 
Kmečke zveze, na katerem 

je vodstvo stanovske organizacije 
začrtalo sedanji položaj kmetij­
skega sektorja na Tržaškem in 
nakazalo možnosti za njegov raz­
voj v prihodnje. K pogovoru smo 
povabili predsednika Kmečke 
zveze Franca Fabca, ki je nekate­
re vidike svojega poročila poglo­
bil.

Na občnem zboru ste dejali, 
da, če želi Kmečka zveza 
vprihodnje napredovati, mo­
ra dojeti sedanjost: kakšna pa 
je sedanjost?

Odgovor na to vprašanje mora 
nedvom no sloneti na evidenti­
ranju zahtev našega teritorija. 
Vprašati se moramo, kaj teritorij 
od nas sprašuje. Izhodišče mora 
postati prepričanje, da se bo naše 
kmetijstvo razvilo le v slučaju, da 
bo znalo prerasti mejo amater­
skega pristopa. Naš km et mora 
postati poklicno profilirana ose­
ba. Taka oblika gospodarjenja 
naj se zato razvija po podjet­
niških kanonih.

Ali je Kras že stopil na to pot?

V manjši meri je. Na Krasu je 
doslej le nekaj kmetij prevzelo 
ta način gospodarjenja: poten­
cial tega področja pa je lahko 
večji. Po drugi strani moramo 
razumeti, kaj tržišče zahteva. 
Prepričan sem, da je danes 
vedno več povpraševanja po  
visoki kakovosti proizvodov.
Na to po t bomo lažje stopili, 
če bomo sprejeli neko širšo vi­
zijo, ki temelji na vedno bolj 
tesnem sodelovanju s sorod­
nim i stanovskimi organiza­
cijami v Sloveniji: na novo je 
treba osnovati pojem skupne­
ga teritorija, ki bo z  zedinjeni­
m i močmi lažje in bolj učinko­
vito tržil svoje kmetijske proizvo­
de. V tako razmišljanje nas obe­
nem silijo tudi dejanske okolišči­
ne, saj je naš Kras zaradi skrom­
nih površin premalo 
reprezentativen.

V Sloveniji je odziv na tako vi­
zijo dober.

Nedvomno je. Pobuda Vitovska 
in morje, ki je bila pred nedav­
nim  v  Devinu, je že izraz tovrst­
nega sodelovanja. Kmečka zveza 
pa mora vprihodnje še bolj širi­

ti svoja obzorja: ker naša 
stanovska organizacija de­
luje na površinsko omeje­
nem teritoriju, mora svojo 
dejavnost razširiti tudi na 
območje držav nekdanje Ju­

goslavije, ki potrebujejo pom oč  
in znanje v luči evropske integra­
cije. KZ lahko v tem vidiku odi­
gra pom em bno vlogo.

Kakšno pa je stanje v  zvezi z 
udejanjanjem zloglasnih nor­
mativ Sic in Zps?

Dežela FJK se je obvezala, da bo 
te birokratske in normativne 
vozle čim boljše rešila. Odnosi z 
deželo so dobri, saj je uprava 
svoje obljube vedno speljala. To­
liko je res, da bo KZ imela svojo 
osebo v komisiji, ki bo neposred­

no spremljala upravljalne načrte 
glede zaščitenih območij. Ti 
načrti bodo obenem sodili v sk­
lop t. i. masterplana, ki bo evi­
dentiral prikladnost zakonov in 
normativov z  dejanskimi potre­

bami kraškega 
teritorija. Ob­
močja Sic in Zps 
bodo vstavljena 
v  ta splošni 
načrt, ki je bil 
odobren in bo fi­
nanciran v višini 
60 tisoč evrov. 
Poleg odborništ- 
va za kmetijstvo 
in njegovega 
predstojnika 
Violina bi v 
deželni upravi 
om enil še priza­
devanja resorja, 
ki ga upravlja od­
bornica Segan- 

tijeva.
Med uspehi KZ sodi nedvom­
no razplet glede afere prosec- 
co.

Na politični ravni smo dosegli 
cilj, ki smo si ga na začetku zasta­
vili. Določene postavke sporazu­
ma se končno udejanjajo, ostale 
pa se bodo morale uresničiti v  
prihodnje. Dodajam pa, da m o­
rajo postavke dokumenta spoš­
tovati ne samo krajevne javne 
uprave, temveč tudi 'naša'stran.

IgotGiegoii
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ZBOROVSKO PETJE |MePZJacobus Gallus

V pričakovanju Sicilije

Sicilija pričakuje pevce 
mešanega zbora Jacobus 
Gallus, ki se bodo avgusta 

meseca udeležili festivala 
sakralne glasbe Solzne Matere 
Božje v Siracusi, še prej pa so 
sicilski pevci obiskali Trst. 
Mešani zbor MusicAntiqua si je 
na krajšem gostovanju ogledal 
znamenitosti mesta in je pobliž­
je spoznal obmejno stvarnost, 
predvsem zgodovino in de­
javnosti slovenske manjšine, v 
soboto pa je nastopil v cerkvi sv. 
Jerneja na Opčinah. Na koncer­
tu, ki so ga omogočili Zveza 
slovenskih kulturnih društev, 
Slovenska prosveta in Glasbena

matica, je zbor pokazal svojo 
programsko značilnost, to je iz­
vajanje antične sakralne glasbe. 
Na sporedu, ki se je začel v spre­
vodu z uvodno molitvijo iz 14. 
stoletja, so bile skladbe iz znanih 
srednjeveških kodeksov, kot so 
Llivre Vermell, Codex Montpel­
lier ali nekoliko kasnejši Can- 
cionero Musical Espanol, 
primeri prozorne polifonije, ki 
sloni na bistveni lepoti melodije, 
ekspresivnosti ritmičnega utripa 
in se včasih odene s čarom sre­
dozemske eksotike z dodatkom 
glasbil, bobna in flavte. Pevci in 
zborovodja Giordano Ricci so se 
primerno vživeli tudi v arhaično

nadaljevala tudi preko pomemb­
nega povezovalnega trenutka 
gostovanja: "Udeležili se bomo 
festivala, ki je zelo priljubljen in 
občuten v Siracusi. Nastop bo 
programsko zelo podoben temu, 
ki smo ga izvedli na Opčinah in 
ga bomo prav tako delili s 
skupino MusicAntiqua, se pravi, 
da bomo črpali iz slovenske in 
mednarodne Marijine literature. 
To bo moje prvo gostovanje z 
zborom Gallus, odkar sem pre­
vzel njegovo vodstvo in se s pev­
ci veselim priložnosti, čeprav bo 
to pomenilo skrajšati poletni 
prem or in vaditi tudi avgusta 
meseca”. Po gostovanju pa se bo 
pričela redna sezona tržaškega 
zbora, ki načrtuje v prihodnjih 
mesecih še druga gostovanja po 
Italiji in premišljuje o novi tek­
movalni izkušnji.

PAL

KULTURNI DOM Manjšinska vprašanja

Zagotovil pa ni in ; i

Ob zaključku srečanja 
med ministrom za 
Slovence v zamejstvu in 
po svetu Boštjanom Žekšem in 

italijanskim pod­
tajnikom na zu­
nanjem m in­
istrstvu Alfredom 
Mantico, ki je bilo 
v petek, 9. julija, v 
Trstu in v Kopru, 
je marsikateri 
predstavnik naše 
manjšine ostal ra­
zočaran: srečanje 
je sicer obrodilo 
vrsto novih 
prizadevanj in 
omizij, na katerih 
bodo predmet 
razprave ravno 
manjšinska etnič­
na telesa, problem 
italijanksega financiranja 
slovenske manjšine pa v bistvu 
ostaja nedorečen.
Slovenski predstavniki so podta­
jniku Mantici namreč predstavili 
svoje poglede na razmere in 
izrazili željo po čim bolj inten­
zivnem sodelovanju z italijanski­
mi oblastmi in po ureditvi sis­
temskega financiranja.
Mantica pa je gladko odvrnil, da 
se zaščitni zakon za slovensko 
manjšino sicer počasi, a dosledno

izvaja, prispevki so ravno tako 
določeni v zaščitnem zakonu, 
vezani pa so na državni proračun, 
ki se spreminja iz leta v leto, tako

ostajajo operativni 
problemi vudejanjan- 
ju manjšinskih pravic

m |  dokaj slični. Mantica
•  se j e tako v imenu ital­

ijanske strani zavzel za 
vzpostavitev neke 

"skupne režije", ki bi se dosledno 
ukvarjala s temi vprašanji, minis­
ter Žekš pa je napovedal, da bo 
medministrsko srečanje jeseni

da sam ne more obljubiti ničesar. 
"Na to vprašanje bi lahko odgov­
oril 31. decembra, ko bi pred sabo 
imel finančni zakon za prihodnje 
leto ."
Minister Žekš in podtajnik Manti­
ca sta s sogovorniki skušala najti 
smernice, po katerih bi se dialog 
med manjšinama in krajevnimi 
ter državnimi oblastmi podkrepil 
in izboljšal. Kljub različnim za­
konskim predpisom, katerih sta 
manjšini deležni v obeh državah,

F o to  IG

obravnavalo tudi vprašanje man­
jšin, prav tako bo jeseni začela z 
delom mešana komisija FJK - RS. 
Slovenski minister je glede 
možnih načinov financiranja 
omenil tudi koristenje evropskih 
skladov in s tem v zvezi pohvalil 
načrt Jezik / Lingua.
Srečanja v Kulturnem domu v 
Trstu so se ob predsednikih SSO 
in SKGZ Draga Štoke in Rudija 
Pavšiča udeležili še novi slovens­
ki veleposlanik v Rimu Iztok

ekspresivnost, ki jo v perujski 
molitvi izraža brezčasna fasci­
nacija ljudskega izročila, 
medtem ko so se vokalne za­
hteve renesančne polifonije

Tomasa Luisa da Victorie ali 
sodobnejšega Stabat Mater 
Zoltana Kodalyja nekoliko odd­
aljile od njihove pevske govorice. 
Gostje so enakomerno delili pro­

gram z gostitelji, ki so se 
prav tako osredotočili na 
Marijino tematiko s klasiki 
Bustoja, Kogoja, Mava, Gru­
berja in Rachmaninova. Pri 
vseh skladbah je kot prisrč­
na vezna nit nastopila tudi 
članica sicilske skupine 
Luisa Vigini, ki je tudi glav­
na pobudnica gostovanja 
kot nekdanja pevka
tržaškega zbora, ki zdaj živi 
na italijanskem otoku, kjer 
nadalje goji ljubezen do 
zborovskega petja. Pevci zb­
ora Gallus so nastopili v do­
bri pevski formi, zborovodja 
Marko Sancin pa je s primer­
no izbiro tekočih tempov 

poskrbel za neotežene in 
občutene izvedbe. Dolga sezona 
tržaškega zbora se še ni končala 
in postopna rast vedno bolj 
številne pevske skupine se bo
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LONJERArteden 2010
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V soboto, 17. t.m., bo visok življenjski 
jubilej -  90 let, obhajala še vedno 
aktivna cerkvena pevka v Borštu, 

gosp a  ANICA ZAHAR 
Trdnega zdravja in veselja 

s petjem j i  vošči

IZVRŠNI ODBOR ZCPZ

Skupina Zeroteafro: Jurij, Luce, Silvia in Giorgio (foto IG)

Femke Van Gent

Delavnica ustvarjalnosti
Lon jer je tu d i v to k ra t­

nem  julijskem  m esecu 
že osm o leto  zapored 
prestolnica m anjšinske um et­

nosti. Cilj pobudnikov  m ed­
narodnega likovnega tedna s 
posrečen im  naslovom  Arte­
den  (to so člani Slovenskega 
ku ltu rn eg a  društva Lonjer -  
K atinara ob sodelovanju  
M ladinskega združenja Lon­
jer -  Katinara, Foto video Trst 
80 in  K ulturnega društva za 
u m e tn o st Kons) je še vedno 
živ in  aktualen: to zato, ker je 
iz le ta  v leto nam enja l 
kakovost­
n o  u m e t­
niško 
ponudbo, 
ki
tem eljila 
na  p r in ­
cipu ku l­
tu rn e  iz­
menjave 
m ed do ­
m ačin i in  
um etniki iz 
raz ličn ih  geografskih logov, 
ki so v Lonjerju ustvarjali in  v 
tem  kraju navsezadnje za­
pustili tud i delček sebe. Arte­
den je nam reč eksperim ental­
na  delavnica likovnega in  
širšega um etniškega izražan­
ja, ki privablja um etnike m an­
jšinsk ih  in  večinsk ih  evrop­
skih e tn ičn ih  skupin. O ben­
em  ponuja prostor za ustvar­
janje tud i drugim  krajevnim  
ustvarjalcem  in  sodelujočim  
združenjem , o trokom  in 
m ladim  udeležencem  ju tran­
jih  tečajev in , ne nazadnje, 
prebivalcem  vasi.
N eobre­
m enjene in  
um etniško 
bogate 
okoliščine 
so
botrovale 
tem u, da so 
nekateri 
um etn ik i 
izkušnjo na 
A rtednu 
ponovili 
kar dvakrat... O Victorju 
R andjeloviču sm o pisali že 
pred trem i leti. Srbski u m et­
nik, ro jen  v Leskovcu leta 
1974, je svoj likovni stil v zad­
njih  treh letih  obogatil z novi­
m i p rim esm i. R enesančno- 
baroško-rom antične podobe 
otrok in  žena se spajajo s ču­
tom  za nadrealistično vsebin­
sko zaokroženost. "V Lonjer

sem se rad  v rn il zato, da bi 
spet srečal stare znance. Na 
tedanji zaključni razstavi n iti 
nisem  im el dovolj slik s seboj, 
da bi jih  lahko 
dal na  prodaj, 
tok ra t pa sem  v 
svoj kovček vs­
tavil kar nekaj 
del, nove slike pa 
sem  izdelal te 
dn i" , nam  je 
povedal u m e t­
nik, ko sm o v sre­
do prejšnjega 
ted n a  obiskali 

u m et­
niško kovnico v lon- 
jerski telovadnici. 
Femke Van G ent pa je 
v Lonjerju prvič. Pri­
haja  iz N izozem ske, 
vrsto  let pa živi v 
Walesu, kjer njen  mož 
poučuje na  univerzi: 
"Jaz pa sem um etn ica 
in  lahko kjerkoli u s t­
varjam", je nasm ejano 
dejala in  

nam  pokazala 
svoj likovni 
načrt, ki tem elji 
na  podob i 
m etulja . "Ta 
žuželka izraža 
ženskost in  
nežnost. Krhkost 
m etu lja  pa bi v 
svojih delih  rada 
spreobrnila  in  te 
leteče žuželke 
prikazala kot m ogočna bitja", 
je dejala Femke, ki se je v Lon­
jerju nastanila  pri gospe Dar­
iji, kjer je p renočevala  tud i 
n jena kolegica M egan Broad- 

m eadow, ki p riha ja  
ravno tako iz Walesa. 
"Rodila sem se sicer v 
M anchestru , m oja 
d ru ž in a  pa je 
iz Walesa, 
tako da sem 
večji del svo­
jega življenja 
preb ila  ravno 
v tem  kraju. "
M egan je in ­
terdisciplinar­

na  u m etn ica  in  se 
večinom a ukvarja s 
kiparstvom , inštalaci­
jam i in  perform ansa- 
mi. Pri svojem ustvar­
janju  rada uporab lja  
predm ete, ki so spre­
g ledani ali so šli v 
pozabo, in  jih s svojo 
um etniško predelavo 
p o n o v n o  oživi z n a ­

m enom , da bi gledalcu vzbu­
jale p rije ten  občutek . Na 
M egan je poseben  vtis za­
pustilo  tržaško nabrežje in  

p ristan , zato je 
svojo sklepno 
u m e tn in o  n a ­
m en ila  m orju . 
"Predstavila se 
bom  s p isano  
ladjo, ki jo bom  
izdelala z p las­
tičnim i 
vrečkami.
" Nekoliko 
bolj
sam otno 

pa je ustvarjal Mirko 
Malle iz Celovca, ki se je 
m en d a  m ed delom  
m en ta lno  pripravljal na 
zagovor d iplom ske 
naloge na tem o slikarst­
va v povezavi z glasbo. 
"Papir trgam  zato, da bi 
ga nato  lepil na  platno, ki bi 
se v končni fazi izkazalo kot 
barv n i kolaži”. M irko se v 

Lonjerju lepo 
počuti, čeprav se 
m u  vas zdi p re ­
več "naguž- 
vana"; rad se 
druži z d rugim i 
um etniki, od ka­
te rih  se vedno 
kaj novega 
nauči. Na
letošnjem  Arted­
nu  so perform a- 
tiv n o  ak tivnost 

p rinesli igralci skupine Ze- 
roteatro. Zakaj pa sploh tako 
im e? "Zato, ker naša de­
javnost n i fin an c iran a  na 
podlagi vnaprej zaprošen ih  
javnih  prispevkov. N aročnik 
se obrne na nas s svojo p rošn­
jo, ne pa ob ra tn o . Na tak 
način  se ojači zaupna vez do

naše um etn o sti" , nam  je 
povedal G iorgio Degasperi, 
ob katerem  so sedeli še Silvia, 
Luce in  Iuri. Skupina je nasta­
la leta 1997 v Bologni. V letih  
je dalj časa delovala v Genovi, 
Sarajevu in  Sulm oni. "V 
določenem  kraju se nastan i­
m o tud i več let, da bi se do ­
cela spojili s tam kajšn jim  
tk ivom . Naše gledališče je 
nam reč ljudskega značaja in  
tem elji na  čim  bolj tesnem  
stiku z ljudm i. " Tega so se 
zavedali tud i prebivalci Lon- 
jeja, ki so na  podlagi in terak­

cije
postali 
aktiven 
člen
Spektakla 
skupine 
Ze-
roteatro. 
Elena 
Gugliel- 
m o tti pa 
prihaja iz 
Beneške 

Slovenije. Ukvarja se z analog­
n o  fotografijo  in  različn im i 
teh n ik am i ilustracije. Za 
sobotno razstavo je pripravila 
nekaj izdelkov ravno  na  to  
tehniko.
A rteden pa je kot vsako leto 
p o n u d il bogato  sp rem no  
ponudbo: nekdanji gost Art- 
edna, Katalonec Jorge Reado, 
je vodil v ju tran jih  u rah  
otroško delavnico, v večernih 
u rah  pa je M irna Viola im ela 
tečaj digitalne fotografije. Tu­
di plesna in  likovna delavnica 
ter glasbeni in  filmski večeri 
so p rivab ili lepo število 
obiskovalcev. Sklepni del Art- 
edna pa je bila kot vsako leto 
skupinska razstava u m e t­
nikov, ki so d o m ačin o m  in 
ljubiteljem um etnosti pokaza­
li, kako je njihova um etniška 
žilica zaživela v Lonjerju.
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Elena Guglielmotti

Mirko Malle

Praznik Janeza Krstnika 
v Stramarju pri Trstu
Na rojstni dan sv. Janeza Krstnika pripravlja živahna župnijska 
sk u pn ost v Štramarju, gričku nad Trstom, lepo in doživeto  
praznovanje. Letošnje bogoslužje je bilo poverjeno novemu vikarju 
za tržaške Slovence, g. Antonu Bedenčiču, kije ob asistenci petih 
sobratov daroval slovesno službo božjo. V homiliji je nazorno in 
doživeto orisal lik slavnega Kristusovega predhodnika, na koncu pa 
s e  je tudi spomnil dolgoletnega upravitelja župnije p. Bogomirja 
Srebota, ki zaradi oslabelosti nekaj časa ne bo mogel skrbeti za 
dušno pastirstvo. Sedaj je p. Bogomir v bratski skupnosti v kraju 
Conegliano. Slovesno bogoslužje je potekalo dvojezično. Združeni 
zbor ZCPZ T rstje pod vodstvom Edija Raceta in ob orgelski 
spremljavi Iztoka Cergola polepšal slovesnost. Mašni daritvi so  
sledile številne zahvale predstavnikov farne skupnosti, po maši pa 
je bilo prijetno druženje vseh prisotnih z zagotovilom, da s e  
naslednje leto spet vidimo. /  JB

Pravoslavna glasba

Gostovanje poljskega 
zbora iz Poznana

Mešani pevski zbor 
Vox ecum enica bo 
avgusta sodeloval na 
m ednarodnem  festivalu 

Dnevi pravoslavne glasbe v 
Rydzyni na Poljskem. Preludij 
k gostovanju, ki poteka v 
znam enju izmenjave, so bili 
štirje celovečerni koncerti v 
Trstu, na O pčinah in  v 
Ljubljani, ki so jih tržaški 
pevci priredili poljskim 
kolegom kom ornega zbora 
Cappella Musicae Antiquae 
Orientalis iz Poznana. Zbor se 
je kot edini na Poljskem 
specializiral v pravoslavni 
glasbi ruskih in ukrajinskih

pianov, da bi ob glasbi 
vrednotila besedila z 
zbranostjo pobožne molitve. 
Ubrano petje je nam reč 
prepričalo poslušalce brez 
širine zvoka in  dinam ičnih 
kontrastov, ki najbolj 
prepoznavno zaznamujejo 
izvajanje pravoslavne 
literature in je predstavilo 
zanimivo, alternativno pot za 
odkrivanje te glasbene in 
duhovne dimenzije. 
Predstavniki poljske 
zborovske scene bodo 
nastopili v cerkvi na Opčinah 
tudi v četrtek, 15. julija, ob 
20.30, ko bo Slovensko

Sveti Križ

Poletni oratorij ob igri, 
delu in ... bazenu

Tradicijo poletnega oratori­
ja v Križu, ki ga prireja 
krajevna župnija v sodelo­
vanju s Slovensko komisijo za 

mladinsko pastoralo v Trstu in 
krajevnim Društvom Slomšek, 
je uvedel g. Tone Bedenčič. Ko 
je pred dvema letoma g. Maks 
Suard nadomestil openskega 
dekana na čelu kriške župnije, je 
to dejavnost z veseljem nadalje­
val. "Končno sem lahko razpola­
gal z nečim, česar v obdobju svo­
jega dušno pastirskega dela v 
Bregu ni bilo mogoče uvesti", 
nam  je povedal g. Suard ob 
povratku z ekskurzije v četrtek, 
8. julija. "Danes nas je lep 
sončen dan spremljal na poti od 
Bazovice do Jezera, nato do 
Drage vse do Glinščice. Nekaj 
dni pred to ekskurzijo pa smo 
obiskali tudi kmetijo Milič v Za­

gradcu. Ves teden pa smo na 
sedežu društva imeli še redno 
dejavnost našega oratorija: 
udeleženci so izdelovali lutke in 
druga ročna dela, ki jih bodo v 
prihodnje spominjali na lepo 
obdobje, ki so ga preživeli ob

igri in seveda ob delu", je dejal g. 
Suard. Poletno vročino je na 
igrišču Slomškovega doma 
nekoliko ublažila novost letošn­
jega oratorija, bazen. "Tako smo 
rešili problem težavnega spusta 
v kriški breg. Otroci so v popol­

ni varnosti imeli 'plažo in mor­
je' v samem osrčju vasi".
Kriški dušni pastir je bil koordi­
nator oratorija, računal pa je 
lahko na sodelovanje lepega 
števila sodelavk in sodelavcev. 
"Nekateri izmed njih so župl-

jani, druge pomoči pa sem dobil 
na šoli Antona Martina Slomš­
ka, kjer med šolskim letom 
poučujem". G Suard se v 
kriškem okolju zelo lepo ima, 
"saj je vas s človeškega vidika ze­
lo bogata". V tem kraju bi 

duhovnik rad uvedel 
vzdušje, ki je prežema­
lo njegovo dušno pa­
stirsko delo v Borštu. 
"Takrat je vaška skup­
nost, ki so jo sestavljale 
bodisi cerkvene kot os­
tale ustanove in društ­
va, delovala za skupno 
dobro vseh. No, de­
lamo na tem, da bi se 
tako okolje ponovilo 
tudi v Križu. Nekateri 
se s tem strinjajo, drugi 
pa se nam  bodo 
pridružili v prihod­
nje".

Sogovornik je pred slovesom še 
dodal, da bo tudi letos ob koncu 
meseca zaposlen s tradicionalni 
tabori v Bohinju: konec julija bo 
vodil srednješolce, prvi teden av­
gusta pa bo spremljal višješolce.

IG

avtorjev in  je svojo specifiko 
prikazal tudi na koncertu v 
openski cerkvi sv. Jerneja. S 
skladbami Bortnjanskega, 
Česnokova, Kedrova, 
Čajkovskega in drugih 
mojstrov vzhodne sakralne 
literature so pevci in njihov 
zborovodja Leon Zaborovvski 
doživeli navdušen sprejem 
publike, ki je z dolgim 
aplavzom nagradila vsako 
skladbo na programu. Tudi 
župnik Franc Pohajač je na 
koncu pohvalil zaupno petje 
mešane kom orne skupine, ki 
se najraje izraža v niansah

otroško in mladinsko pevsko 
društvo Vesela pom lad gostilo 
mlade pevce deškega zbora iz 
Varšave v sklopu deželnega 
koncertnega niza 
Seghizzinregione, s katerim se 
zbori 49. izvedbe priznanega 
m ednarodnega zborovskega 
tekmovanja predstavljajo s 
celovečernimi nastopi tudi 
širši publiki. Otroški zbor bo 
nastopil s program om  skladb 
poljskih avtorjev in s 
posebnim  poklonom  
Fredericu C hopinu ob letošnji 
dvestoletnici rojstva.

PAL

Zbor Cappella Musicae Antiquae Orientalis iz Poznana
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4. seja Sveta Vlade RS za Slovence po svetu

O slovenskih 
skupnostih v svetu
V torek, 6. julija 2010, je v 

vladnih prostorih v Lju­
bljani potekala četrta seja 

Sveta za Slovence po svetu, ki jo 
je vodil predsednik Vlade Repu­
blike Slovenije Borut Pahor. Raz­
prava je bila namenjena pregle­
du stanja slovenskih skupnosti 
po svetu, sodelovanju s sloven­
skimi znanstveniki v tujini, 
stanju na področju arhivske 
dejavnosti, razvoju novih oblik 
sodelovanja in aktivnosti za 
mlade ter promociji Republike 
Slovenije v tujini in vedenja o 
Slovencih po svetu v Republiki 
Sloveniji.
Slovenske skupnosti po svetu so 
si različne, pa vendar se srečujejo 
s podobnim i težavami. Veseli 
dejstvo, da se mladi vračajo k 
dejavnostim v društvih in da 
iščejo nove oblike sodelovanja 
med seboj in z matično domovi­
no. Pri tem učenje in ohranjanje 
slovenskega jezika ostaja ena iz­
med prioritetnih nalog, saj je za­
nimanje zanj vedno večje. 
Minister za Slovence v zamejst­
vu in po svetu Boštjan Žekš je 
povedal, da na Uradu oblikujejo 
seznam znanstvenikov in 
strokovnjakov slovenskega rodu 
z nam enom , da bi se dosegla 
njihova izmenjava in pospešilo 
sodelovanje na znanstvenem 
področju. Dodal je, da se v Slove­
niji zavedajo pomena gospodar­
ske diplomacije in da je veliko 
dela vloženega tudi v to. 
Poudarjeno je bilo tudi, da so 
arhivi banke spomina in da mo­
ramo poskrbeti za to, da jih ne 
izgubimo. Digitalizacija arhiv­
skega gradiva je v današnjem ča­
su izrednega pom ena in pri­
pravlja se strategija, ki določa

standarde in pogoje glede hram­
be le-tega.
Na seji je bil poudarjen tudi pro­
blem nepoznavanja izseljenstva 
v Sloveniji in potreba po večji 
informiranosti v obeh smereh. 
Da ne bi izgubili stika z genera­

cijami Slovencev, ki živijo v tuji­
ni, je promocija Slovenije med 
Slovenci po svetu ključnega po­
mena.
Premier Borut Pahor je po seji 
povedal, da so predstavniki Slo­
vencev po svetu na srečanju po­
sebej naglasili problem pridobi­
vanja slovenskega državljanstva. 
Na seji so sicer ugotovili, da je 
90 odstotkov vlog za pridobitev 
državljanstva rešenih ugodno, 
"kar pomeni, da se ovire pri reše­
vanju vlog umikajo. To je posle­
dica praktičnih rešitev, potrebne 
pa bi bile tudi zakonske spre­
membe, za kar pa bo potrebno 
širše soglasje", je dejal premier 
Pahor.
V nadaljevanju je predsednik 
vlade poudaril, da so spremem­
be, ki smo jim bili priča v 
zadnjem letu, na domačem in

zunanjepolitičnem prizorišču 
prinesle novo priložnost za to, 
da se slovenstvo po svetu po­
veže. "Slovenija ima dober ugled 
in to velja izkoristiti tudi za po­
ložaj Slovencev, ki živijo zunaj", 
je še dejal premier Pahor. Mini­
ster za Slovence v zamejstvu in 
po svetu Boštjan Žekš je dodal, 
"da so predstavniki Slovencev 
po svetu na srečanju podčrtali 
tudi postopek volitev v tujini, ki 
se jim zdi preveč birokratski in 
kompliciran, podobne težave z 
birokracijo pa imajo tudi pri de­
dovanju in denacionalizaciji". 
Glede zapletenega postopka pri­

dobivanja slovenskega 
državljanstva je minister Žekš 
dejal, da so se ministri, ki so se 
udeležili seje, soočili s temi 
težavami in bodo pripravili 
ustrezne rešitve omenjenega 
problema.
Poleg premierja Pahorja in 
ministra Žekša ter ostalih va­
bljenih so se seje udeležili tu­
di minister za zunanje zadeve 
Samuel Žbogar, m inister za 
šolstvo in šport Igor Lukšič, 
ministrica za kulturo Majda 
Širca, državni sekretar dr. Bo­
ris Jesih in predsednik Komi­
sije DZ RS za odnose s Sloven­

ci v zamejstvu in po svetu Miro 
Petek ter predstavniki Slovencev 
po svetu Ivan Kamin in Milan 
Ribič iz Združenih držav Ame­
rike, Stane Kranjc in Kanade, To­
ne Mizerit in Andrej Fink iz Ar­
gentine, Florjan Auser in Peter 
Mandelj iz Avstralije, Janez Pu­
celj iz Nemčije, Milan Breberina 
iz Šrbije, Marija Grbič iz Bosne 
in Hercegovine ter Urška Kupec 
iz Kitajske. Manjkala sta Igor 
Horvat, Francija, ter Martin Čr- 
nugelj, Brazilija.
Svet za Slovence po svetu je za­
snovan kot posebno posvetoval­
no telo Vlade Republike Slove­
nije za področja razvoja odnosov 
in sodelovanja Republike Slove­
nije s Slovenci po Svetu na osno­
vi Zakona o odnosih Republike 
Slovenije s Slovenci zunaj njenih 
meja (Ur. 1. RS št. 43/2006).

VIDA VALENČIČ KO SE DOTAKNEŠ OSEBE

Zlo ali dobro v človeku?
Oseb se seveda nikoli ne primerja. Vsak je na 
srečo unicum, edinstvena posebnost; od naj­
večjega lažnivca in prestopnika do Matere Tere­
zije, vsak ima v sebi tisto nekaj, kar ga dela vred­
nega za življenje. Vse to sem vedela in v vse to 
verjela, včasih se mi zdi, da kljub vsemu v to še 
vedno trdno verjamem, drugič pa se moje zau­
panje v človekovo Vrednost zamaje. Kot danes, 
ko sem prebirala intervju s tožilko za zločine zo­
per človeštvo v Haagu. O povzročitelju takih 
grozot v Kongu, za katere se ti zdi, da besede 
"človek" ne moreš niti več izustiti. Zlorabe nad 
štiriletnim dekletcem, umor in kanibalizem 
pred njenimi starši. Ali 
ostajamo lahko z vsem 
tem še vedno v človeški di­
menziji? Obstaja kaka 
nam nepoznana dimen­
zija absolutnega Zla? Ve­
likokrat se o tem piše in 
razpravlja, še vedno (in 
vedno bolj) pa si po­
stavljam vprašanja o smi­
slu prisotnosti Zla v našem 
življenju.
Ravno tako, kot se 
sprašujem o smislu boleči­
ne, take, o kateri te nihče 
ne vpraša. Česar pač ne doživiš na lastni koži, ne 
moreš razumeti. Saj velja za vse domene.
Pred kratkim mi je Arne Hodalič - verjetno naj­
boljši slovenski reportažni fotograf - v intervjuju 
zelo direktno izjavil, da v človeka sploh ne zau­
pa. Homo hom ini lupus; nič drugega.
"Videl sem vsega, zato ne verjamem v človeko­
vo dobroto, zdi se mi, da se iz leta v leto vedno 
bolj sintoniziram na valovno dolžino pokojne 
mame, ki je na smrtni postelji izjavila, da ji je še 
najbolj žal za trenutke, ko ni živela z  naravo, ko 
ni videla sončnih vzhodov in zahodov, ko njen 
pogled ni bil prepojen z lepoto, ki jo vsebuje 
edinole narava. In kljub temu da imam družino, 
m i stik z  Naravo pom eni veliko več ko t medse­
bojni človeški odnos".
Spominjam se dolge vožnje domov po tem

srečanju. Zrak kot iz krušne peči, razbeljeni 
asfalt, slabo počutje, v meni odmev teh besed, s 
katerimi se sploh ne strinjam. V sebi občutim 
močan klic k nekakšni prvinskosti, ki je lastna 
Naravi, ko sem v njenem objemu, se počutim 
drugačno, bolj v stiku z nečim, kar v tem sodob­
nem tempu dan za dnem vedno bolj zanemarja­
mo, a odnos z drugim človekom je le nekaj dru­
gega, nekaj, kar vse to presega.
Uvodoma sem zapisala logično misel, da se 
dveh oseb nikoli ne da in ne sme primerjati. In 
kljub temu sem dve osebi pa le primerjala. Dva 
fotografa, ki sem ju v zadnjem mesecu srečala, 
dve osebi, ki svoj pogled ustavljata na ljudstvih, 

emocijah in barvah na ti­
soče kilometrov stran od 
doma. In dve čisto obratni 
reakciji na grozote, ki sta 
jih videla v delu sveta, ki 
ne pripada tistim desetim 
odstotkom privilegijev, pač 
pa ostalim devetdesetim 
pomanjkanja. Za Arneta 
Hodaliča ni izhoda, človek 
bo človeka požrl, o tem ni 
dvoma. Lahko bo posekal 
ogromno površino gozda v 
zameno za rabljen tranzi­
stor, lahko bo pokončal so­

sedovo drobnico, če bi mu to pomenilo preži­
vetje. Lahko bo tepel in ubijal, o tem ni dvoma. 
Marko Lakovič je vse to ravno tako videl in 
ovekovečil, istočasno pa iskal (in v odročni grški 
ribiški vasici našel) prostor, kjer se izvzame iz 
vsega tega, grozot in brezveznosti številnih ma­
terialnih in civiliziranih zapovedi, ki jih najde 
(mo) doma na tem koncu sveta. Človeški odnos, 
ki je na tem "izvzetem" prostoru predominan- 
ten, postane smisel v življenju.
Še vedno premlevam misli tiste vožnje iz Lju­
bljane domov, občutek, da so zadnje besede Ho- 
daličeve mame navsezadnje bridke. Kljub mo­
gočnosti Narave, kljub njeni perfekciji, kljub 
moči, ki jo dokazuje, ko me vedno bolj, iz dneva 
v dan vedno bolj srka vase, še vedno veliko bolj 
verjamem v človeka. Kljub vsemu.

MARIBOR
/ /

Draga mladih

Živi in pusti sled! / /

Draga mladih je forum, ki 
združuje mladinske 
organizacije iz Slovenije 

in zamejstva, spodbuja 
ustvarjalnost, debate in 
svobodno razmišljanje. Draga 
mladih je bila letos v Mariboru 
in sicer v Zavodu Antona 
Martina Slomška. Glavni

v petek, 9. julija, ponujal 
pogovor z Žlatkom Blažičem, 
avtorjem romana Zgodovina 
moje heroinske odvisnosti, sicer 
svetovalcem v društvu Srečanje. 
Mladim je spregovoril o svoji 
težki izkušnji z mamili in o 
iskanju sreče v novem življenju, 
ki si ga je zgradil s pomočjo

nekateri udeleženci obiskali 
dom starostnikov v Lenartu, kjer 
so se posladkali na sladolednem 
pikniku in se naklepetali s 
prijetnimi stanovalci doma, 
nato je bil še turnir v kegljanju.
V večernih urah je potekala še 
slavnostna obeležitev 
dvajsetletnice Drage mladih, 
kjer so spregovorili različni 
govorniki.
Na nedeljski okrogli mizi so 
sodelovali Kristina Martelanc, 
univerzitetna diplomirana 
socialna delavka, in njen mož

Severni in severovzhodni predel mesta (25)
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sniku Otonu Župančiču.
V nekdanjem Šolskem domu so do nedavnega 
imele sedež nekatere slovenske kulturne organi­
zacije, in sicer SLORI (Slovenski raziskovalni inš­
titut), Glasbena matica, ki so jo odprli v šol. letu 
1962-1963. Šola je podružnica tržaške Glasbene 
matice. Tu je bil tudi sedež slovenskih upokojen­
cev. Dne 9. januarja 1981 so v stavbi odprli Slo­
vensko ljudsko knjižnico Damir Feigel. Leta 1989 
je knjižnica prešla pod upravo Narodne in Študij­
ske knjižnice v Trstu.
V knjižnici je preko 40.000 enot, v katerih so 

vključene knjige, revije in fotografije. Ja­
nuarja 2006 se je knjižnica skupno s

kulturnimi organizacijami s sede­
žem v nekdanjem Šolskem domu 
preselila v nove prostore na Korzu 
Verdi.
Knjižnica Damir Feigel opravlja po­
membno kulturno poslanstvo, saj 
jo vsak mesec obišče preko tisoč 

oseb, predvsem študentov, kar je 
vsekakor zelo razveseljivo.
V knjižnici že vrsto let potekajo prav­
ljične urice za otroke iz vrtcev in pr­
vih razredov osnovne šole. Pobuda je 
zelo posrečena, saj se pri teh uricah 
vedno zbirajo številni in zelo navdu­
šeni mali poslušalci. V knjižnici so še 
predavanja, predstavitve publikacij in 
srečanja s kulturnimi osebnostmi 
(Podatki knjižnice Damir Feigel).
V nekdanjem Šolskem domu ima od 
oktobra 2007 sedež goriška sekcija

Univerze v Novi Gorici, s sedežem v Rožni Dolini. 
Goriška sekcija ima eno fakulteto, in sicer fakul­
teto za znanosti o okolju.
Študij je dodiplomski in podiplomski. Dodiplom­
ski študij, ki traja 3 leta, obiskuje približno 100 štu­
dentov, podiplomskega (2 leti) pa 40 študentov. 
Lekcije pri dodiplomskem študiju potekajo v slo­
venščini, pri podiplomskem pa pretežno v an­
gleščini.
Razen iz Slovenije in Italije prihajajo študentje tu­
di iz Portugalske, balkanskih držav, Turčije in Polj­
ske (Podatki Univerze v Novi Gorici).

/dalje

preselila tudi nižja srednja šola Ivan Trinko.
Leta 1991 sta se učiteljišče in klasična gimnazija 
ter licej skupaj s Trgovsko šolo Ivan Cankar in 
Tehničnim zavodom Žiga Zois preselila v novo 
šolsko središče v ul. Puccini, medtem ko je nižja 
srednja šola po raznih začasnih namestitvah v 
šol. letu 1996-1997 bila premeščena v ul. Leopar­
di. Od šol. leta 2006/07 je njen novi sedež v ul. 
Grabizio.
Slovenska osnovna šola se je iz Gregorčičevega 
doma preselila v novo šolsko stavbo v ul. Brolo na 
Livadi. Otvoritvena slovesnost je bila 27. maja 
1979. Leta 1982 je šola bila poimenovana po pe-

Severni in severovzhodni predel mesta zavzema 
mestno četrt, ki gre od Travnika do nekdanje 
državne meje pri Solkanu ter do Pristave in Ko­
stanjevice ter do nekdanjega malega semenišča. 
V tem predelu je treba predvsem omeniti stavbi, 
v katerih si je vrsta generacij slovenskih učencev 
in dijakov še do nedavnega nabirala šolsko učeno­
st. To sta nekdanji Šolski dom v ul. Croce in Gre­
gorčičev dom v ul. Favetti. Prvi je bil zgrajen leta 
1897, drugi pa leta 1908. Po potresu leta 1976 so 
učenci in dijaki šolanje nadaljevali v drugih stav­
bah. Osnovna šola se je iz Šolskega preselila v Gre­
gorčičev dom, učiteljišče Simon Gregorčič ter kla­
sična gimnazija in licej Primož Trubar pa v nek­
danje malo semenišče v ul. Aviano. Sem se je

prireditelj je bilo Akademsko 
katoliško združenje Amos, 
sodelovali pa so še drugi osebki: 
Središče Rotunda-primorski 
družbeni center iz Kopra, 
Svetovni slovenski kongres 
(SSK), Mladi v odkrivanju 
skupnih poti (MOSP), Katoliška 
mladina (KM), Rafaelova družba 
in Socialna akademija.
"Živi in pusti sled! " Tako se je 
glasilo geslo letošnje jubilejne 
dvajsete izvedbe Drage mladih, 
kjer so udeleženci razmišljali o 
vprašanju revščine in socialne 
izključenosti. Pester program je

upanja in vere.
Sobotno okroglo mizo so 
oblikovali gostje iz različnih 
področij: dr. Matjaž Mulej, 
profesor na Ekonomsko 
poslovni fakulteti Univerze v 
Mariboru, Aco Prosnik, klinični 
psiholog in direktor 
Svetovalnega centra za otroke, 
mladostnike in starše, pater dr. 
Robin Schvveiger, direktor 
Jezuitske službe za begunce v 
Sloveniji, in dr. Bogdan Polajner, 
direktor inštituta za zasvojenost 
Eksodus-Z.
V popoldanskih urah so

Adam Selj, diplomiran socialni 
svetovalec; mag. Jasmina 
Breznik, ki je spregovorila o 
svojem delu v institucionalnem 
varstvu VDC POLŽ v Mariboru, 
ter mladi dekleti, ki sta se 
udeležili Iniciative Angola oz. 
Projekta Afrika, ter odpotovali v 
najrevnejše kraje afriškega sveta. 
Na Dragi pa so nastala tudi nova 
prijateljstva med mladimi, ki so 
skupaj debatirali o letošnji 
zahtevni tematiki in se zabavali 
na obrežju Drave, kjer je potekal 
Lent.

Julija Berdon
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Vroče poletje v  slovenski politiki

Odstop ministra Mateja Lahovnika 
oslabil vlado in stranko Zares

V Sloveniji so poletne tem­
perature visoke, vroče pa 
je tudi v politiki. Na vseh 

področjih se dogaja veliko nove­
ga, vendar pa se politične stranke 
ne morejo oziroma nočejo dogov­
oriti skoraj o ničemer, kar bi 
izboljšalo razmere in položaj v 
državi. Najbrž edini spodbuden 
dogodek, ki se je zgodil v prejšnjih 
dneh in naj bi ga zaznamovala tu­
di zgodovina, je bilo tako imeno­
vano spravno srečanje predsed­
nikov Italije, Slovenije in Hrvaške, 
Giorgia Napolitana, dr. Danila 
Turka in Iva Josipoviča, v Trstu. Z 
udeležbo na koncertu prijateljst­
va, ki ga je priredil sloviti italijan­
ski dirigent Riccardo Muti, 
obiskom Narodnega doma, sim­
bola tržaških Slovencev, ki so ga 
fašisti pred dvajsetimi leti (13. juli­
ja 1920) zažgali, ter obiskom 
obeležja v spomin na Italijane, ki 
so morali po drugi svetovni vojni 
zapustiti domove v Istri, na Reki 
in v Dalmaciji, so najvišji pred­
stavniki treh sosednjih držav mor­
da položili simbolični temelj 
sprave med njimi, kar pa bo 
moralo biti šele poti) eno v prihod­
nosti. Odnos, ki ga bo imela itali­
janska država do slovenske naro­
dne skupnosti v Furlaniji Julijski 
krajini, bo zagotovo tudi v prihod­
nje važno izhodišče in merilo pri 
ocenjevanju sodelovanja med 
sosednjima državama.
Sicer pa so splošne razmere v 
gospodarstvu in javnih financah

še naprej slabe, na nekaterih po­
dročjih celo dramatične. Državni 
zbor je sprejel popravek letošnjega 
proračuna, v katerem je predvide­
no, da se bodo prihodki tega os­
rednjega finančnega akta Sloveni­
je v letu 2010 znižali za 541 mili­
jona evrov, izdatki pa za 600 mili­
jonov evrov. Slovenija bo tudi na­
menila skoraj 400 milijonov evrov

/  M atej Lahovnik

pomoči Grčiji pri reševanju njene 
finančne in gospodarske krize. 
Vlada napoveduje varčevanje in 
druge ukrepe za zniževanje pro­
računskega in javnofinančnega 
primanjkljaja, o čemer pa se ni 
pripravljena več pogajati s 
sindikati. Sindikati zoper op­
uščanje socialnega dialoga ostro 
protestirajo in napovedujejo, da 
bodo v Sloveniji jeseni priredili 
stavke, demonstracije in morda 
generalno stavko, ki bi zajela vso 
državo.
Glede gmotnega stanje in social­
nih razmer navajamo, da so 
povprečne plače v Sloveniji 
primerljive s tistimi na Malti, zelo

pa zaostajajo za Švedsko, Švico, 
Norveško in Nizozemsko. 
Povprečna pokojnina je v Sloveni­
ji maja letos znašala smao 575 
evrov. Andreja Poje, funkcionarka 
Zveze svobodnih sindikatov 
Slovenije, je na novinarski konfer­
enci o vladnih ukrepih za izhod iz 
krize na področju delovnopravne 
zakonodaje dejala, "da so razmere 
tako slabe, da bomo v Sloveniji 
lahko kmalu govorili le o siro­
mašnih delavcih in upokojencih, 
delali pa bomo za pest riža". 
Vlada kljub krizi, ki v Sloveniji še 
traja ali se celo poglablja, doslej z 
nobenim ukrepom ni dodatno 
obremenila ali obdavčila velikih 
dobičkov posameznikov ali družb. 
Čedalje več je zato opozoril, da 
sedanji model kapitalizma, ki ga 
uveljavlja vlada oz. izvršilna 
oblast, temelji na finančnem kap­
italizmu in naraščajoči 
neenakosti. Nasprotja med stališči 
vlade in sindikatov se kažejo tudi 
v pogajanih za pokojninsko refor­
mo, kjer ni nobenega napredka. 
Vlada vztraja pri svojem predlogu, 
po katerem bi se moški upokojili 
pri 65. in ženske pri 63. letu 
starosti, polno pokojnino brez 
odbitkov pa bi dosegli, če bi moš­
ki imeli 43 let pokojninske dobe, 
ženske pa 41 let pokojninske dobe. 
V Sloveniji se zdaj moški upokoju­
jejo pri starosti 60 let, ženske pa 
prav tako v starosti 60 let.
Kar zadeva politično kroniko, je 
veliko zanimanje vzbudil izstop

ministra za gospodarstvo Mateja 
Lahovnika iz stranke Zares, katere 
soustanovitelj je bil, ter odstop kot 
ministra. Bil je eden najbolj 
priljubljenih politikov in min­
istrov v javnosti, odstopil pa je v 
protest zoper ministra Gregorja 
Golobiča, ki je kot solastnik 
družbe Ultra sodeloval v razpisih 
države. S tem naj bi prekršil etična 
in moralna načela, kakršna naj bi 
usmerjala ministre pri njihovem 
delu. V stranki niso podprli La­
hovnika, pač pa Gregorja Golo­
biča, predsednika stranke Zares, 
torej tistega, ki naj bi deloval v 
nasprotju z etičnimi in moralni­
mi načeli. Premier Borut Pahor je 
imenoval Darjo Radič za novega 
ministra za gospodarstvo.
Med počitnicami osemnajst glas­
benih festivalov
V Sloveniji poteka kar osemnajst 
glasbenih festivalov, ki prispevajo 
k počitniškemu vzdušju v mese­
cih juliju in avgustu. Posebno zan­
imanje vzbujajo koncerti v okviru 
festivala Ljubljana, ki je posvečen 
150. obletnici rojstva skladatelja 
Gustava Mahlerja. Ta je med 
letoma 1881 in 1882 živel in delo­
val v Ljubljani in je imel v mestu 
tudi velik umetniški vpliv. Cankar­
jeva založba pa je izdala mono­
grafijo o Maksu Fabianiju, ki je bil 
poleg Jožeta Plečnika največji 
slovenski urbanist in arhitekt. De­
loval in ustvarjal je na Dunaju, v 
Ljubljani, v Trstu in v Gorici.

Marijan Drobež

Otroci nas potrebujejo
Dobrodelna akcija Slovenske Karitas 
za zbiranje šolskih potrebščin
Slovenska Karitas pričenja te dni z dobrodelno akcijo z naslovom 
Otroci nas potrebujejo za pomoč otrokom, ki potrebujejo šolske 
potrebščine. Zbrana sredstva bodo letos avgusta razdelili 8 .000  
socialno ogroženim osnovnošolcem po vsej Sloveniji.
Stroški za nakup šolskih potrebščin so  za mnoge družine preveliko 
breme. Starši za enega otroka ob začetku šolskega leta potrebujejo 
več kot 200  evrov. Kljub določenim oblikam državne pomoči mnogi 
starši še  zdaleč ne zmorejo pokriti vseh stroškov. Še posebej so  
pred veliko preizkušnjo velike družine, družine z enim izmed staršev 
in s  starši, ki so brezposelni ali so v drugih stiskah. V akcijo želijo 
vključiti tudi družine, ki izpadejo iz različnih oblik državne pomoči in 
zaradi oteženih finančnih okoliščin otrokom ne zmorejo zagotoviti 
najnujnejših pogojev za osnovno šolanje.
Poleg zbiranja denarnih sredstev je Karitas letos pripravila tudi 
posebno spodbudo za otroke z naslovom Pokloni zvezek, v kateri so  
otroci zbirali 
zvezk e  ter
razm išljali o 
so lid a rn o sti in 
s t isk a h , ki jih 
doživljajo njihovi 
vrstniki. V akcijo, 
ki s e  je končala 
ob koncu
šolskega leta, se  
je vključilo več kot 
20 0  osnovnih in 
podružničnih šol 
po vsej Sloveniji.
P o leg  zbranih  
zvezkov, ki bodo dobrodošla dodatna pomoč, je pomembno tudi 
sporočilo solidarnosti in prijateljstva, ki so ga otroci za svoje vrstnike 
priložili na posebni razglednici. Družine se  po pomoč glede šolskih 
potrebščin lahko obrnejo na župnijske in škofijske Karitas v Celju, 
Ljubljani, Mariboru, Novem mestu, Novi Gorici in Murski Soboti. 
Kontaktne številke so objavljene na spletni strani www. karitas. si. 
Pomoč bo v večini primerov realizirana neposredno v obliki šolskih 
potrebščin ali bonov in naročilnic za nakup najnujnejših potrebščin 
v založbah. Karitas do 15. julija 2010 zbira tudi prijave za družine s  
petimi otroki in več, ki jim bodo sodelujoče založbe podarile 
brezplačne delovne zvezke. Prijave je treba oddati na Škofijsko 
Karitas Ljubljana, ki akcijo koordinira po vsej Sloveniji.
Dodatne informacije dobite pri gospodu Petru Tomažiču na Slovenski 
Karitas na Kristanovi ulici 1 v Ljubljani, tel. 0 1 /3 0 0 - 5 9 -  60  (61), e- 
naslov: peter. tomažič@karitas. si.

Lepo, nepozabno doživetje na domačih tleh

Srečanje slovenskih maturantov 
iz Kanade in Argentine v Vipavi

n o g o m e tu  z m lad im i iz 
Vipave. Večer sm o končali v

K o t sm o zadnjič  že 
poročali, se ta  m esec 
pri nas m u d ijo  m a tu ­

ran tje  iz A rgen tine  in  
Kanade. Po obisku Trsta, Sesl- 
jana in  festivala v Števerjanu 
so se argentinsk i m atu ran tje  
v soboto , 3. julija, v Vipavi 
srečali z m lad ino  iz Kanade, 
in  sicer s tam kajšnjim i m a tu ­
ran ti slovenskih so bo tn ih  šol 
in  s fo lk lorno  skupino  M ladi 
glas. Srečanje se je začelo v 
župnijski cerkvi s sveto mašo, 
ki jo je daroval p o m o žn i 
ljubljanski nadškof dr. A nton

Jam n ik . Po m aši je b ila  
okrog la  m iza in  d eb a ta  v 
Škofijski gim naziji. Osrednji 
gost je b il seveda škof Ja m ­
nik, poleg njega je svojo živl­
jenjsko zgodbo predstav il 
Bernardo Grbec, ki se je rodil 
v A rgen tin i, del življenja 
preživel v džungli v Boliviji, 
nato  delal v Evropskem parla­
m en tu , sedaj pa živi v 
Sloveniji, sam  pa sem  im el 
čast predstaviti slovensko za­
mejstvo. V pogovor so bili ak­
tivno  vključeni tud i m ladi iz 
Kanade in  A rgentine ter n ji­

hovi voditelji. Predstavljena 
jim  je b ila  tu d i m o žn o st 
š tud ija  v S loveniji. C elo ten  
pogovor je potekal predvsem  
v d u h u  p o treb e  po povezo­
van ju  Slovencev v m a tičn i 
dom ovini, zam ejstvu in  izsel­
jenstvu . P o po ldne  so n am  
m ladi pripravili zelo zan im i­
vo in  p rije tn o  k u ltu rn o  
prired itev , kjer so p rikazali 
svoje ak tiv n o sti v d ru štv ih . 
Sledil je og led  n o g o m e tn e  
tekm e m ed  A rgen tino  in  
N em čijo, na to  pa so se m ladi 
izseljenci še sam i pom erili v

sp roščenem  
druženjem , 
k lep e to m  in  
plesom . 
Srečanja so se 
udeležili tud i 
predstavniki 
P rihodnosti 
iz G orice in  
M lad ih  za 
m lade  iz Trs­
ta. M ladina iz 
Kanade in  Ar­
g en tin e  bo v 
S loveniji o s­
ta la  še nekaj 
tednov. N a­
jprej b o d o  v 
Ljubljani 
obiskovali 
tečaj
slovenščine,

vzdušju

na to  pa bo d o  nekaj časa 
preživeli p ri so ro d n ik ih . Za 
konec bodo obiskali še avstri­

jsko Koroško in  se povzpeli 
na  Triglav.

D ejan V alen tin čič

SNG Nova Gorica

Čakalnica/ "posebna" 
predstava

Sredi junija je doživela pre­
mierno uprizoritev na odru 
Slovenskega narodnega 

gledališča Nova Gorica nenavad­
na predstava. Pod naslovom 
Čakalnica so jo zasnovali igralca 
Blaž Valič in Gorazd Jakomini, 
člana ansambla SNG Nova Gori­
ca, ter svetovalka za gib Tanja 
Skok. Za osvetlitev prizorišča je 
poskrbel lučni mojster Samo 
Oblokar. Vsebinsko se je upri­
zoritev razrasla po motivih 
pripovedi nastopajočih. Predsta­
vo so namreč izoblikovali poseb­
ni igralci: Matjaž Volk, Darjo Vo­
grič, Sonja Jež, Anja Arčon, Slavko 
Trebše, Irena Mihelj, Luka Cam- 
polunghi, Darjo Ščuka, Vladan 
Vukajlovič, Katarina Vrtačič, 
Špela Čargo, Marina Skok in Alek­
sander Grum, ki je bil tudi 
pobudnik in vodja celotnega pro­
jekta. Igralci, tako ali drugače fiz­

ično prizadeti, so z ustvarjalci 
predstave znali te svoje ovire pre­
mostiti in svoje življenjske izkušn­
je predstaviti skozi gledališki 
izraz. Tako je vzklila predstava 
Čakalnica v projektu Oder za vse. 
Oder za vse -  gledališka dejavnost 
invalidov je nastal kot odziv na 
razpis Ministrstva za kulturo Re­
publike Slovenije, v katerem so 
bila predvidena sredstva za pod­
poro projektom usposabljanja 
pripadnikov različnih ranljivih 
družbenih skupin za delo v kul­
turi. Nosilec projekta je Rotary 
klub Nova Gorica. Projekt delno 
financira Evropska unija iz 
Evropskega socialnega sklada, iz 
operativnega programa razvoja 
človeških virov za obdobje 
2007-2013.
Projekt Oder za vse obsega vrsto 
usposabljanj, skozi katera invalidi 
pridobivajo znanja in spretnosti

za sodelovanje v gledaliških de­
javnostih. Pobudniki želijo s tem 
tudi spodbuditi kulturne us­
tanove -  predvsem gledališke -  k 
razmisleku o aktivnem vključe­
vanju invalidov v njihove ak­
tivnosti. Širšo javnost skušajo 
opozoriti na problematiko 
dostopnosti kulturne ponudbe za 
invalide, pa tudi na vse prepogos­
to prezrt ustvarjalni potencial in­
validov na področju kulture.
Vsa usposablj anj a so bila za­
snovana tako, da so 
udeležencem čim več znan­
ja posredovala skozi prak­
tične primere. Že usposabl­
janja komunikacije in dela v 
skupini ter organizacije in 
vodenja projektov v kulturi 
so potekala v obliki 
delavnic, ki pa so bile svo­
jevrsten izziv tudi za organi­
zatorje. Projekt Oder za vse 
namreč v vseh svojih ak­
tivnostih predvideva 
vključevanje invalidov ne 
glede na obliko -  motorično 
ali senzorično -  ali stopnjo 
invalidnosti. Vsa usposabl­
janja so morala zagotoviti popol­
no dostopnost tako prostorov kot

tudi gradiv in posredovanega 
znanja.
Tovrstno sodelovanje različnih 
invalidov je še toliko večji izziv 
prav v tistem delu projekta, ki je 
najbolj zanimiv za širšo javnost - 
pri pripravi gledališke predstave. 
Gre za redek poskus priprave 
predstave, v kateri skupaj 
nastopajo tako različni invalidi - 
ne le v Sloveniji, kjer je to sploh

prvi tovrsten podvig, ampak je 
projekt zbudil precej zanimanja

tudi v širšem evropskem pros­
toru.
Zanimivost in inovativnost pro­
jekta Oder za vse se kaže tudi v 
prestižnem priznanju, ki ga je Ro- 
tary klub Nova Gorica kot nosilec 
projekta prejel konec letošnjega 
maja na distriktni konferenci na 
Dunaju: projekt je bil nagrajen 
kot najboljši socialni projekt ro- 
tary klubov na področju Avstrije,

Slovaške, Hrvaške in Slovenije. 
Projekt Oder za vse bo gotovo

prispeval k aktivnejšemu vključe­
vanju invalidov v kulturno de­
javnost in preko tega v družbo. 
Kar je bila novost v SNG Nova 
Gorica, je svetla resničnost že ve­
liko let na Festivalu amaterskih 
dramskih skupin v Mavhinjah. 
Na tem festivalu se namreč med 
pisano množico ljubiteljskih 
gledaliških skupin vsakič pred­
stavlja tudi dramska skupina Bar­
vana klapa VZS Sklad Mitja Čuk z 
Opčin, v kateri so tudi "posebni" 
igralci, ki vsako drugo leto 
postavljajo na oder novo predsta­
vo pod vodstvom potrpežljivih, 
vztrajnih in svojemu delu ter 
gledališki umetnosti predanih vz­
gojiteljev in mentorjev, med ka­
terimi je treba omeniti vsaj Meli­
to Malalan, ki je tudi sama 
bleščeča ljubiteljska igralka. Na 
lanskoletni izvedbi festivala se je 
Barvana klapa v domiselni odrski 
postavitvi izkazala v pravljični igri 
V vetru je resnica in doživela 
burno ploskanje številnega 
občinstva in žirije, ki tudi s 
podelitvijo priznanj zna ceniti 
vloženi trud nastopajočih in seve­
da njihovih mentorjev.

Iva Koršič
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Prejeli smo

Pismo komisarju 
za okolje

S poštovani g. Janez Potoč­
nik!

Italijansko kasacijsko so­
dišče je zavrnilo pritožbo Rober­
ta Giurastanteja, člana upravne­
ga odbora mednarodne okoljske 
organizacije Alpe Adria Green. 
Roberto Giurastante se je pritožil 
zoper obsodbo, ker je izrazil 
osebno mnenje, kar je še vedno, 
žal v demokratični Italiji, eden 
najhujših zločinov, vendar je ka­
sacijsko sodišče pritožbo zavrni­
lo. Osebno mnenje je izrazil p i­
sno ko t prijavo, v  kateri je z 
dokazi navedel, da bi dela vmilj- 
ski občini naredila gradbeno 
špekulacijo, in je po mnenju so­
dišča očrnil ugled občinske upra­
ve.
To zadevo je zaradi nasproto­
vanja izgradnji plinskih termina­
lov v Tržaškem zalivu m edna­
rodne okoljske organizacije Alpe 
Adria Green (v Italiji ko t AAG 
Greenaction Transnational) so­
dišče obravnavalo prednostno, 
verjetno zaradi pritiskov italijan­
ske vlade, da čim prej s sloven­
skim privoljenjem prične z  iz­
gradnjo plinskega terminala v 
Zavljah in plinskega terminala 
na morju z  vsemi podmorskimi 
in kopenskimi plinovodi, kar bi 
uničilo del turistične ponudbe, 
ribolov ter zastrupilo ves živelj v 
Tržaškem zalivu zaradi težkih ko­
vin. V tem primeru bosta priza­
deti slovenska in italijanska stran 
Tržaškega zaliva.
Sodni stroški, ki so nastali zaradi 
te pritožbe, znašajo okoli 40.000

evrov, kar pomeni, da bo sodna 
policija Robertu Giurastanteju 
po vsej verjetnosti zaplenila vse 
zasebno premoženje, in to vse 
zaradi tega, ker je dokazal in še 
vedno dokazuje, da bodo čez­
m ejni vplivi na okolje z iz­
gradnjo teh plinskih terminalov 
z dograditvijo 7. in 8. pomola v 
Trstu in 3. pomola  v Kopru 
škodljivi zdravju za vse prebival­
ce, ki živijo na tem področju, ne 
glede na potek državne meje. 
Ustrahovanja, ki sta jih deležna 
Roberto Giurastante in celotna 
organizacija AAG od sodnih  
oblasti in invistitorjev v Italiji, se 
stopnjujejo vse od septembra 
lanskega leta, ko smo javno obja­
vili dokum ente o ponaredbah 
študije vplivov na okolje projek­
ta Gas Natural. Posameznike so 
začeli tudi javno označevati za 
teroriste in izdajalce. Potem ko 
smo objavili tudi zaupne doku­
mente o kršitvah zakona Seveso, 
kljub pritiskom predstavnikov 
TTRT, naj tega ne naredim, so 
prešli k dejanjem: ustrahovanje v 
mafijskem stilu (odsekana koz- 
ličja glava pred vrati stanovanja 
Roberta Giurastanteja). Poveda­
ti moramo, da se je skupina 
TTRT čudno pojavila po naših 
javnih prijavah Evropski kom i­
siji za peticije in pri Evropskem 
parlamentu.
Dejstvo je, da se preiskave glede 
ustrahovanja, ki ga je bil deležen 
Roberto Giurastante, niso nikoli 
začele, ker jih sploh niso naredi­
li (orožniki, ki so bili za to do­

ločeni, so pod vplivom SISMI - 
vojaška varna služba - popustili). 
Tržaško sodišče je zahtevalo arhi­
viranje 14. maja in -glej slučaj! - 
istega dne je kasacijsko sodišče 
potrdilo obsodbo za kaznivo 
dejanje osebnega mnenja.
Ukazi, ki so jih dobili, so zelo ja­
sni: odstraniti Roberta Giura­
stanteja, ker je destabilizirajoč 
element. Imajo ga namreč za 
navdihovalca vsega v mednarod­
ni okoljski organizaciji AAG (mi­
slijo, da je strateg). Zelo dobro ga 
poznajo, ker so njegove pretekle 
prijave na EU (npr. tisto o radio­
loških nevarnostih) povzročile 
velike težave Italiji. Zato menijo, 
da bi ga morali absolutno odstra­
niti iz AAG, ker bi bil zm ožen  
usmerjati celotno organizacijo. 
Če bi ga odstranili, bi zrušili tudi 
Greenaction in bi tako prepreči­
li pritožbe na TAR (upravno so­
dišče) proti uplinjevalnikom, ki 
jih je v Italiji vim enu AAG vložil 
Greenaction. Mislimo, da si bo­
do sedaj močno prizadevali do­
seči te zastavljene cilje. Pospeši­
tev začetih procesov je neposre­
den dokaz tega.
Žal moramo priznati, da ne slo­
venske oblasti, ki so podlegle ita­
lijanski grožnji o zaustavitvi 
začetka gradnje tretjega pomola 
v  Kopru, ne EU komisija za 
okolje, ki odločno nasprotuje 
tožbi m ed dvema državama v 
EU, delujejo v korist čimprejšnje 
izgradnje plinskih terminalov v 
Tržaškem zalivu; slednja zav­
lačuje tudi z  našo pritožbo.
Od Vas, g. Janez Potočnik, in od 
celotne komisije zato pričakuje­
m o oz. zahtevamo takojšnjo 
prednostno obravnavo naše pri­
tožbe glede uplinjevalnikov v 
Tržaškem zalivu in ukrepanje 
preko EU na italijanske oblasti v 
primeru Roberta Giurastanteja.

Predsednik Alpe Adria Green 
Vojko Bernard
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GLAS
O D G O V O R N I U R ED N IK  Ju rij  P a ljk

I z d a j a t e l j  Z a d r u g a  G o r i š k a  M o h o r j e v a  - P r e d s e d n i k  d r .  D a m ja n  P a u lin  

R e g i s t r i r a n  n a  s o d iš č u  v  G o r ic i  2 8 . 1 .1 9 4 9  p o d  z a p o r e d n o  š te v ilk o  5

U re d n iš tv o  v  G o ric i:  P ia z z a  V ittoria-Travnik 2 5 ,  3 4 1 7 0  G o r ic a ,  tel. 0 4 8 1  5 5 0 3 3 0 ,  fak s  0 4 8 1  5 4 8 8 0 8 ,  e-m ail g o r ic a @ n o v ig la s .i t  

U re d n iš tv o  v  Trstu: U lica D on izetti 3 ,  3 4 1 3 3  Trst, tel. 0 4 0  3 6 5 4 7 3 ,  fak s  0 4 0  7 7 5 4 1 9 ,  e-m ail t rs t@ n o v ig la s .it  

U p r a v a :  P ia z z a  V ittoria-Travnik 2 5 ,  3 4 1 7 0  G o r ic a ,  tel. 0 4 8 1  5 3 3 1 7 7 ,  fak s  0 4 8 1  5 4 8 2 7 6 ,  e-m ail u p ra v a @ n o v ig la s . it

w w w .n o v ig la s .i t

TISK: C e n tro  S ta m p a  d e lle  V e n e z ie  S o c . C o o p .  a .r .l.,  V ia  A u s tria , 1 9 /B  - 3 5 1 2 9  P a d o v a  PD, 

tel. 0 4 9  8 7 0 0 7 1 3  - fak s  0 4 9  8 0 7 3 8 6 8 ;  e -m ail c d a sc v @ lib e ro .it  

LETNA N A R O Č N IN A : Italija  4 5  ev rov , S lo v e n ija  4 8  ev rov , in o z e m s tv o  8 5  ev ro v  - P oštn i te k o č i  r a č u n  1 0 6 4 7 4 9 3  

OGLAŠEVANJE: O g la š e v a ls k a  a g e n c i j a  T m e d ia , ul. M a lta  6  - G o r ic a ,  ul. M o n te c c h i  6  - Trst.

B re z p la č n a  tel. št. 8 0 0  1 2 9 4 5 2 ,  iz  S lo v e n ije  in tu jin e  0 0 3 9  0 4 8 1  3 2 8 7 9 .  E-mail a d v e rt is in g @ tm e d ia .it  

J a m č e n je  z a s e b n ih  p o d a tk o v :  v  sm islu z a k o n s k e g a  o d lo k a  št. 1 9 6 / 0 3  (v ars tv o  o s e b n ih  p o d a tk o v )  jam č im o  n a jv e č jo  

z a s e b n o s t  in ta jn o s t  z a  o s e b n e  p o d a tk e ,  ki s o  jih b ra lc i  p o s re d o v a l i  N o v e m u  g la s u . B ralci la h k o  b r e z p la č n o  z a p ro s i jo  

z a  s p re m e m b o  ali izb r is  p o d a tk o v , ki jih z a d e v a jo ,  k a k o r  tu d i iz r a z ijo  sv o je  n a s p ro to v a n je  ra b i  le-teh .

N o v i g la s  je č la n  Z d r u ž e n ja  p e r io d i č n e g a  tiska  v Italiji USPI in Z v e z e  k a to lišk ih  te d n ik o v  v Italiji FISC

I z d a ja n je  n a š e g a  te d n ik a  N o v i g la s  p o d p i r a  tu d i U ra d  V la d e  R ep u b lik e  S lo v e n ije  z a  S lo v e n c e v  v  z a m e js tv u  in p o  svetu  

T ed n ik  N o v i g l a s  p re je m a  n e p o s re d n i  d rž a v n i  p r is p e v e k  v  sk la d u  z  z a k o n o m  7 .8 .1 9 9 0  št. 2 5 0

To š te v ilk o  s m o  p o s la l i  v  tisk  v  to r e k ,  13 . ju lija , o b  14 . uri.

Občina Šempeter - Vrtojba

Prikazali so naloge za 
prihodnje občinske volitve
V četrtek, 17. junija, so čla­

ni občinskega sveta 
Občine Šempeter - Vrtoj­

ba, Milan Turk, Darjo Fornaza­
rič in  Katjuša Bizjak, sklicali no­
vinarsko konferenco. Srečanje z 
novinarji je potekalo v Hotelu 
Lipa v Šempetru pri Gorici. 
Občinski svetniki, ki so na ta 
dan ustanovili tudi novo svet­
niško skupino pod vodstvom 
M ilana Turka, so napovedali 
skupni nastop na prihajajočih 
lokalnih volitvah. Na jesenskih 
volitvah bodo kandidirali s pod­
poro volivcev kot nestrankarska 
lista, ki bo nosila ime Lista Mi­
lana Turka po nosilcu liste in 
kandidatu za žu­
pana Občine 
Šempeter -  Vrtoj­
ba, Milanu Turku.
Napovedali so, da 
bo lista sestavlje­
na v jeseni, po ­
tem ko bodo 
lokalne volitve 
razpisane. Trudili 
se bodo, da bodo 
sprejemljivi za 
čim širši spekter 
občank in  obča­
nov, zato bodo 
veseli prav vsake 
podpore. Ko bo­
do znani roki vo­
lilnih opravil, bo­
do skladno z zakonom zbirali in 
zbrali ustrezno število podpisov, 
da bodo lahko kandidaturo za 
župana in  listo kandidatov za 
občinski svet tudi vložili.
V nadaljevanju so javnosti 
obrazložili svojo odločitev. Pou­
darili so, da niso zadovoljni s 
trenutnim i razmerami v občini 
in za svoje nezadovoljstvo našte­
li vzroke. Naglasili so, da, kljub 
temu da ima Občina Šempeter - 
Vrtojba izredno dober indeks 
razvitosti (ta ne pom eni merila

uspešnosti lokalne politike, pač 
pa je pogojen z vrsto drugih 
dejavnikov), pa zamuja številne 
priložnosti. Glede na to, da je fi­
nančnih sredstev dovolj, so pre­
pričani, da bi lahko občina Šem­
peter - Vrtojba svoje naloge iz­
vajala veliko bolj kvalitetno, saj 
je naloga občine zagotavljati 
čim bolj ugodne razmere za vse­
stransko dobrobit občank in 
občanov, z ustvarjanjem po­
gojev, v katerih imajo, ob upoš­
tevanju in spoštovanju različno­
sti, vsi enake možnosti dostopa 
do javnih dobrin, možnosti kva­
litetnega bivanja in polnoprav­
ne udeležbe v življenju občine.

reda in  le z zakonitim rav­
nanjem  organi in  občinska 
uprava lahko prispevajo k ugle­
du občine v širšem družbenem 
prostoru.
Trdno so prepričani, da imajo 
jasno vizijo razvoja Občine 
Šempeter - Vrtojba in dobro 
poznajo poslanstvo, od obča­
nov izvoljenih predstavnikov. 
Njihove izkušnje na področju 
nalog, ki jih izvaja občina, so 
večletne, po njihovem mnenju 
pa imajo tudi dovolj mladostne­
ga zagona in pozitivne energije 
ter nujno potrebne strokovno­
sti, da za "prem ik na boljše” 
lahko tudi kaj storijo.

Menijo, da bi morala občina ve­
liko več poudarka nam eniti tu­
di kvalitetnejšemu in cenejše­
m u izvajanju javnih služb, ki jih 
plačujejo občani. Poleg tega 
ugotavljajo, da skozi daljše ob­
dobje ostajajo neuresničeni tu ­
di nekateri pom em bni infra­
strukturni projekti (npr. poko­
pališče v Šempetru).
Poudarili so še pom em bnost 
zakonitega ravnanja občinskih 
organov in občinske uprave, saj 
je to pogoj enakopravnosti in

Za konec so povedali še, da je 
program liste v pripravi. Ker pa 
želijo v aktivnosti vključiti čim 
več posameznikov, organizacij 
in društev, ki delujejo v Občini 
Šempeter - Vrtojba, so postavili 
tudi novo spletno stran www. li- 
sta-milana-turka. si. Le-ta je si­
cer še v fazi "rasti”, kar pomeni, 
da se vsebine še dopolnjujejo, 
nekaj vsebin, ki se tičejo lokalne 
politike in upravljanja z občino 
pa omenjena stran že lahko po­
nudi.

Nov uspeh slovenskih kanuistov na svetovnem prvenstvu v Španiji

Taljat in Božič zlata še v sprintu

Slovenska kanuista na 
d iv jih  vodah, Sašo 
Taljat in  Luka Božič, sta 

13. junija na svetovnem  
prvenstvu v spustu v Sortu 
osvojila naslov svetovnih 
prvakov v šprin tu . Da sta 
fanta v življenjski form i, 
govori dejstvo, da je to  že 
drugi naslov prvakov na  tem  
tekm ovanju, saj sta bila 
najboljša že v klasičnem  
spustu - klasiki. Nejc 
Žnidarčič pa je v šprin tu  
osvojil srebrno  kolajno v 
kajaku.
Naši kajakaši so do 14. junija 
osvojili kar šest kolajn, kar 
daje upanje, da je tukaj nova 
zlata generacija tega športa. 
Po besedah Taljata sta z 
rezu lta tom  zelo zadovoljna.
V začetnem , lažjem  delu 
proge n ista  m ogla pokazati 
vsega znanja. Zaradi 
prevelikih količin vode so 
progo prestavili v spodnji 
tok, kjer pa voda na  startu  ni 
bila tako divja oz. zahtevna.
V nadaljevanju, kjer je le 
b ilo  nekaj več valov, pa se je 
n ju n  ritem  ujel z ritm om  
reke in  zm age jim a ni m ogel 
vzeti n ihče več.
Poleg tega uspeha se je 
veselil Nejc Žnidarčič 
drugega m esta. Po prvi 
vožnji je im el nekaj 
nepredvidenega zaostanka, 
vendar ga je v od ličn i drugi 
vožnji zm anjšal za toliko, da 
se je prebil na drugo

stopničko podprvaka. Za 
javnost je potrdil, da m u 
sprva n i kazalo, da si bo ta 
dan  priboril tretjo  kolajno 
in  da bo v skupno štirih  
tekm ah  osvojil tud i eno 
četrto  m esto.

športn i d isciplini še na 
n o b en em  svetovnem  
prvenstvu  niso osvojili 
toliko kolajn.
Bron sta si priveslala kanuist 
Jošt Zakrajšek in  kajakaš 
Nejc Žnidarčič. Dan prej, 13.

Tekmovalci v vodn ih  
špo rtih  so lahko zares 
p o nosn i na  letošnji nastop 
na svetovnem  prvenstvu, saj 
naši športn ik i v kakšni drugi

junija, je postala bronasta  
kajakaška ekipa še postava 
Žnidarčič - Korenjak in  
Lovro Leban -  Žnidarčič.

M M

Koroška zida novo cerkev v Zambiji

Slovenska umetnica riše 
podobo glavnega oltarja

Pred nedavnim je bilo v Ma­
li vasi v Podjuni slovesno in 
veselo, saj so praznovali se­

demdeseti rojstni dan slovenske 
kulturne delavke, nekdanje zbo­
rovske pevke, plesalke pri 
folklorni skupini in še ved­
no slikarke Heme Hudi. 
Pravzaprav so združili praz­
novanj e rojstnega dne in 
godu in tako se je začelo z 
darovano slovensko sveto 
mašo v ta namen v staro­
davni cerkvi sv. Heme nad 
Globasnico, kjer je tudi 
božja pot. Da je to zavedna 
in kulturna slovenska 
družina, je dokazoval celo­
ten program tega prazničnega 
dne. Tik pred sveto mašo je pod 
več metrov debelo lipo zapel pev­
ski zbor, ki ga vodi Hemin sin 
Branko. Zbor je pel tudi med

mašo, berilo pa je bral starejši sin 
Dominik, ki je sicer voditelj slo­
venskega programa na celovškem 
radiu, obenem pa tudi glasbeni 
pedagog pri dvojezični šoli.

Pri pridigi, ki se je nanašala na do­
brodelnost sv. Heme, se globaški 
župnik ni pozabil spomniti do­
brodelnosti Heme Hudi, ki je ena 
ključnih organizatork dobrodel­

nosti slovenske krščanske sku­
pnosti v teh krajih. Nazadnje 
je prijatelje prosila, naj ji za 
darilo prinesejo le slovenski 
nagelji, kolikor pa so nameni­
li porabiti za darilo, naj da­
rujejo za revne v Zambiji, kjer 
gradijo misijonarji iz Koroške 

katoliško cerkev, ki jo bodo ime­
novali po sveti Hemi in tako še 
bolj povezali ti dve deželi. Hema 
Hudi, kot dar za to cerkev oz. njen 
glavni oltar, riše podobo sv. He­

me s koroško pokrajino. 
In zakaj poročanje iz Po­
sočja o tem dogodku? 
Zato, ker so v tem kraju, 
na pobudo Heme Hudi, 
po potresu v letih 1998 
in po letu 2004 del izku­
pička z dobrodelne pri­
reditve darovali žu­
pnišču v Bovcu in ka­
sneje tudi neki družini v 
Posočju.
Tudi Koroška, kot Be­

nečija, to poletje vabi mlade ljudi 
k doživetju tiste, posnemanja 
vredne domovine vrednot srca in 
krščanske ter narodne zavesti.

MM

Dvosed Taljat, Božič
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Nekaj je narobe v današnjem svetu...

Ključavnica
V življenju obstajajo taka 

obdobja, ko se ti svet ruši 
na glavo in gre vse narobe. 

Sicer imam sama kar nekaj razlag, 
zakaj je tako, a se tu v to ne bom 
spuščala. Vsekakor je gotovo, da si 
ob takih obdobjih ne moremo 
kaj, da bi se ne zamislili in da bi ne 
postali še bolj kritični do sebe in 
do družbe.
Meni se je pred dnevi pokvarila 
ključavnica, in sicer na najbolj zo­
prn in nemogoč način, tako da 
sem nekega jutra šla na vrt, da bi 
se naužila sončnega vzhoda in da­
la sušit perilo, pa se vrata v hišo 
niso več odprla. Sprva se mi je st­
var zdela nemogoča, saj vrata niso 
bila zaklenjena; prijela sem za 
kljuko, pritiskala, potiskala, tresla, 
nič, enostavno nič. Samo pes, ki 
je ostal zaprt v hiši, kjer je mirno 
spal, me je osuplo gledal. Nič, eno­
stavno nič, niti najmanjšega pre­
mika, vrata so ostajala enostavno 
zaprta. Potem ko sem zaman pro­
sila za pomoč soseda, saj se tudi 
njemu kljuka ni odzivala, in sem 
telefonirala možu v službo, sem 
počasi razumela, da je položaj, v 
katerem sem se znašla, vse prej kot 
prijeten. Sedem let stara lesena be­
la vrata, na katera smo tako pazili, 
so bila predraga, da bi šli nadnje s 
sekiro. Edini sovaščan, ki bi jih 
znal odpreti brez poškodb, pa je 
bil v tistih dneh na dopustu na 
Korčuli. Smola pa taka! Telefon­
skega imenika žal na vasi nima 
skoraj nihče, ker ga je treba plača­
ti in je predrag, moj dragi in poleg 
psa najzvestejši prijatelj, računal­
nik, pa je ostal skupaj s psom lepo 
zaprt v hiši. Da sem sploh prišla 
do interneta, sem morala kljub

zgodnji uri k prijateljici, ki mi je v 
pižami odprla in me gledala tako, 
kot te lahko gleda samo miš iz 
moke. No, računalnik pa sem ven­
darle dobila, telefon tudi in zače­
lo se je iskanje rešitelja. Pa ni bilo 
lahko. Odgovori na moje obupane 
prošnje so se glasili nekako takole: 
"ne morem", "preveč dela ima­
mo", "teh storitev ne opravlja­
mo", "predaleč", "kje pa", "joj, vi 
ne veste, koliko stotakov bi vas to 
stalo", in podobno. Čeprav živim 
v Sloveniji in nisem imela veliko 
upanja, da se me bo kdo usmilil v 
Italiji, sem poklicala v Trst; neko­
liko prijaznejši možakar mi je po­
vedal, da je moj dom zanj preda­
leč, a mi da telefonsko številko 
nekega podjetja v Tržiču. Končno 
se je nekdo usmilil mojih obupa­
nih prošenj in psa, ki je bil že šest­
najst ur zaprt v hiši in za katerega 
vem, da bi raje poslal k vragu svoje 
ledvice, kot da bi se notri podelal. 
Pa še za točno ceno so mi poveda­
li; bila je sicer visoka, a če upošte­
vamo oddaljenost, hitrost inter­
vencije in strokovnost, čisto poš­
tena. Prihajajo, sem se oddahnila. 
No, po dveh urah vrtanja so se vra­
ta vendarle odprla, pes je skočil 
neznancu čisto do višine ust in 
mu podaril slinast poljubček, pre­
den je stekel na vrt. Zanj je bilo 
vsega konec, zame pa se je šele 
začenjalo. Izvedela sem, da moje 
nemške ključavnice ne izdelujejo 
več, da je težko najti nekaj, kar bi 
se prilagodilo, da bo zelo težko 
rešiti skoraj nova vrata, da bo tre­
ba teden ali več. Obupana sem bi­
la, spraševala sem, zakaj ne mo­
rem nesrečne ključavnice za­
menjati s čisto navadno ključavni­

co, saj nimam nič tako dragocene­
ga v hiši, pa nikoli še vedela ni­
sem, da imam protivlomno 
ključavnico. Kupila sem standard­
na vrata, prosila za navadno 
ključavnico in kot vsi smrtniki se 
nisem sploh spraševala, kaj ku­
pujem. Z vsem tem sem se sooča­
la šele, ko mi je mladi mojster po­
vedal za ceno nove ključavnice, ki 
je ni mogoče zamenjati za navad­
no, kajti v tem primem bi moral 
mizar predelati in na novo pobar­
vati vsa vrata. Torej v dveh bese­
dah: ali mirno počakam teden dni 
in upam, da se bo vendarle našla 
slična ključavnica, za katero 
bova z možem odštela do­
brih šestdeset odstotkov 
najine mesečne plače, ali pa 
zamenjam vrata, kar bi po­
leg plače požrlo še prihranke 
za dopust. No, stojim ob vra­
tih brez ključavnice, pes ve­
selo maha z repom, meni pa 
se svet ruši na glavo. In nič 
ne pomaga, ko mi tehnik 
razlaga, da pač vse te 
ključavnice trajajo kvečje­
mu deset let, da pač vse kar 
na lepem odpovejo in vrata 
ostanejo, tako kot tokrat, 
enostavno zaprta. No, od­
ločimo se za iskanje nove 
ključavnice, podjetje iz 
Tržiča telefonira po vsej Ita­
liji in v Nemčijo, jaz pa te­
lefoniram v Volčjo Drago, v 
tovarno, kjer sem vrata kupila. Po­
vedo mi, da je prejšnji lastnik 
podjetja že nekaj let v stečaju in da 
oni o mojih vratih nič ne vedo in 
nimajo do njih nobene odgovor­
nosti. Takih ključavnic ne izdeluje 
nihče več, oni pa sploh nimajo ča­
sa, da bi se s tem ukvarjali. V 
stečaju je seveda tudi gradbenik, 
ki mi je vrata in vse stavbno 
pohištvo vzidal (in to slabo), od­
govorni se sploh ne oglaša na te­
lefon, pa čeprav vem, da ponovno

dela, in to v drugem podjetju. Je 
pač tako, jaz sem delo pošteno 
plačala, sedaj pa so vrata popolno­
ma moja stvar. Oni s tem nimajo 
več nič.
V naslednjih dneh od številnih 
prijateljev izvem, da nisem edina, 
ki je imela podobne težave s 
ključavnico, tolaži me dejstvo, da 
se čisto vse sodobne ključavnice 
pokvarijo v nekaj letih (in to naj­
raje tako, da ostanejo vrata lepo 
zaprta, ti pa zunaj ali notri), da se 
proizvodnja vsako leto spreminja 
in da nadomestnih delovni. Živi­
mo pač v dobi, ko potrošnja drži

svet pokonci, in kot dobri državlja­
ni bi se najbolje izkazali, ko bi eno­
stavno vsakič zamenjali vrata. Jaz 
se z žalostjo v srcu spominjam vrat 
iz svojega otroštva; koliko let je 
trajala tista naša dobra, stara, pre­
prosta ključavnica, vedno se nam 
je prijazno odklepala, nikoli ni bi­
lo vlomov, ker tedaj niti vlomilcev 
ni bilo, ključe iz svojega otroštva 
pa še sedaj hranim doma. No, po 
nekaj dnevih me pokličejo iz Trži­
ča: iz Nemčije je po hitri pošti priš­

la ključavnica, katere značilnosti 
se ujemajo z mojo. Vrata so sedaj 
cela in nepoškodovana, denarnica 
prazna, a jaz sem kar zadovoljna, 
saj je dolge more konec.
To, da se v današnjem svetu nekaj 
spreminja, sem razumela tedaj, ko 
sem s solzami v očeh peljala na 
odpad našo staro Favoritko. To ne 
zato, ker bi ne bila več dober avto, 
ampak zato, ker smo se preselili v 
Slovenijo, prepis dvajset let stare­
ga avtomobila iz ene države v dru­
go pa se ni izplačal. Pa čeprav nas 
naša Favoritka nikoli v svojem av­
tomobilskem življenju ni pustila 

na cedilu in čeprav so nam 
vsi govorili, da je to zadnji 
avto take "sorte". Naša Fa­
voritka se je namreč rodila 
nekje na evropskem vzho­
du, v taki družbi, kjer stalno 
menjavanje avtomobilov ni 
bilo v modi in je bila ust­
varjena zato, da bo lastnika 
spremljala dolga, dolga le­
ta, morda celo življenje. 
Takih avtomobilov pa ne 
delajo več, je povedal 
mehanik, kdo bi od njih ži­
vel in kaj bi počeli proiz­
vajalci, ko bi nihče ne ku­
poval novih avtomobilov. 
Pa novih vrat in novih 
ključavnic pomislim, ko z 
žalostjo gledam svoj prazni 
bančni račun, kateremu ni 
nič mar, da smo komaj na 

začetku meseca.
Podobno se mi je pred letom do­
gajalo s pralnim strojem. Po mojih 
merilih je bil to čisto nov pralni 
stroj, saj sem ga kupila pred petimi 
leti in še moj prvi pralni stroj, 
proizveden v Sloveniji, na to pa 
sem bila sila ponosna. Po petih le­
tih pa je nekega večera (peremo 
namreč najraje zvečer) močno za- 
ropatalo in vsega mojega veselja 
in ponosa je bilo na mah konec. 
Tehnik, ki je sicer prispel nemu­

doma naslednjega dne, mi je po­
vedal, da se stroja ne splača več po­
pravljati in da je pač pet let pov­
prečna življenjska doba pralnega 
stroja. Glasno protestiram, kajti 
spomin na pralni stroj, ki smo ga 
imeli nekoč doma dobrih dvajset 
let, je še vedno živ; moj prejšnji 
pralni stroj, ki je sedaj pri moji ma­
mi, pa je star približno petnajst let 
in še vedno z dostojanstvom služi 
svojemu namenu. Tehnik ima se­
veda že pripravljen odgovor, pravi, 
da so bili nekdaj pač pralni stroji v 
povprečju veliko dražji in so zato 
trajali več. Sedaj stanejo zelo, zelo 
malo (!!!) in zato je tudi njihova 
življenjska doba krajša, v naj­
boljšem primeru kakih sedem let. 
Ne spominjam se, da bi bili v pre­
teklosti pralni stroji dražji, obču­
tek imam, da so bili celo veliko 
bolj poceni, a nimam več volje, ni­
ti moči, da bi ugovarjala.
Nekaj je narobe v današnjem sve­
tu, vem, pa ne samo te dni, ko sem 
jezna zaradi ključavnice. Jezi me 
tudi ameriški predsednik Obama, 
ki pravi, da je treba trošiti in troši­
ti, zato da bomo s potrošnjo rešili 
svet. Ne verjamem, da ga bomo, s 
potrošnjo gotovo ne, pogubili bo­
mo sebe, svet in vsa nesrečna bitja, 
ki so z nami na tem planetu, a za 
našo potrošniško mrzlico niso nič 
kriva. Pa še Obama to pravi, v ka­
terega smo verjeli, kot bi bil naš 
rešitelj. Čisto vsi so enaki, ne gle­
de na barvo kože in politično pre­
pričanje, vsi so ujeti v isto kolesje, 
ki požira svet. Na čisto globalen 
način... Mi pa ne moremo nič pro­
ti temu. V uteho mi je, da bo s 
ključavnico vsaj kakih sedem let 
mir, pralni stroj je tudi skoraj nov, 
no na polovici svoje življenjske po­
ti, saj ima že več kot dve leti, jaz pa 
se bom medtem veselila sonca in 
majhnih, drobcenih trenutkov, ki 
jih ni treba kupovati.

SuziPertot

GORICA ‘Ipazia. Življenje in sanje znanstvenice iz IV. stoletja”

Predstavitev knjige o Ipazii, 
simbolu preganjanja znanosti

V goriški knjigarni LEG 
(Libreria editrice gorizia- 
na) je bila v četrtek, 8. 

julija, predstavitev knjige "Ipa­
zia. Vita e sogni di una scienzia- 
ta del IV secolo" (Ipazia. 
Življenje in sanje znanstvenice 
iz IV. stoletja). O knjigi se je z 
enim  od avtorjev, Adrianom 
Petto, pogovarjala Erika Jazbar. 
Pisatelj Adriano Petta preučuje 
zgodovino znanosti in 
zgodovino srednjega 
veka, najraje se posveča 
raziskovanju življenj ve­
likih znanstvenikov, ki so 
zašli v pozabo, takšnih, ki 
jih je zgodovina po 
naključju ali nalašč pusti­
la v senci. Med svojim de­
lom  je tako naletel na lik 
Ipazie, izjem no in teli­
gentne in  izobražene 
znanstvenice iz aleksan­
drijske šole (skoraj istoča­
sno se je Ipazii posvetil 
Alejandro Amenabar v 
svojem film u "Agorg", 
vendar je v pripovedi 
nekaj zgodovinskih nesk­
ladnosti). Zgodba njene­
ga življenja in  nasilne 
sm rtni je Petto tako očarala, da 
je napisal knjigo, ki je postala 
prava uspešnica. Roman je lani 
izdala založba La Lepre Edizioni 
in  je bil že šestič ponatisnjen, 
kupilo ga je skoraj 40.000 ljudi. 
Knjiga je sestavljena iz dveh de­
lov, Adriano Petta je v romansi- 
rani obliki opisal Ipaziino bio­
grafijo, njeno vsakdanje 
življenje in življenje v Aleksan­
driji v IV. stoletju po Kristusu. 
Antonio Colavito, ki je pred 
kratkim umrl, je z bolj strokov­
nega vidika, v obliki sanj, pred­
stavil njeno filozofsko misel in 
znanstvena raziskovanja.

Spremno besedo je napisala 
Margherita Hack.
Aleksandrija je bila v tistem ča­
su eno najpom em bnejših sre­
dišč helenizm a, takrat je bilo 
krščanstvo že uradna vera, po­
ganstvo pa je bilo še vedno živo. 
Mesto je imelo pod Serapovim 
templjem prvo javno knjižnico, 
s približno 700.000 teksti, in 
pom em bno znanstveno-filo-

je, da je treba teorijo spreminja­
ti v prakso, v instrumente, ki bi 
izboljšali življenje. Podpirala je 
javno izobraževanje, verjela je v 
znanost, bila je nepodkupljiva 
in izjemno lepa. Pridobila si je 
velik ugled in  avtoriteto, vendar 
je bila ženska in  poganka, če­
prav ni znano, ali je bila prak­
tikantka -  njeno življenje je bi­
la znanost. Njeno delo je moti-

Erika Jazb ar in Adriano Petta

zofsko neoplatonsko šolo s šest- 
stoletno tradicijo. V šoli, ki je 
lahko preživela zaradi državnih 
sredstev in imunitete, je študira­
la mlada Ipazia, hčerka znanst­
venika in  matematika. Ipazia je 
postala predvsem matematik in 
astronom, obvladala je tudi fi­
lozofijo, muzikologijo in  medi­
cino. Tudi sama je začela pouče­
vati, poleg šolskih dejavnosti pa 
je rada hodila med navadne lju­
di po mestu in jim pripovedo­
vala o znanosti, številkah, gla­
sbi. Izdelovala je znanstvene na­
prave, baje je izumila astrolabij, 
planisfero in  hidroskop, verjela

lo aleksandrijskega škofa Cirila, 
ki je sploh preganjal Jude in  po­
gane. Baje je proti njej naščuval 
parabolanske m enihe, ki so jo 
ugrabili, oslepili, s školjkami (v 
rimskem imperiju je bilo prepo­
vedano nositi orožje) so ji odrli 
kožo, jo razkosali in sežgali. Ipa­
zia je zašla v pozabo, njeno 
zgodbo so obudili šele ilumini- 
sti, vendar je njen lik ostal sko­
raj neznan. Po drugi strani pa se 
je spremenila v legendo, v sim­
bol preganjanja znanosti, boja 
m ed vero in  razumom ter žen­
ske zapostavljenosti.

inca

S 6. strani

Skupaj v naravo •••

Po okusni večerji pa smo nekateri za nekaj časa 
"poleteli" v Južno Afriko (preko radijskih valov, 
seveda) si ogledat del tekme nogometnega pr­

venstva. Ta čas so dežurni pomili posodo. Oh, že vem, 
kaj bi radi vprašali? Odgovor na vaše vprašanje je DA: 
tudi tokrat se je izkazalo, da je na Zelenem izzivu mar­
sikdo marsikaj počel prvič. Prvič je kdo pomil posodo, 
čistil in pospravljal po kuhinji (da ne govorimo o ko­
palnici), prvič je kdo kuhal; celo se je našel kdo, ki je 
prvič v svojem življenju lupil kuhano jajce. Seznam 
osebnih prvih izkušenj postane znatno zajetnejši, čim 
zapustimo sfero običajnih vsakodnevnih situacij, zato 
se k njemu vrnemo kasneje.
Program se je nadaljeval v koči. V poznih večernih 
urah smo se napotili v vas. Med sprehodom smo se po­
merili z raznimi preizkušnjami (skok v daljino, iskanje 
zajcev s črnimi uhlji, prepoznavanje zvezd in ozvezdij, 
lovljenje pajkov in... ohranjanje tišine, kar je bilo še 
najbolj zahtevno). Da je bil program prvega dne bolj 
"soft", priča dejstvo, da se nikomur ni mudilo spat, za­
to smo si privoščili nekoliko več nočne zabave in zlez­
li v posteljo, ko je bilo že "jutri". A zanimivo: naslednje 
večere se je moral marsikdo že okrog 23. ure pošteno 
potruditi, da je držal odprte veke.
Naslednjega dne - in ves čas - je bilo vreme čudovito, 
kot naročeno, z razliko od prejšnjega tedna, ko je bilo 
treba v koči zakuriti zaradi vlage in mraza (tako nam 
ni bilo treba izvajati rezervnega programa, ki bi pope­
stril morebitne deževne dni). Zjutraj smo se podali na 
izlet h koči Zacchi in na planino pod Mangrtom. In 
prav hoja in planinarjenje predstavljata bolečo točko. 
Nič čudnega ni, če po poti današnja mladina, ki ni na­
vajena hoje in sploh napora, vzdihuje in sprašuje, kdaj 
bo vzpenjanja konec, kdaj bomo prišli do cilja. Kaj pa 
bi rekli ob ugotovitvi, da se je tako tarnanje začelo toč­
no tri minute in 57 sekund po startu? Tu bi lahko na­
daljevali s prejšnjim seznamom, kaj je kdo prvič oku­
sil na teh počitnicah, a bi vanj zanesljivo vključili sko­
raj vse od izvedenih dejavnosti, začenši z izleti v hribe. 
Za marsikoga je namreč absolutno novost predstavlja­
lo skakanje in kopanje v gorskem jezeru. Dalje je kdo 
spoznal prvič, kaj pomeni skupnost. To ni samo med­
sebojna pomoč in potrpljenje, pomeni tudi z drugimi 
deliti izkušnje, čustva in... materialne dobrine (če si 
npr. kljub odsvetovanju na skrivaj kupil čokolado, jo 
boš kljub nejevolji razdelil z vsemi).
Tudi sredino peš romanje na Sv. Višarje in trijezična 
maša sta bila za nekoga novi izkušnji. Nekateri so pr­
vič začudeno odkrili, da je do vrha gore možen dostop 
tudi brez žičnice. Spet nekateri so prvič zares uživali ob 
srkanju kristalne vode iz potočka ob poti in priznali, da 
jim doma še nikoli ni bilo tako prijetno pri odžejanju

iz domače pipe. Najbolj nadebudni pa so k višarski Ma­
teri Božji poromali prvič ponoči in dočakali zoro na 
glanini...
Četrtek smo posvetili kopanju, skakanju in potapljanju 
v Rabeljskem jezeru, popoldne pa nas je obiskal fizio­
terapevt Jan, nam povedal marsikaj zanimivega v zve­
zi s svojo stroko in nas naučil izvajati sprostilne masaže. 
Pred mrakom smo se vsi spravili na delo: treba je bilo 
pripraviti pred kočo ogenj in večerjo na žerjavici. Po 
molitvi okrog ognja smo se lotili pečenja tvista, to je 
kruha iz moke, vode in soli (!!!), jajc na oko, krompirja, 
s sladkorjem obloženih jabolk, hrenovk in bolj mo­
dernih marsh mallows.
In že je tu petek, zadnji dan. Po temeljiti pospravi koče 
smo se pri Marijinem kipcu še enkrat zahvalili za lepo 
preživete dni v koči, se postavili za zadnjo "gasilsko" in 
se opravili domov skozi Kranjsko goro, čez Vršič in sko­
zi Trento. Med potjo smo le na hitro pomahali Ajdov­
ski deklici v pozdrav in si ogledali izvir Soče. Za drugo 
je žal zmanjkalo časa. Po nepredvidenem obvozu zara­
di nesreče v Soški dolini smo čez Učejo popoldne konč­
no prišli v Gorico in zlezli v topel (!) objem staršev. Za­
radi neznosne vročine se nam je kaj kmalu začelo toži­
ti po Žabnicah.
Kaj naj po tej izkušnji rečemo voditelji? Vzdušje je bi­
lo zelo prijetno, skupina je bila kljub različnostim ze­
lo homogena, z disciplino ni bilo nobenega problema 
(s tem v zvezi še zadnja cvetka: smisel za dolžnost in 
pokornost je nekoga pripeljal celo do tega, da je sredi 
noči zbudil voditelja, da ga je vprašal, če sme na stra­
nišče...). Domov odhajamo vsi zelo obogateni. Tudi iz 
zaključne refleksije je izšlo, da so bili vsi udeleženci 
zelo zadovoljni nad potekom Zelenega izziva, nad vz­
dušjem, nad hrano in ponosni na svoje dosežke. Prav 
tako bi brez pomislekov vsi radi ponovili podobno 
izkušnjo (le nekdo je predlagal, da bi v prihodnje po­
večali višino vpisnine zelenega tedna za ceno vozovni­
ce na Sv. Višarje).
Zahvala gre udeležencem za potrpljenje, staršem za 
zaupanje, animatorjema za sodelovanje, kuharicama 
za požrtvovalnost, sponzorjem za podporo.

MB



15. julija 2 0 1 0 Aktualno N O V I

GLAS

Očarljiv indijski svet (1)

Povsem drugačna
Mesec dni je naokoli, cem, ki se tako radi fotografirajo, 

odkar sem prispela v to Če imaš v rokah fotografski apa- 
čudežno deželo, pa se rat, te bo gotovo kdo vprašal, ali 
kar ne morem načuditi in še ved- ga lahko fotografiraš (sedaj sem 

no sprašujem, kaj je to in ono, končno razumela, zakaj ima to-

vse si ogledujem in fotografski liko ljudi, ki so potovali v Indijo,
aparat je nenehno v mojih ogromno fotografij portretov),
rokah. Še vedno se čudim Indij- Indija je res drugačna od Evrope

ma ne ustavljajo domačinov; 
če se vozi tujec, ga bodo zago­
tovo ustavili in podrobno pre­
gledali vse dokumente ter mo­
goče zahtevali plačilo kake 
kazni ali podobno. Razliko v 
kulturi lahko opazimo, ko vi­
dimo, da je povsem normal­
no, da se s policistom prepira­
mo in prerekamo in zahteva­
mo nižjo kazen in podobno. 
Prerekanje za kar koli je res st­
var vsakdanjega življenja, ker 
se moraš marsikje pogajati 
(npr. med nakupovanjem). Ne 
bom naštevala, kolikokrat sem 
se prepirala z rikšarji, ki so 
zahtevali dvojno plačilo, ali 
podobno. Včasih se zgodi, da 
moraš ustaviti pet ali več rikš, 

ljudi, približno tretjina uslužben- sicer zakon, po katerem bi mora- preden naletiš na poštenega voz-
cev pa je Indijcev. Mirno smo se li vsi vozniki motorjev nositi če- nika. Naj končam s tem, da je
pogovarjali o prometu in o tem, lado, a je skorajda nihče ne nosi. vožnja v rikši gotovo razburljiva,
kako je tujcu težko na začetku Na vsakem motorju sta po zako- nepozabno doživetje pa je tudi
prečkati cesto v Indiji. Pogovor se nu lahko največ dve osebi, a opa- potovanje v natlačenem avtobu-
je nadaljeval tako, da je vsak zila sem že ogromno motorjev, su, kjer ljudje dobesedno buljijo
začel pripovedovati, kako je pro- na katerih so sedele cele družine, vate, ker si tako zelo različen!
met urejen v deželi, iz katere tudi do pet ljudi. Policaji večino- Slavica Radinja
izhaja. "Zahodnjaki" 
smo začeli razlagati, 
kako se mi ne vrivamo 
tako divje v promet in 
kako ne gremo kar takoj 
okoli ovire, ki jo opazi­
mo na cesti, pač pa se 
ustavimo, če na cesti 
opazimo kakšno oviro.
Indijka nas je takrat 
smrtno resno vprašala:
"In kaj naredite, če pri­
de krava na cesto? A se 
kar zaletite vanjo"? Se­
veda je temu komen­
tarju sledil bučen smeh.
Pogled na indijski pro­
met je res neverjeten.
Opaziš lahko ogromno 
motorjev in različnih 
mopedov. Tudi tu imajo

kultura
in od vsega, kar sem doslej 
videla. Očarala me je takoj, 
a na začetku sem se morala 
tudi sama spopasti z moč­
nim  kulturnim  šokom. K 
sreči sem se naučila prečka­
ti cesto v Neaplju, kar pri­
poročam vsem, ki se name­
ravajo odpraviti v Indijo. A 
indijski promet se res ne 
more kosati z ničimer, kar 
sem doslej videla; edina be­
seda, ki ga lahko primerno 
opiše, je: kaos. Naj povem, 
da vozijo po levi strani ceste in 
da imajo zelo malo prometnih 
znakov. Ne vozijo zelo hitro, ker 
imajo to čudno pravilo oz. misel­
nost, da lahko kar koli pride na 
cesto v katerem koli trenutku, za­
to je glavno pravilo to, da se pač 
ne zaletiš v to, kar je pred teboj, 
kar pomeni, da greš enostavno 
okoli. Evropejec bo takoj opazil 
nenehno vrivanje in neupošte­
vanje drugih na cesti, a to je in­
dijski način vožnje. Vse je seveda 
začinjeno z veliko mero hupanja 
in raznimi živalmi, ki spijo sredi 
ceste ali se sprehajajo po njej. Pa 
niso to samo krave, kot si mi 
predstavljamo, pač pa tudi koze, 
prašiči, bivoli, psi in še bi lahko 
naštevala.
Marsikaj zanimivega izveš, ko se 
pogovarjaš z Indijci; včasih pride 
do kakšne situacije, ki se tebi zdi 
tako smešna, da bi skorajda pa­
del s stola. V prvem tednu moje­
ga bivanja tu smo se celotna de­
lovna skupina odpravili ven na 
kosilo. Razložiti seveda moram, 
da gre za mednarodno skupino

Svete Visarje.
Odkrijte čarobni svet, 
kjer se  narava in duh 

stapljata v čudovito doživetje.
Spoznajte, kako enostavno H  

je priti semkaj, dovolj je stopiti - 
v kabino žičnice.
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Športni podvigi pri jadranju

Velikanka Esimit Europa 2, novi 
vrhunski jadralni izziv Igorja Simčiča

V teh stolpcih smo v minu­
lih mesecih precej zapo­
stavili jadranje, športno 

panogo, ki je na območju delok­
roga našega tednika zelo razvita 
in priljubljena. Ob obljubi, da bo­
mo skušali v tem poletju popravi­
ti to pomanjkljivost, naj tokrat 
spregovorimo o velikem poslov­
nem, političnem in ne nazadnje 
športnem projektu, kakršen je ja­
drnica Esimit Europa 2 briškega 
podjetnika Igorja Simčiča. 
Simčičeva življenjska pot in zgod­
ba brezmejnega Esimita sta že 
dolgi in izjemno fascinantni. Da­
nes 56-letni možakar je že po 
družinski tradiciji vezan na morje 
in jadranje, saj je bil že kot 17-let- 
nik član posadke Helisare, katere 
krmar je bil njegov stric, lastnik

-, nato pa je projekt zavzel še bi­
stveno širšo razsežnost. Prvi re­
zultat je bila manjša jadrnica Esi­
mit (ime njegove kemijske indu­
strije) Go&Go, sledil pa je nakup 
19-metrske Esimit Europa, ki je 
žela vrhunske rezultate z evro­
psko zastavo na jadrih in pokro­
viteljstvom 
predsednika 
Evropskega par­
lamenta Barro- 
sa. V prestižni 
kategoriji Maxi 
je med drugim 
zmagala tudi v 
Trstu na Barco- 
lani, Simčič pa 
je bil stalno z 
dušo in srcem 
motor projekta
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pa sloviti salzburški glasbeni diri­
gent fferbert von Karajan. 
Simčiča je nato kot človeka in v 
službi vseskozi vodil plemeniti 
evropski duh, ki ga v zadnjih pet­
najstih letih konkretno udejanja 
tudi v jadranju. S pomočjo lokal­
nih javnih uprav je pognal zami­
sel o jadrnici, ki bi združevala 
najprej Gorico in Novo Gorico - 
torej območje, od koder je doma

ter pomemben člen tudi kot po­
morščak na krovu. Ker je želel to 
zgodbo o uspehu še nadgraditi, 
pa je sklenil, da se bo ukvarjal 
izključno z jadranjem (po družin­
ski tradiciji je sicer tudi uspešen 
vinar, v športu pa ga prevzemata 
še smučanje in tek); pred nekaj 
meseci je odkupil vrhunski su- 
perMaxi Alfa Romeo (se ga spom­
nite v Tržaškem zalivu s slavnim

novozelandskim skipperjem Ne- 
villom Crichtonom?), ki nosi po 
novem ime Esimit Europa 2. Gre 
za sijajno velikanko, ki je pod 
drugimi upravami že zmagala 
vse in bi ob prvovrstni 26-član- 
ski posadki (krmar je Flavio Favi- 
ni, tudi ostali jadralci pa so sami 

nekdanji ude­
leženci Ame­
riškega pokala) 
lahko začela 
nov zmagovit 
ciklus v svetov­
nem merilu. Ja­
drnica, ki so jo 
predstavili v 
Cannesu, meri 
v dolžino 30 
metrov, doseže 
lahko hitrost 35 
vozlov (64 
km/h), glavni 
pokrovitelj pa je 
mogočna mul- 
tinacionalna 

energetska družba Gazprom. 
Skratka, Igor Simčič je s tem no­
vim izzivom (z geslom The faste- 
st european project -  najhitrejši 
evropski projekt) prekosil samega 
sebe, tekmovalno pustolovščino 
je začel z zmago (s tretjim najhi­
trejšim časom v zgodovini proge) 
na 24-urni regati Giraglia Rolex 
Cup med Saint Tropezom v Fran­
ciji, Korziko in San Remom, kjer 
sicer Esimit Europa 2 ni izstopal 
na lestvici, ki upošteva razmerje 
med časom in odbitki, vezanimi 
na velikost jadrnice. Plovilo in 
njegovi upravitelji pa so že poka­
zali ogromen potencial, s katerim 
bodo v prihodnje prav gotovo še 
izdatno opozarjali nase. Lepa pri­
ložnost za spektakel bo že med 
18. in 23. avgustom regata od Pa­
lerma do Montecarla. Nato pa bo 
že čas za naskakovanje nove slo­
venske zmage na Barcolani...
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